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Serbske prědaŕske towaŕstwo w Lipsku 
wot lěta 1716—1866. 

K 150-lětnemu jubileju jeho wobstaća wopisał 
K. A. Jenč. 

Najstarše wšitkich towaŕstwow, kiž su so hdy k zwučo
wanju w serbskej ryči a k duchownemu pozběhnjenju 
Serbowstwa załožiłe, je serbske prědaŕske towaŕstwo w 
Lipsku, kiž 10. decembra zańdźeneho lěta (1866) swój 
150-lětny jubileum swjećeše a chce tón samy swjedźeń, 
dali Bóh, w juliju tuteho lěta hišće junkróć swjedźeńscy 
ze swojimi starymi sobustawami w Lipsku wobeńć. Do
kelž je tuto towaŕstwo tež serbski wustaw a dokelž je 
so z njeho w běhu zańdźenych 150 lětow wjele žohno
wanja za Serbow a za Serbstwo wulało, so drje nichtó 
na tym dźiwać njebudźe, hdyž jemu k jeho jubileju tež 
w našim Časopisu nastawk poswjećimy, w kotrymž z 
jeho stawiznow wosebje to sobudźělimy, štož je za Ser
bowstwo wažne a štož je so w towaŕstwje za serbsku 
ryč činiło. Jeho załožerjo běchu w lěće 1716 sćěhowacy 
šesćo serbscy młodźency, kiž tehdom wšitcy w Lipsku 
na duchownstwo študowachu: 

1) Jan Bohumił Ast (Hałoza) z Budyšina, rodź. 
21. januara 1695, † 17. měrca 1719 jako kand. duch. 
w Budyšinje. 
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2) Hodan Zacharias Šěrach z Krjebje, rodź. 7. ha
pryla 1693, † 28. julija 1758 jako duch. w Malešecach. 

3) Jan Mosak z Njeznarow, rodź. 1694, † 4. augusta 
1721 jako duch. w Palowje. 

4) Jan Jurij Bjar z Łaza, † 1. novembra 1724 
jako duch. w Palowje. 

5) Jurij Knježk z Małeho Dažina, † 1757 jako 
šulski wučeŕ w Lipsku. 

6) Jan Křesćijan Bu l i t i u s z Křišowa, rodź. 23. 
měrca 1696, † 18. novembra 1751 jako duch. w Kotecach. 

Jako dobri přećelojo a synojo jeneho luda běchu tući 
serbscy młodźency hižom prjedy, hač woni towaŕstwo 
bjez sobu załožichu, dlěši čas so dys a dys na jstwje 
sobutowaŕša Asta zhromadźowali a to tehodla, zo bychu 
bjez sobu serbscy ryčeli. To činjachu woni z dźěla, 
dokelž mějachu swoju maćeŕnu ryč lubo a z dźěla tež 
tehodla, dokelž wjedźachu, kak nuzna jim ta sama za 
jich přichodne powołanje bjez Serbami bě a tola hewak 
žanu druhu składnosć njemějachu, so w njej zwučować. 
Ani na gymnasiju w Budyšinje, ani na universiće w 
Lipsku njebě tehdom hišće za tajkich, kiž chcychu 
něhdy serbscy duchowni być, žana připrawa, z pomocu 
kotrejež budźichu so w tej ryči wudokonjeć móhli, w 
kotrejž dyrbjachu něhdy prědować a najwjacy zastojn
skich dźěłow činić. Čim bóle ležeše tehodla tež serbskim 
młodźencam tamneho časa strach blizki, serbsku ryč 
zabyć a sta so tehodla tež jara husto, zo hdyž jedyn 
młody serbski kandidat po dokonjanych študijach so z 
university wróći a chcyše swoje prěnje serbske prědo
wanje dźeržeć, dha njemóžeše to same, khiba z pomocu 
jeneho staršeho serbskeho duchowneho abo wučerja 
wudźěłać a trjebaše dołhi čas k temu, prjedy hač bě 
so do swojeje połzabyteje maćeŕneje ryče zaso někak 
nutř namakał. To wšitko bě tamnym šesćom serbskim 
mjenowanym młodźencam derje znate a tehodla zjeno
ćichu so woni w Lipsku, zo njebychu swoju maćeŕnu 
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ryč zabyli, k ryčenju w njej. A to bě něšto jara khwa
lobne. To spózna tež jedyn jich wučerjow, professor 
Dr. Pfeiffer, kotrehož kollegije woni wšitcy pilnje wopy
towachu a pola kotrehož bě runje Šěrach famulus. Jako 
bě tutón wot jich zwučowanjow w serbskej ryči słyšał, 
radźeše jim wón, zo bychu tola hišće kročel dale sčinili 
a po rjadu tež prědowanja w serbskej ryči napisowali 
a te same potom bjez sobu rozsudźowali. Woni činjachu 
po tajkej radźe swojeho wysoko česćeneho wučerja a 
při tym nasta pola nich ta mysl, tute prědowanja, ko
trež běchu sebi khwilu jenož prjódkčitali, tež z klětki 
dele dźeržeć a so na tajke wašnje hišće lěpje w serb
skim prědowanju zwučować. Tehodla podachu dha so 
někotři wot nich k dekanej theologiskeje fakulty, k 
Dr. Schmidtej a prošachu jeho wo dowolnosć, zo směli 
swoje serbske prědowanja w Pawołowej cyrkwi dźeržeć. 
To bu jim tež přez wosebite pismo dowolene, jako bě 
Dr. Schmidt tu wěc najprjedy akademiskemu senatej 
wozjewił, a woni dostachu z tym to prawo, zo smědźachu 
sebi kóždu sobotu popołdnju wot jeneje hač do dweju 
universitnu cyrkej wotewrić dać a w njej serbscy prě
dować. Na to załožichu woni swoje towaŕstwo na pod
łožk 19 paragrafow we łaćanskej ryči a stupichu 10. de
cembra 1716 jako „serbske prědaŕske towaŕstwo (Wen
disches Prediger-Collegium)“ na zjawnosć. A tu namaka 
tuto towaŕstwo bórzy přećelniwe připóznaće a zwjese
lacu podpjeru. Jako mjenujcy nazymu lěta 1717 dwaj 
jeho sobuzałožerjow, Ast a Mosak, po dokonjanych štu
dijach w Lipsku domoj do wótcneho kraja pućowaštaj, pro
šeštaj w Draždźanach pola sobustawow tamnišeho wyššeho 
konsistorija, pola wyššeho dwórskeho prědarja Dr. Pip
pinga a pola superintendenta Dr. Löschera, znateho 
přećela Serbow, *) wo přistup a powjedaštaj jimaj wo 

*) Dr. Valentin Ernst Löscher, superintendent w Dreždźanach, je 
so Serbam při wšelakej składnosći jako sprawny přećel wopakazał a 
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załoženju towaŕstwa a poručištaj to same tež jeju pře
ćelniwemu připóznaću a zastaranju. Wobaj derje dostaj
naj knjezaj zwjeselištaj so na tym wutrobnje a slubištaj 
towaŕstwu ze swojeje strony wšu móžnu pomoc a pod
pjeru a podpisaštaj so tež k wopokazmu za to, zo běštaj 
towaŕstwo ze strony wyššeho konsistorija w Dreždźanach 
wobtwjerdźiłoj, pod wjele přećemi za zbože serbskeho 
luda pod tamne pismo, kotrež bě towaŕstwo wot dekana 
theologiskeje fakulty w Lipsku dostało. Bohužel je so 
tuto pismo, kiž bě załožeńska lisćina lipsčanskeho serb
skeho towaŕstwa, po zažnej smjerći kandidata Asta, kiž 
bě to same nakhwilnje na so wzał, zhubiło. 

W lěće 1723 wusny serbske towaŕstwo w Lipsku 
na někotre lěta, dokelž tehdom runje jenož mało Serbow 
študowaše. Hakle z lětom 1728 přińdźe za nje zaso 
lěpši čas. Za jeho zbudźenje wot morwych staraše so 
hač najpilnišo stud. duchownstwa H a n d r i j Hercog 
z Bobolc. Jako bě so tutón w lěće 1727 z Jeny do 
Lipska přesydlił, namaka wón w Lipsku wot prjedawšich 
sobustawow towaŕstwa jenož hišće dweju, Knježka a 
Khryšu Pječku z Pomorec, kiž pak běštaj wobaj hižom 
wuštudowałoj. Wot prěnišeho dosta Hercog, jako bě 
wón jemu swoje prjódkwzaće, towaŕstwo z nowa załožić, 
wozjewił, agendu, wustawki a druhe pisma zańdźeneho 
towaŕstwa. Na to zjenoći so Hercog najprjedy z jenym 
druhim serbskim študentom, ze swojim přećelom Janom 
Bjedrichom Langu ze Smilneje, kotremuž bě tež wjele 
na znowazałoženju serbskeho towaŕstwa ležane, dokelž 
bě w Mišnje na šuli serbsku ryč trochu pozabył. Wo
baj wabještaj nětko swojich druhich serbskich sobuštu
dentow, zo so jimaj přizanknychu a serbske towaŕstwo 
zaso wobnowichu. Jeho wobnowjerjo běchu: 

pisaše jim k lěpšemu 1718 prjedyryč k Langhansowej dźěćacej postilli, 
1750 pak wosebitu knižku „cyrkwine kluče“, kotraž je so wjacykróć 
(1752, 1754 a 1847) w serbskej ryči ćiščała. 
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1) Handrij Hercog z Bobolc, † 1774 jako archi
diakon w Lubiju. 

2) Jan Bjedrich L a n g a ze Smilneje, † 13. no
vembra 1757 jako duch. w Bukecach. 

3) Kašpor Leonhard Muka z Kotec, † 19. januara 
1739 jako duch. w Berthelsdorfje. 

4) Jan P jech z Wjelećina, † 8. junija 1741 jako 
diakon při michałskej cyrkwi w Budyšinje. 

5) Křesćijan Bohakhwal Kowaŕ z Bukec, † 1771 
jako duch. we Wóslinku. 

6) Jan Křesćijan Wawer z Bukec, † 10. decembra 
1766 jako kand. duch. w Rodecach. 

7) Khryša Šo ł t a z Kamjenca, † 1788 jako kantor 
w Kamjencu. 

Jako běchu so tući serbscy młodźencojo k wobno
wjenju lipsčanskeho serbskeho towaŕstwa zjenoćili, po
daštaj so Hercog a Langa jako wotpósłanaj k tehdom
nišemu dekanej theologiskeje fakulty, k Dr. Schmidtej 
a prošeštaj jeho wo dowolnosć k serbskemu prědowanju 
po starym wašnju w Pawołowej cyrkwi. Z woprědka 
njechaše jo tutón dowolić, ale žadaše, zo dyrbi sebi 
towaŕstwo prjedy wšeho swojeho předsydu bjez theolo
giskimi wučerjemi w Lipsku wuzwolić. Jako pak jemu 
Hercog a Langa na to wotmołwištaj, zo bjez wučenymi 
w Lipsku nichtó serbskeje ryče wědomny njeje a tež 
přilubištaj, zo towaŕstwo wěsće žanu składnosć k skórž
bam njeda, dha dowoli Dr. Schmidt naposledku jeho 
wobnowjenje a buchu na to zwučowanja w nim zaso 
6. oktobra 1728 z prědowanjom wot Hercoga dźerža
nym w božim mjenje započate. 

Po tutym swojim wobnowjenju wobsteješe serbske 
towaŕstwo w Lipsku wjele lět a hač runje njewěmy, z 
kajkej pilnosću su jednotliwe sobustawy w nim dźěłałe 
a z kajkej swěrnosću su sebi swoje zjenoćenstwo hajiłe, 
dha spóznajemy tola žohnowanje jeho wobstaća na tym, 
zo bjez sobustawami, kiž su jemu wot lěta 1728—1766 



— 470 — 

přisłušałe, wjele mužow nadeńdźemy, kiž su so jako 
dobri Serbjo a wubjerni serbscy prědarjo z Lipska wró
ćili a kiž su pozdźišo za serbsku ryč a za Serbowstwo 
jako serbscy spisaćeljo wjele činili. My spomnimy tu 
jenož na Pjecha, diakona w Budyšinje, na Běhmarja, 
duch. w Budystecach, na Ponicha, duch. w Malešecach, 
na Körnera, duch. w Bokawje pola Schneeberga, na Šě
racha, duch. w Budyšinku a na Möhna, duch. w Nje
swačidle, kiž běchu wšitcy w času wot 1728—1766 so
bustawy serbskeho prědaŕskeho towaŕstwa w Lipsku a 
kotrychž mjena maja hišće dźensniši dźeń bjez Serbami 
zynk a kotrychž zawostajene pisma nam přeco hišće wo 
tym swědča, što a kak wjele su woni w swojim času za 
duchowne pozběhnjenje serbskeho luda a za serbsku 
literaturu činili. 

Prěnje wažniše powjetšenje a z dźěla tež přeměnjenje 
sta so z towaŕstwom w lěće 1755, přetož wot tuteho lěta 
sem počachu do njeho jako wurjadne abo čestne sobustawy 
tež tajcy serbscy študenći zastupować, kiž na prawizna 
abo na lěkaŕstwo študowachu, štož bě so prjedy ze 
strony Serbow za dźiw hdy stało. Zo so towaŕstwo tež 
tajkim študentam wotewri, bě jara derje, přetož wone 
dosta přez to wjele dobrych Serbow k swojim sobusta
wam, kiž serbsku ryč derje znajachu, a na druhej stro
nje bu přez to tež towaŕstwo nuzowane, swoju dźěławosć, 
kiž bě hač dotal drje z wjetša jenož w spisanju a dźer
ženju serbskich prědowanjow wobstała, rozšěrić a so tež 
we wšelakim druhim nastupanju w serbskej ryči zwučo
wać. Prěni tajki wurjadny sobustaw, kiž w lěće 1755 
do towaŕstwa stupi, bě Handr i j Nyča (Nitsche) ze 
Židowa, stud. juris. Wot njeho je towaŕstwo pozdźišo 
wjele česće měło, přetož wón bu w swojim času sławny 
muž a wumrje 1795 jako khurwjeŕchowski sakski dwór
ski radźićel a wobsedźer ryćeŕkubła Mengelsdorfa a při
chodny syn ruskeho hrabje Sołtykowa. 
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Jako bě so serbske towaŕstwo w Lipsku na tajke 
wašnje w lěće 1755 rozšěriło, nasta cyle nowe žiwjenje 
w nim a jeho sobustawy počachu tež, najskerje po při
kładźe druhich študentskich zjenoćenstwow tamneho časa, 
wosebity rjad nosyć — serbski rjad. Tón samy wob
steješe ze slěborneho triangela, do kotrehož běchu wot 
słónčnych pruhow wobdate słowa: „Soraborum saluti“, 
to rěka: „k zbožu Serbow“, nutř zaryte. Te tři róžki 
tuteho triangela pokazowachu na to trojake wotpohla
danje tuteho rjada. Wón dyrbješe mjenujcy 1) pře
ćelstwo a přezjenosć w towaŕstwje zdźeržeć a wobtwjer
dźić; 2) towaŕstwo pola kóždeho sobustawa, by tež dawno 
hižom z Lipska był, w dobrym wopomnjeću zdźeržeć 
a 3) znamjo być za towaŕstwo, přez kotrež by so wone 
wot druhich towaŕstwow rozdźěliło. Tutón rjad, wot 
kotrehož kóždy kruch 1 toleŕ płaćeše, móžeše sebi kóždy 
sobustaw, hdyž z Lipska dźěše, sobuwzać, jeli buchu 
wot njeho jenož tak mjenowane wustupne pjenjezy zapła
ćene. Njezapłaći pak něchtó tute, dha dyrbješe za nje 
swój rjad do pokładnicy wotedać. Nosyli su sobustawy 
serbskeho towaŕstwa tutón swój serbski rjad wjele lět, 
haj 7. septbr. 1763 bu wón, kaž najstarše towaŕstwowe 
akty, kiž so z tutym dnjom započnjeja, powjedaja, wot 
tehdomnišeho staršeho, Jana Křesćijana Kocora z Bu
dyšina, wšitkim sobustawam (9 porjadnym a 11 wusad
nym) z nowa připołoženy, dokelž bě někotre lěta prjedy 
do zabyća přišoł. Tola 6. julija 1765 bu Serbam w 
Lipsku jich rjad na jene dobo wotewzaty a to po khur
wjeŕchowskej přikazni z Dreždźan přez rektora Dr. 
Platza. Čehodla je so to stało a hdźe je rektor tón 
samy pósłał, hač do Dreždźan, kaž so zda abo nic, to 
towaŕstwo ženje njeje zhoniło. Zajimace by było, hdyž 
bychmy jedyn tajki rjad do serbskeho museja dostać móhli! 

Kaž smy prjedy hižom na to spomnili, bu towaŕstwo 
přez to, zo bě tež serbskich prawiznikow a lěkarjow 
jako wurjadne sobustawy přijałe, nuzowane, so nětko 
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tež na hinaše wašnje, hač jenož přez wudźěłanje serb
skich prědowanjow, w serbskej ryči zwučować. Nuznota 
teho da so lěto wot lěta bóle začuć a tehodla staji dha 
tež starši Kocor 5. augusta 1764 w powšitkomnym kon
venće, kotremuž so towaŕstwo kóždy měsac zhromadźo
waše, namjet, zo bychu so přichodnje wot jednotliwych 
sobustawow tež wšelake přełoženja, wosebje z němskeje 
ryče, činiłe, kiž dyrbjachu so potom w měsačnych kon
ventach rozsudźeć, tak zo bychu tež wurjadne sobustawy 
towaŕstwa składnosć měłe, so na towaŕstwowym dźěle 
wobdźělić. Runy namjet staji w tym samym času tež 
jedyn prjedawši sobustaw towaŕstwa, znaty a wo serbsku 
ryč derje zasłužbny duchowny Mag. J u r i j Körner w 
Bokawje pola Schneeberga. Tutón Körner bě po pra
wym Němc, rodźeny 1718 w Pölwitzu pola Cwikawy. 
Wot swojeje młodosće sem bě pak so wón hižom z wul
kej lubosću na nawuknjenje serbskeje a druhich słowjan
skich ryčow połožił a bě prěnišu ryč tež hižom při swo
jim přebywanju na wulkej šuli w Cwikawje wot jeneho tam 
stejaceho serbskeho wojaka tak daloko nawuknył, zo bě 
móhł při swojim woteńdźenju wot šule serbsku ryč dźer
žeć. W Lipsku bě wón 1739 do serbskeho prědaŕskeho 
towaŕstwa zastupił a so w serbskej ryči přeco bóle a 
bóle zwučował a hač runje wón po swojim woteńdźenju z 
Lipska žanu składnosć njeměješe, jenu serbsku faru do
stać, ale bu wjele bóle 1747 do Bokawy pola Schnee
berga za fararja powołany, dha dźěłaše wón tola tež 
tudy ze wšej pilnosću dale na přepytowanju serbskeje 
ryče a serbskich stawiznow a je w tutym nastupanju to 
a tamne pisał, štož ma za nas Serbow hišće dźensniši 
dźeń wažnosć a na čož pozdźišo dale spomnimy. Do
kelž bě Körner w lipsčanskim serbskim towaŕstwje mócnu 
podpjeru za swoje študije namakał, dha bě jemu to same 
tež stajnje lube wostało a wón dawaše sebi tež pozdźišo 
wšu prócu, tosame přeco wyše pozběhnyć. Tehodla pi
saše wón tež 31. augusta 1764 na towaŕstwo a staji w 
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swojim lisće runy namjet, kotryž bě někotre dny prjedy 
hižom starši Kocor w konvenće stajił. W swojim lisće 
radźeše wón, zo dyrbješe towaŕstwo kročel do prědka 
sčinić a nic jenož, kaž hač dotal, na serbskich prědo
wanjach, ale powšitkomnje na wutwarjenju serbskeje ryče 
dźěłać, na čimž mohło so tež wurjadne sobustawy to
waŕstwa wobdźělić. Po jeho radźe dyrbjachu theologojo 
w towaŕstwje tež dale so w serbskim prědowanju a we 
wudźěłanju wšelakich składnostnych duchownych ryčow 
prócować, juristojo pak serbske stawizny wobdźěłać a 
philologojo so na přepytanje serbskeje ryčnicy a na zhro
madźowanje přisłowow a t. d. połožić. Dale dyrbjachu 
so po jeho radźe tež khěrluše w towaŕstwje přełožować 
a tón a tamny dyrbješe so spytać, sam něšto w serbskej 
ryči pěsnić a originalne nastawki w serbskej ryči spisać. 
A zo tajke wot sobustawow towaŕstwa wudźěłane pě
snje, dobre přełoženja a originalne nastawki njebychu 
zhubjene byłe, dha radźeše Körner naposledku hišće, zo 
dyrbješe towaŕstwo wosebity ćišćany lětopis załožić, wot 
kotrehož by so snadno kóžde lěto jedyn kruch w serb
skej ryči wudać móhł a z kotrymž by so k přichodnemu 
50-lětnemu jubileju towaŕstwa w lěće 1766 započatk 
sčinić měł. Tajke swoje mysle předpołoži duchowny 
Körner towaŕstwu we wjacy swojich listach a kaž so z 
tych samych widźić da, chcyše wón serbske towaŕstwo 
w Lipsku k wosebitej akademiji za serbsku ryč po
zběhnyć, kiž dyrbješe dospołnu serbsku knihownju, swój 
wosebity serbski časopis a wěste štipendija měć a tež 
započatk k wudaću serbskeho słownika, na kotrymž 
Körner*) hižom pilnje dźěłaše, činić. Tehodla chcyše 
Körner tež, zo dyrbješe towaŕstwo swoje dotalne mjeno 
wotpołožić a so přichodnje „Serbske prědaŕske a wučene 
towaŕstwo w Lipsku“mjenować. Kak by so Körner 

*) Tutón Körnerowy serbsko-němski słownik leži w 2 rukopisnymaj 
dźělomaj w knihowni tow. wědomnosćow w Zhorjelcu. 



— 474 — 

wjeselił, by wón widźił, kak su so wšitke jeho tehdomniše 
myslički pozdźišo woprawdźe do skutka stajiłe, hdyž 
tež 100 lět pozdźišo a w jenym nowym serbskim towaŕ
stwje, w — Maćicy Serbskej, při kotrejež załoženju su 
tež něhduše sobustawy lipsčanskeho serbskeho towaŕstwa 
sobu pomocne byłe! 

Hač runje pak serbske towaŕstwo w Lipsku to 
wšitko, štož bě jemu Körner w swojich listach radźił, 
do skutka stajić njemóžeše, dokelž k temu mocow dosć 
njeměješe, dha bu wone tola přez tajke listy mócnje 
zbudźene, tak zo we wšelakim nastupanju poča na swojim 
pozběhnjenju dźěłać,*) słabe a tajke sobustawy, kiž serb
skeje ryče dosć wědomne njeběchu, wot so wotdźeržować 
a so wosebje na swój přichodny 50-lětny jubileum při
hotować. Zo by so tutón prawje hódnje wobešoł, wza 
dališe w tutym nastupanju jedyn dotalny sobustaw to
waŕstwa, Mag. Jan Wencel z Dźežnikec, do rukow, 
kiž 19. februara 1766 Lipsk wopušći a so do Łužicy 
wróći. Kaž Körner, je sebi tež tutón najwjetšu zasłužbu 
wo serbske towaŕstwa w Lipsku dobył. Hižom w Lipsku 
bě wón horliwy sobustaw towaŕstwa był a jemu wosebje 
mamy so dźakować, zo towaŕstwowe akty hač do lěta 
1703 wróćo dźeja, přetož wón je jako prěni znaty pi
smawjedźeŕ towaŕstwa prěni volumen tych samych zało
žił a je tež hewak wšitko swěru hromadźił, štož so na 
stawizny towaŕstwa ćehnje. Při swojim woteńdźenju z 
Lipska přepoda wón pismawjedźeŕstwo jenemu serb
skemu prawiznikej, synej znateho Abrahama Frencla, 
Janej Salamonej F renc le j ze Šunowa, kiž bě 
wurjadny sobustaw towaŕstwa a sčini z tym započatk 

*) Kaž so zda, myslachu sebi sobustawy towaŕstwa po Körnerowej 
radźe w tutym času sylnje na załoženje serbskeho časopisa a počachu 
tehodla kónc lěta 1766 k najmjeńšemu rukopisne serbske nowiny w 
towaŕstwje wudawać pod napismom: „Lipske Nowisny a Schitkisny“, 
wot kotrychž staj so dwě čisle (bohužel jenož tehdomnišu politiku wob
sahacej) w knihowni Maćicy S. wukhowałej. 
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k něčemu, štož hišće dźensniši dźeń w towaŕ
stwje wobsteji a je so hač dotal stajnje jara wužitne za 
nje wopokazało, mjenujcy zo je stajnje jedyn jurista 
pismawjedźeŕ towaŕstwa. Jako bě so Wencel do Łučicy 
wróćił a k wulkemu zbožu někotre měsacy pozdźišo 
domjace wučeŕstwo w Budyšinje namakał, nałoži wón 
tuto swoje přebywanje w Serbach k swojemu dališemu 
skutkowanju za lěpše serbskeho towaŕstwa w Lipsku. 
Jemu poradźi so, wšelake za towaŕstwo wažne papjery 
wunamakać, kotrež wón 6. septembra 1766 z někotrymi 
starymi serbskimi knihemi, bjez kotrymiž bě tež jene 
wot Michała Frencla 1688 w Budystecach dźeržane 
serbske prědowanje k poswjećenju tamnišeje dupy, do 
Lipska pósła. Z tutymi knihemi sčini Wencel započatk 
k załoženju serbskeje knihownje w Lipsku. Na to zjenoći 
so wón z diakonom Janom Bjedr i chom Langu w 
Njeswačidle , kiž bě tež něhduši sobustaw towaŕstwa 
a tutemu přeco hišće jara přikhileny, a pisaše z nim w 
zjenoćenstwje na wšitke prjedawše sobustawy towaŕstwa, 
zo bychu k wudaću někajkeho swjedźeńskeho pisma 
pjenjezy składowali. Prjedy pak, hač móžeše so w na
stupanju tajkeho swjedźeńskeho pisma wot prjedawšich 
sobustawow serbskeho towaŕstwa w Serbach něšto wěste 
wobzanknyć, přibliži so 10. december lěta 1766 a z nim 
50-lětny jubileum serbskeho towaŕstwa w Lipsku. To
waŕstwo wuda k njemu mału, wot swojeho staršeho Ko
cora spisanu knižku *) w němskej ryči, w kotrejž je tež 
serbski, wot wurjadneho sobustawa, štud. jur. Jurija 
Raka z Čornych Noslic, k jubileju wudźěłany spěw sobu 
wotćišćany. W tutej nětko žadnej knižcy, kotruž je to
waŕstwo swojemu wjelelětnemu přećelej a dobroćelej 
Körnerej w Bokawje poswjećiło, su 50-lětne stawizny 

*) Kurzgefaßte historische Nachricht von dem Anfange und Fort-
gange der jetzt lebenden Wendischen Gesellschaft in Leipzig. Leipzig bei 
Büschel 1766. 16 stronow w 4. 
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towaŕstwa jenož jara z krótka sobudźělene, kaž tež mjena 
jeho tehdomnišich porjadnych, wurjadnych a zwonkow
nych čestnych sobustawow. Dale njebě towaŕstwo same 
k swojemu jubilejej ničo ćišćeć dało. Tola wuńdźe k 
tutemu swjedźenej hišće jena druha knižka, wažna za 
serbsku ryč a serbske pismowstwo, kotruž bě dołholětny 
přećel serbskeho towaŕstwa, duch. Körner, spisał.*) W 
njej ryči wón z wulkej wustojnosću wo wužitku serb
skeje ryče a dopokaže, kak ta sama njeje jenož wužitna 
k wobstaranju člowskich dušow a k rozwučenju Serbow 
w bójskich wědomnosćach, ale tež za zemjepis, za genea
logiju a přepytanje starožitnosćow, haj za rudokopstwo 
a domjace hospodaŕstwo a spomni tu na to a tamne 
interessantne. Na kóncu jeho knižki, kotruž je wón so
bustawam serbskeho prědaŕskeho towaŕstwa w Lipsku 
poswjećił, namaka so hišće zapis 71 hornjo- a delnjo
łužiskich serbskich knihow, w kotrymž pak su wšelake 
wopačnosće. 

Štož nětko swjećenje 50-lětneho jubileja serbskeho 
towaŕstwa w Lipsku nastupa, dha mamy sćěhowacu po
wjesć. 10. decembra lěta 1766 zhromadźichu so popoł
dnju w jenej wšitke sobustawy serbskeho towaŕstwa 
(10 porjadnych a 12 wurjadnych) w cyrkwi sw. Pawoła, 
hdźež so wot stareho časa serbske prědowanja dźeržachu, 
k swjedźeńskej božej słužbje. K tutej božej słužbje bě 
so ze strony university tež prěni theologiski professaŕ 
Dr. Křesćijan August Crus ius a jedyn wotpósłany 
tehdomnišeho rektarja Dr. Bartha nutřnamakał. Božu 
słužbu započa na to starši Kocor z Budyšina z wot
spěwanjom 2. štučki 65. psalma. Potom čitaše tón 
samy 66. psalm před wołtarjom kaž tež cyrkwinu mo
dlitwu a wótčenaš. Na to stupi podstarši Jan Rynč z 

*) Philologisch-kritische Abhandlung von der Wendischen Sprache 
und ihrem Nutzen inden Wissenschaften v. M. George Körner. Leipzig 
bei Büschel 1766. 74 stronow w 8. 
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Wjeleć ina na klětku a dźeržeše tu serbske, derje
wudźěłane jubelske prědowanje po prěnich sydom štuč
kach 19. psalma. W tutym swojim prědowanju, kotrež 
bu pozdźišo ćišćane*), rozpomni wón „to připowjedanje 
božeje khwalby, kotraž kóždemu ludu w jeho ryči prjódk 
dźeržana budźe“ a ryčeše najprjedy wo jejnym ćichim 
připowjedanju w kralestwje natury a potom wo zjawnym 
připowjedanju w kralestwje hnady. Po prědowanju, kiž 
bu z jubelskej modlitwu skónčene, wotspěwa Rynč hišće 
kollektu po 1. štučcy 106. psalma a požohnowanje. Na 
to wopušćichu towaŕšojo cyrkej a podachu so pozdźišo 
hišće k swojemu hospodarjej, hdźež mějachu hewak swoje 
konventy. Tam bu hišće swjedźeński konvent wotdźer
žany a z małej, wjesełej hosćinu tutón za serbske towaŕ
stwo tak wažny dźeń skónčeny. 

Jako bě so 50-lětny jubileum serbskeho towaŕstwa 
w Lipsku minył, započa so hnydom pilne listowanje 
bjez towaŕstwom a jeho přećelomaj Wencelom a Langu 
we Łužicach. Tutaj běštaj mjenujcy bjez tym nimale cyłe 
serbske duchownstwo a kandidatstwo w Hornjej Łužicy 
za swoje wotpohladanja dobyłoj a bjez prjedawšimi so
bustawami lipsčanskeho towaŕstwa 60 toleŕ a 16 slěbor
nych k wudaću jubilejskeho pisma, kiž dyrbješe so k 
česći towaŕstwa wudać, nahromadźiłoj. Dokelž pak bě 
tuto hižom swoje stawizny ćišćeć dało a dokelž bě so 
tak wjele pjenjez nahromadźiło, dha wobzanknychu stare 
sobustawy towaŕstwa we Łužicy, nětko k česći towaŕstwa 
wjetšu knihu ćišćeć dać a w njej nic jenož stawizny towaŕstwa 

*) Sserske Jubel-Prjedowanje wot Kwalby wjecżneho Boha a t. d. 
s Prjedyrycżu Jurja Möhnja, prjenjeho Duchomneho w Njeßwacżidli, 
wohndate. Sałożene w Budyschini wot Rychtarjowych Herbow a cżisch
cżane w Solerzu s Fickelschererowem Pißmom. 40 stronow w 8. (W 
prjedyryči k tutemu prědowanju je duch. Möhn stawizny serbskeho prěd. 
tow. z krótka wopisał a praji tam tež wšelake k khwalbje serbskeje 
ryče, skorži pak pódla tež jara na němske šule w serbskim kraju, kiž 
tehdom hižom serbskej ryči jara škodźachu.) 
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a žiwjenjaběhi wšitkich jeho dotalnych sobusta
wow, ale tež stawizny wšitkich hornjołužiskich evan
gelskich cyrkwjow sobudźělić. K wudźěłanju tajkich 
wjetšich knihow zjenoćichu so we Łužicy třo duchowni, 
Langa w Njeswačidle, Ponich w Malešecach a Šěrach 
w Małym Budyšinku. Přez Langowu a Wencelowu prócu 
nasta pak tehdom k lěpšemu serbskeho towaŕstwa w 
Lipsku hišće jene druhe zjenoćenstwo bjez serbskimi 
duchownymi. Wšitcy běchu so tehdom za swój wustaw 
w Lipsku, kotrehož sobustawy běchu něhdy z wulkeho 
dźěla byli, z nowa zahorili a tehodla zjenoćichu so w 
tym samym času dwanaćo wot nich z tym wotpohladanjom, 
so w přichodźe hišće bóle za serbske towaŕstwo w Lip
sku a z dźěla tež za serbsku ryč starać. Tući 12 serb
scy duchowni běchu: Broda a Janaš při serbskej cyrkwi 
a sekundarius Langa při pětrowskej cyrkwi w Budyšinje, 
Möhn a Langa w Njeswačidle, archidiakon Hercog w 
Lubiju, Janka w Bukecach, Šěrach w Małym Budyšinku, 
Wićaz w Hrodźišću, Běhmaŕ w Klětnom, kand. Wencel 
w Budyšinje a duch. Körner w Bokawje. Na kajke 
wašnje chcyše tute zjenoćenstwo serbskich duchownych 
we Łužicy k lěpšemu serbskeho towaŕstwa w Lipsku a 
cyłeho Serbowstwa skutkować, to zhonimy z jeneho lista, 
kotryž diakonus Langa z Njeswačidła januara 1767 do 
Lipska pisaše. Po tym samym chcychu woni kóžde 
lěto junkróć hromadu přińć a lěpše serbskeho towaŕstwa 
wobradźić. Dale chcychu woni w konvikće blido za 12 
serbskich študentow załožić a za sobustawy towaŕstwa 
tež wěste štipendije z mišnjanskeho štyfta, dokelž je 
tutón tola po prawym k lěpšemu Serbow załoženy, 
wudobyć pytać. A potom bě tež jich wotpohladanje, 
w Lipsku při serbskim towaŕstwje dospołnu serbsku 
knihownju załožić a serbskim kandidatam, kiž běchu w 
Lipsku sobustawy towaŕstwa byłe, k dostaću dobrych 
wučeŕskich městow abo farskich zastojnstwow bjez Ser
bami po móžnosći pomocni być. To wšo dźěleše Langa 
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towaŕstwu w Lipsku sobu a zo by so hnydom towaŕ
stwo wo tym přeswědčić móhło, kak so serbske duchown
stwo we Łužicach za nje staraše, dha přiležeše Lango
wemu listej hišće jedyn druhi list, podpisany 26. januara 
1767 wot jeneho dźěla prjedy pomjenowanych serbskich 
duchownych a złoženy na tehdomnišeho prěnjeho theo
logiskeho professarja Dr. Křesćijana Augusta Crus iusa 
w Lipsku W tutym swojim lisće prošachu podpisani 
serbscy duchowni pomjenowaneho knjeza, zo chcył wón 
za přichod předsydstwo serbskeho towaŕstwa w Lipsku 
na so wzać. Jich list je jara zajimacy nic jenož za 
stawizny towaŕstwa, ale tež za cyrkwine a narodne žiwje
nje w Serbach tamnišeho časa. My zhonimy z njeho 
mjenujcy, zo so tamni 12 serbscy duchowni tehdom nje
běchu jenož zjenoćili z tym wotpohladanjom, serbske to
waŕstwo w Lipsku po móžnosći podpjerać, ale zo mějachu 
při tym tež to samo wotpohladanje, kotrež matej nětči
šej, 100 lět pozdźišo wot serbskich duchownych załoženej 
towaŕstwje: serbske lutherske knihowne towaŕstwo a to
waŕstwo SS. Cyrilla a Methoda. Tuto jich wotpohlada
nje bě: 1. wšo móžne činić, čistu wučbu Khrystusowu 
bjez Serbami zdźeržeć a dale wupřesćerać; 2. Serbow 
na tunje wašnje z dobrymi knihemi zastarać a 3. serb
sku ryč polěpšić a wučisćić. 

Tutón list serbskeho duchownstwa, kiž bu jemu 
9. februara 1767 přez deputaciju serbskich študentow 
přepodaty, přiwza k. prof. Dr. Crusius jara přećelniwje 
a bě tež zwólniwy, předsydstwo towaŕstwa, jako bě jeho 
wustawki přehladał, na so wzać. Wón wozjewi to tež 
5. měrca přez wosebity list tym serbskim knjezam du
chownym, kiž běchu na njeho pisali. W tutym swojim 
lisće wupraji so wón z wulkej lubosću za towaŕstwo, 
nětko pod jeho předsydstwom stejace, a wobžaruje je
ničcy to, zo serbskeje ryče mócny njebě a zo njemóžeše 
tehodla tež wjele za towaŕstwo činić. Tehodla radźi 
wón tež serbskim knjezam duchownym, zo bychu na to 
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zmysleni byli, po času snadno z pomocu powšitkomneje, 
bjez Serbami nazběraneje kollekty jeneho serbskeho štu
denta, kiž by so k temu hodźił, tak daloko podpjerać, 
zo móhł so pozdźišo w Lipsku jako universitny wučeŕ 
zasydlić a direkciju serbskeho towaŕstwa na so wzać. 
Tež za załoženje serbskeje knihownje w Lipsku ryči 
wón w swojim lisće a naposledku namakamy w nim 
hišće na to pokazane, kak dobre by to za towaŕstwo 
było, hdy bychu jeho sobustawy (k čomuž bě tež hižom 
duchowny Körner radźił) wyše swojich serbskich prědo
wanjow kóždy tydźeń so tež we wudźěłanju wšelakich 
druhich serbskich nastawkow zwučowali a sebi te same 
k rozsudźenju přepodawali. 

Tajke přećelniwe wotmołwjenje knjeza Dr. Crusiusa 
wažeše sebi serbske duchownstwo jara wysoko a čuješe 
so tež přez nje mócnje zbudźene a k dališemu skutko
wanju za serbske towaŕstwo w Lipsku zahorjene. Knje
zaj duchownaj Broda a Janaš při serbskej cyrkwi w 
Budyšinje podźakowaštaj so jemu w mjenje swojich dru
hich zastojnskich bratrow 8. hapryla 1767 přez wosebity 
list, a wozjewištaj jemu w nim tež, kajke wjesele bě to 
w Serbach načiniło, zo bě wón tak přećelniwje před
sydstwo serbskeho towaŕstwa na so wzał a kak bě to 
serbske duchownstwo zahoriło, za towaŕstwo dale skut
kować a tež po móžnosći wšitko dopjelnić pytać, štož 
bě knjez professaŕ jako dobre radźił. 

Ze wšej pilnosću a horliwosću dźěłachu nětko wot 
serbskeho duchownstwa wuzwoleni mužojo we Łužicy dale 
na tym, zo bychu bórzy dokonjeli, štož bě k lěpšemu 
serbskeho towaŕstwa w Lipsku wobzanknjene. Hižom 
w měsacu meje wuńdźechu w němskej ryči knihi, za 
kotrež bě serbske duchownstwo pjenjezy hromadźowało 
a kiž běchu so k česći 50-lětneho jubileja serbskeho to
waŕstwa w Zhorjelcu ćišćałe. *) Su to knihi, kiž maja 

*) Kurzer Entwurf einer Oberlausitz-wendischen Kirchenhistorie, ab
gefaßt von einigen Oberl. wendischen evangelischen Predigern. Budissin 
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hišće dźensniši dźeń swoju wulku wažnosć a za kotrež 
so našim wótcam dosć dźakować njemóžemy, dokelž su 
w nich wšelake za serbske cyrkwje, haj za cyłe Serbow
stwo wažne powjesće zakhowane, kiž bychu bjez tutych 
knižkow dźensniši dźeń snadno zhubjene a zabyte byłe. 
Poswjećene su wone serbskemu towaŕstwu w Lipsku 
wot evangelskeho duchownstwa w Hornjej Łužicy. Po 
někotrych stawach krótkeho předsłowa wot diakona Langi 
w Njeswačidle namakamy w nich powjesće wo wšitkich 
serbskich evangelskich cyrkwjach Hornjeje Łužicy a 
wo duchownych, kiž su při nich wot reformacije sem 
skutkowali. Tute powjesće su z wulkej prócu wot duch. 
Ponicha w Malešecach, kiž bě nad nimi wjele lět dźěłał, 
hromadu zestajane. Dale nadeńdźemy w naspomnjenych 
knihach 50-lětne stawizny serbskeho prědarskeho to
waŕstwa w Lipsku, jeho wustawki a žiwjenjopisy wšit
kich jeho sobustawow wot 1716 sem. Tute stawizny 
je duch. Šěrach w Małym Budyšinku spisał, dokelž 
měješe, jako syn załožerja serbskeho towaŕstwa, k temu 
papjery swojeho njeboh nana. W poslenim stawje je 
hišće zapis wšitkich wot lěta 1574 sem w serbskej ryči 
ćišćanych knihi, kiž 75 čisłow tajkich knihi pomjenuje, 
ale cyle bjez zmólkow njeje. We wosebitym přidawku su 
hišće starši spisowarjo pomjenowani kiž su wo Serbach 
pisali, a sobu wotćišćana je tam tež jena němska ryč, 
kiž bu w Lipsku 10. decembra 1766 wot jeneho so
bustawa towaŕstwa dźeržana, kaž tež serbska pěseń, 
kotruž bě stud. jur. Rak k jubilejej towaŕstwa wudźěłał 
a kotruž bě tež hižom towaŕstwo samo w swojej wot 
njeho wudatej jubelskej knižcy wotćišćeć dało. Z tuteho 
krótkeho přehlada widźimy my, kak bohate žórło za 
serbske stawizny tamne knižki su, kotrež je serbske 
duchownstwo před 100 lětami k jubileju serbskeho towaŕstwa 

zu finden in sel. David Richters Buchhandlung 1767. Görlitz gedruckt 
bei Joh. Friedr. Fickelscherern. (241 stronow w 8.) 
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w Lipsku wudało a kak mamy jemu za te same 
hišće dźensniši dźeń dźakowni być. Za ćišć tutych kniž
kow bu wot tamnych 60 tol., kiž běchu so k temu bjez 
serbskimi duchownymi a kandidatami nahromadźiłe, 
30 toleri wudatych a 21 toleri zapłaći so za papjeru, 
zwjazk a druhe pódlanske potrjebnosće. Za pjenjezy, 
kiž zbytkne wostachu, nakupištaj Langa a Wencel serb
ske knihi, něhdźe 20, a daštaj te same za serbske to
waŕstwo zwjazać, hač runje bě duch. Faber we Wujezdźe 
pola Tuchorja radźił, zo by so za zbytk tamneje pje
nježneje zběrki Mathejowa serbska ryčnica z nowa wudała. 
8. meje 1767 pósłaštaj na to Langa a Wencel wšitko, 
štož běštaj za towaŕstwo we Łužicy nahromadźiłoj, 25 
exemplarow swojeho jubelskeho pisma, kaž tež wšitke 
wudaće teho sameho nastupace listy a papjery a serbske 
knihi, kotrež běštaj za serbsku knihownju w Lipsku 
nakupiłoj, do Lipska. W připołoženym lisće namaka 
so za towaŕstwo wšelaka dobra rada za přichod a slubje
nje, zo chcyštaj so wobaj wo pozběhnjenje towaŕstwa a 
zbudźenje noweho žiwjenja w nim tak jara zasłužbnaj 
mužej tež přichodnje dale za nje starać. 

Přez tajke wosebite dźělwzaće, kotrež bě towaŕstwo 
při składnosći swojeho 50-lětneho jubileja pola serb
skeho duchownstwa, pola university a druhdźe namakało, 
čuješe so tuto samo mócnje zbudźene a k pilnišej dźě
ławosći zahorjene. Po Langowej a Wencelowej radźe 
zrjadowa so wono nětko tež w znutřkownym lěpje a 
porjedźi swoje wustawki a poča we wosebitych serbskich 
hodźinach so hišće bóle, hač dotal, w serbskej ryči a w 
pisanju a přeńdźenju wšelakich serbskich nastawkow 
zwučować. Po swojich nowych wustawkach wobzankny 
towaŕstwo tež, zo njechaše wjacy Němcam, kiž serbskeje 
ryče cyle mócni njeběchu, přistup do towaŕstwa dowolić. 
Wot někotrych lět sem njebě so mjenujcy wjacy na to 
tak kruće kedźbowało, hač běchu ći, kiž do towaŕstwa 
přistupichu, serbskeje ryče cyle mócni abo nic. Wjele 



— 483 — 

bóle běchu so, wosebje bjez wurjadne sobustawy, po
slenje lěta tež tajcy sobu do towaŕstwa nutř zaćišćeli, 
kiž, dokelž chcychu serbscy wuknyć, abo dokelž běchu 
z towaŕstwom derje znaći a snadno tež wěstu lubosć k 
Serbam a k jich ryči mějachu, wo přijeće do towaŕstwa 
prošachu. Tehodla namakamy tež hižom w zapisu sobu
stawow towaŕstwa z lěta 1766 wjele tajkich, kotrychž 
mjena a narodne města nas hnydom na to pokazuja, 
zo woni žani Serbjo njeběchu. 

W lěće 1768 zhubi towaŕstwo přez woteńdźenje z 
Lipska jeneho jara pilneho a serbskeje ryče derje móc
neho sobustawa, Jurija Raka z Čornych Noslic, kiž bě 
w Lipsku prawa studował a 6 lět swěrny sobustaw to
waŕstwa był a so wosebje w času jeho jubileja a po
zdźišo jako towaŕstwowy sekretaŕ wo nje jara zasłužbny 
sčinił. Wón je, tak wjele hač je nam znate, prěni serb
ski jurista, kiž je w serbskej ryči něšto wudał, mjenujcy 
spěw abo odu na serbske tow. při składnosći jeho 50-
lětneho jubileja. Rak wróći so na to do Budyšina a bě 
tudy hač do lěta 1799 jako serbski ryčnik žiwy. Bórzy 
po jeho woteńdźenju dosta towaŕstwo wšelake nowe 
knihi do knihownje. Bjez tutymi bě tež jena kniha w 
katholskim prawopisu, mjenujcy „duchowna brónjernja“ 
wot patera Prokopa Hančki z Klóštyra, kotrehož bě 
duch. Möhn w Njeswačidle na towaŕstwo kedźbliweho 
sčinił a kiž bě na to towaŕstwu swoju knihu připósłał. 
To běchu prěnje knihi w katholskim prawopisu, kotrež 
towaŕstwo wohlada. Wšitcy so nad tajkim prawopisom 
dźiwachu, wjeselachu pak so při tym, zo běchu sebi 
noweho přećela dobyli. Přez to, zo bě pater Prokop 
swoje knihi towaŕstwu připósłał, nasta nětko bjez nim 
a bjez towaŕstwom zajimace listowanje, z kotrehož je 
widźić, zo bě tutón duchowny w swojim času jara dobry 
Serb, kiž wosebje na wučisćenju serbskeje ryče dźěłaše 
a bě tež serbsku ryčnicu *) w łaćanskej ryči spisał. 

*) Dališe wo tutej serbskej ryčnicy powjeda nam Časopis Maćicy 
Serbskeje wot lěta 1860 na 43. stronje. 



— 484 — 

kotruž pak bě jemu tachantstwo w Budyšinje wróćo 
zdźeržało, hač runje bě ju knihićišćeŕ Winkler w Bu
dyšinje wudać chcył. Tachantstwo zadźěwaše wudaće, 
dokelž bě sebi pater Prokop druhi prawopis wuzwolił, 
hač biskop Wóski w swojich, někotre lěta prjedy wu
datych bibliskich stawiznach, kiž běchu so pod titulom: 
„Krótke časa přečinjenjo“ ćišćałe. 

W tym samym lěće 1768 dźěłaše serbske tow. w 
Lipsku tež khwilu ze swojim přećelom duch. Körnerom 
w Bokawje na přepytanju wšelakich starych serbskich 
słowow a mjenow, kiž so na tak mjenowanych prillwic
skich starožitnosćach ze serbskeho templa w Rhetrje z 
runami napisane namakaju a wo kotrychž přepytanje a 
wułoženje bě Körnera meklenburgski krajny syndicus 
Pistorius w Nowym Brandenburgu prosył. Körner před
połoži při tutej składnosći swoje wułoženja serbskemu 
towaŕstwu w Lipsku a da sebi wot njeho wobswědčić, 
zo su z łužisko-serbskej ryču přez jene. Tež při tym 
pytaše Körner lěpše serbskeho towaŕstwa a nadźiješe 
so, zo so pomjenowany Pistorius jako čestny sobustaw 
za serbske towaŕstwo dobudźe a so snadno tež nawabić 
da, někotrych serbskich kandidatow do Meklenburgskeje 
powołać. Tola tuta Körnerowa nadźija njeje so pozdźišo 
dopjelniła, kaž tež druha nic, kotruž wón po swojim 
w lěće 1768 na serbske tow. w Lipsku pisanym lisće 
z nowa měješe, mjenujcy ta, zo budźe so towaŕstwo, do
kelž k njemu tak wjele porjadnych, wurjadnych a zwon
kownych čestnych sobustawow słušeše a dokelž so w 
nim nětko wyše prědowanjow tež wšelake druhe serbske 
nastawki pisachu, tola hišće po času na wudaće serb
skeho časopisa podać móc, kotryž chcyše Körner sam po 
móžnosći ze swojim pjerom podpjerać. K wuwjedźenju 
tajkeje wótčinskeje mysle njebě towaŕstwo hišće mócne 
a zrałe dosć. Z cyła njepozběhny so wono tehdom, kaž 
so zda, na tón wysoki skhodźenk, na kotryž běchu jemu 
mužojo, kaž Langa, Wencel a Körner, rady dopomhać 
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chcyli a na kotryž budźiše so wono při tym wjesełym 
a zahorjenym dźělwzaću, kiž bě so jemu při jeho 50-
lětnym jubileju ze wšěch stronow wopokazało, derje 
pozběhnyć móhło. Samo napominanja jeho předsydy, 
k. prof. Dr. Crusiusa, kiž wosebje wot swjatkow lěta 
1768 sem na zwučowanja w serbskej ryči we wurjadnych 
tydźeńskich hodźinach ćišćeše a towaŕstwu tež tehodla 
wšelake wot njeho spisane knižki k přełoženju do serb
skeje ryče přepoda, njepomhachu wjele. Ze stawiznow 
serbskeho towaŕstwa w sćěhowacych lětach njemóžemy 
tehodla tež wjele wuzběhnyć, štož by za naše wotpohla
danja, kotrež při spisanju tuteho nastawka mamy, wažne 
było. Jenož to chcemy tudy naspomnić, zo serbska 
knihownja w Lipsku wot prjedawšich sobustawow wšelake 
nowiše serbske knihi dosta a zo z jeneho lista, kiž so 
z tamneho časa w towaŕstwowych aktach namaka, zho
nimy, zo je chcył wěsty knjez z Ponikau serbski sło
wnik wudać, kotrehož ćišć je pak knihikupc Drachstädt 
w Budyšinje na 1800 toleŕ wobličił, tak zo drje tuteje 
wysokeje summy dla k žanemu ćišćej přišło njeje. 

Hdyž pak widźimy, zo lipsčanske towaŕstwo njeje 
po lěće 1768 tak dźěławe było, kaž budźiše so to snadno 
po tych přećelnych nastorkach, kotrež bě k temu ze 
wšěch stronow dostało, stać móhło, dha mamy za to 
přičinu tež we wšelakich zwonkownych wobstejenjach 
pytać, při kotrychž so serbske towaŕstwo tehdom k ža
nemu prawemu kćěwej pozběhnyć njemóžeše. Serbscy 
študenći počachu tehdom a wosebje po lěće 1770 wo
tebjerać. Přez sydomlětnu wójnu, pod kotrejž bě wo
sebje tež Łužica jara ćerpiła, bě wjele Serbow, kotrychž 
domy běchu so wotpaliłe a kotrychž pola běchu so roz
teptałe, tak wokhudnyło, zo swojim synam njemóžachu 
študować dać. A k temu přińdźe hišće drohota a hłód, 
kiž bě w lěće 1771 tak wulki, zo so w cyrkwjach we 
wosebitych modlitwach*) za wotwobroćenje teho sameho 

*) Dwě tajkej modlitwje stej tež w serbskej ryči ćišćanej. 
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prošeše. To wšitko bě na tym wina, zo poča přeco 
mjenje a mjenje Serbow w Lipsku być. Serbske to
waŕstwo měješe khwilu jenož hišće tři porjadne sobu
stawy. W lěće 1773 bě tutych pjeć a bjez nimi tež 
jedyn Słowak z Wuheŕskeje, Michał Klauser, kiž w to
waŕstwje serbscy wuknješe a je pozdźišo faraŕ w Bu
destecach był († 1799). Jeho potomnicy su hišće dźen
sniši dźeń w Serbach žiwi. Wjele wjetša bě tehdom 
ličba wurjadnych sobustawow. Tajkich měješe towaŕstwo 
w lěće 1773 dźewjeć, ale bjez nimi njebě ani jedyn 
Serb, hač runje bě towaŕstwo před někotrymi lětami 
wobzanknyło, zo chcyše jenož za Serbow być. Wono 
njemóžeše tajke swoje wobzanknjenje wuwjesć, dokelž 
tehdom žadyn Serb ani na prawa, ani na lěkaŕstwo nje
študowaše. Na město Serbow namakamy pak bjez wu
rjadnymi sobustawami towaŕstwa w lěće 1773 třoch 
Rusow. Tući běchu Jan Brodoffskoy (Brodowskij) ze 
Smolenska, Athanasij Kawerzniew ze Smolenska a Sergij 
Podobedoff z Moskwy. Wot tutych přebywaštaj pozdźišo 
prěnišej khwilu w Małym Budyšinku pola duchowneho 
Šěracha, zo byštaj pola njeho, kiž bě w swojim času 
sławny pčołaŕ, wothladanje pčołkow nawuknyłoj. Tež 
Khorla Bohakhwal Anton, kiž je pozdźišo jako Dr. juris 
a senator w Zhorjelcu łužiske towaŕstwo wědomosćow 
załožił a wjele za Serbow a wo Serbach pisał, bě w 
lěće 1773 wurjadny sobustaw serbskeho towaŕstwa w 
Lipsku. 

Hač runje pak měješe towaŕstwo w lěće 1773 tak 
wjele wurjadnych sobustawow, dha njemóžeše so wono 
tola wjacy dźeržeć, dokelž na Serbach pobrachowaše. 
Kaž so zda, wopušći hižom nazymu 1773 najwjacy 
Serbow Lipsk a dokelž na jich město žani nowi nje
přińdźechu, dha njewosta dotalnemu staršemu towaŕstwa, 
Kocorej z Budyšina, kiž bě 10 lět ze wšej swěrnosću 
towaŕstwo wodźił, ničo wyše, hač to samo započatk lěta 
1774 rozwjazać a swoje zastojnstwo złožić. 
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Na to zańdźechu lěta, prjedy hač móžeše so to
waŕstwo zaso k nowemu žiwjenju zbudźić. Bjez tym 
wumrje tež jeho dotalny předsyda k. prof. Dr. Crusius 
a po jeho smjerći wza knihownju a archiv towaŕstwa k. 
prof. Bosseck na so, kiž woboje w lěće 1776 zrjadowa 
a na tajke wašnje towaŕstwu zdźerža. Hakle z lětom 
1778 přińdźechu zaso lěpše časy za towaŕstwo. Wo 
jeho wobnowjenje sčini so hač najbóle zasłužbny štud. 
duch. Jan Bjedr ich Mička z Kupoje. Tutón bě 
w nalětnich prózninach 1778 tehdomnišeho k. duch. 
Brahca w Ketlicach wopytał, kiž chcyše runje tež 
swojeho syna do Lipska pósłać. Duch. Brahc, hač runje 
sam njebě w Lipsku študował, bě serbske towaŕstwo 
tam při składnosći jeho 50-lětneho jubileja znać na
wuknył a so za nje interessować započał. Tehodla pra
šeše so wón tež Mičku za tehdomnišimi wobstejenjemi 
towaŕstwa a jako słyšeše, zo wone hižom lěta dołho spi, 
dha napominaše, tak derje Mičku, kaž tež swojeho syna 
hač najnaležnišo, zo dyrbitaj to same tola z pomocu 
swojich w Lipsku študowacych sobuserbow zaso do ži
wjenja zawołać. Tajke napominanje česćedostojneho 
duchowneho Brahca njebě podarmo. Štud. Mička da
waše sebi, jako bě zaso do Lipska so wróćił, wšu móžnu 
prócu, swojich serbskich towaŕšow, kiž runje w Lipsku 
študowachu, za wobnowjenje towaŕstwa zahorić a zawoła 
jich wšitkich 19. junija 1778 do swojeho bydla hromadu. 
Serbjo, kiž tutu wažnu zhromadźiznu w Lipsku wo
pytachu, běchu: 

1) Jan Bjedrich Mička z Kupoje, † 1825 jako 
duch. w Poršicach. 

2) Handrij Ruška z Budyšina, † 1810 jako kand. 
duch. a domjacy wučeŕ pola hrabje Sołtykowa w Móskwje. 

3) Pětr Bohumił L i š k a z Wjelećina (rodź. w Mitt
weidźe), študowaše pozdźišo wot lěta 1782 sem prawa 
a je jako sudniski direktaŕ w Dahlenje wumrjeł. 
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4) Bjedrich Nathanael Klin z Lejna, † 1822 jako 
duch. w Barće. 

5) Khorla Bohuwěr Brahc z Ketlic, † 1807 jako 
duch. w Dubcu. 

6) Jan Jurij G r ü t z n e r z Klukša, † 1821 jako 
duch. w Hućinje. 

7) Křesčijan August Kocor z Budyšina, něhduši 
starši serbskeho tow. w Lipsku, kiž je tež w Lipsku 
hač do swojeje smjerće (1784) zawostał. 

8) Jan Bohumił Rych ta ŕ ze Žarnowa w Delnjej 
Łužicy, štud. prawa, kiž bě pozdźišo měšćanski pisaŕ 
a ryčnik we Wojerecach. 

Wot tutych Serbow bu serbske tow. w Lipsku 
tón samy dźeń zaso wobnowjene a za jeho předsydu k. 
prof. Dr. Jan Bjedrich Burscher (rodźeny Łužičan z 
Kamjenca), za staršeho pak Handrij Ruška wuzwoleny. 
Prof. Burscher, ku kotremuž so na druhi dźeń wosebita 
deputacija serbskeho towaŕstwa poda, wza jemu poručene 
předsydstwo rady na so a je hač do swojeje smjerće 
wjele za wobstaće a kćenje towaŕstwa činił. Jako bě 
tak towaŕstwo z nowa załožene, dosta wone tež 22. junija 
swoje stare wobsedźeństwo wot k. prof. Bossecka zaso 
a móžeše 23. junija z wjesełej nadźiju swój prěni kon
vent wotdźeržeć. Na nim buchu stare wustawki to
waŕstwa trochu přeměnjene a z nowa podpisane a Kocor 
za staršeho wurjadnych sobustawow wuzwoleny, za sekre
tara pak štud. prawa Khorla Bohumił Rychta ŕ z Kor
zyma sčinjeny, kiž na to tež k towaŕstwu přistupi. 

Započatk ze zwučowanjom w serbskim prědowanju 
sta so wot wobnowjeneho towaŕstwa hižom 18. julija 
1778. Bě to swjedźeński dźeń a dźeń radosće za cyłe 
towaŕstwo. Při prěnim serbskim prědowanju, kotrež na 
tutym dnju starši Ruška popołdnju w dwěmaj w cyrkwi 
sw. Pawoła dźeržeše, běše nic jenož k. předsyda towaŕstwa 
prof. Dr. Burscher přitomny, ale tež rektor magnif. Dr. 
Ernesti a wjele druhich k temu přeprošenych professarjow 
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a wučerjow, kotrychž starši Ruška z klětki dele z łaćan
skej ryču před prědowanjom powita. Wječor teho sameho 
dnja zhromadźi Mička, kotrehož bě towaŕstwo za swojeho 
podstaršeho wuzwoliło, wšitkich towaŕšow w swojim bydle 
k małej wjesełej hosćinje, při kotrejž so wšitcy při 
jědźi a piću, při hudźbje a přećelniwym rozryčowanju 
hač najrjenišo zabawjachu. 

W tym samym lěće wobstara sebi tež towaŕstwo 
swój hišće dźensniši dźeń wužiwany pječat z dwěmaj 
serpomaj we woponje a z napismom: „Sigillum soc. 
sorab. Lips.“ Po tutym pječatu je tež nětčiši štempl 
towaŕstwa wurězany, kiž so k wupyšenju čestnych diplo
mow trjeba a kotryž tudy sobu wotćišćeć damy. 

Zo towaŕstwo serp do swojeho wopona wza, to přiń
dźe z wopačneje mysle, kiž bě tehdom rozšěrjena, zo 
Serbjo swoje mjeno wot serpa, swojeje něhdušeje brónje 
we wójnje, wotwjeduja. Dale započa towaŕstwo w lěće 
1778 listowanje ze swojimi prjedawšimi sobustawami z 
nowa a wustaji tež wot decembra sem zaso, kaž w 
prjedawšim času, wosebite hodźiny k dališemu zwučo
wanju w serbskej ryči, w kotrychž buchu wšelake serbske 
wudźěłki a přełoženja přeńdźene. 

W sćěhowacym lěće 1779 bu w towaŕstwje prěni 
króć namjet stajeny, w nim druhdy tež němscy prědo
wać. Tola tón króć bu tajki namjet hišće wotpokazany 
a towaŕstwo wobzamkny, zo chce dale, kaž hač dotal, 
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jenož w serbskej ryči so zwučować. Zo pak tajke zwu
čowanja tehdom bjez płodow njewostachu, zo buchu 
wjele bóle w towaŕstwje tehdom jara dobri Serbja wot
ćehnjeny za to swědča wšelake serbske spěwy a nastawki, 
kotrež je towaŕstwo w tamnym času při wosebitych skład
nosćach w Lipsku ćišćeć dało. Su so nam tři tajke 
serbske spěwy a jedyn nastawk z tamneho časa zdźeržałe. 
Prěni spěw bu wot staršeho Ruški spěsnjeny pod tro
chu dźiwnym titulom: „Wójna a mandźelstwo, tej dwě 
kolescy, z kotrymajž Bóh swět wobroća.“ Towaŕstwo 
wuda tutón spěw in folio 28. hapryla 1779, na kotrymž 
dnju duch. Brahc w Ketlicach, kiž bě sebi z wobno
wjenjom towaŕstwa tak wulku prócu dawał a kotrehož 
bě towaŕstwo tehodla tež hižom za swojeho čestneho 
sobustawa wuzwoliło, druhi króć do swjateho mandźelstwa 
stupi. W spěwje samym je so Ruška jako dobry serb
ski pěsnjeŕ wopokazał.*) Runje tak dobry je tež druhi 
serbski spěw wot njeho, kiž bu w tym samym lěće w 
Lipsku in folio ćišćany a to k česći dotalneho podstar
šeho Mički, kiž so 18. augusta wot towaŕstwa a wot 
Lipska dźěleše. W spomnjenym spěwje wobžaruje Ruška 
woteńdźenje lubeho přećela wot Lipska a přeje jemu 
w mjenje towaŕstwa wšo zbože. Tutón spěw bu pozdźišo 
na khósty pólskeho hrabje Potockeho wot lektora pól
skeje ryče w Lipsku, Moczynskeho, do pólšćiny přełoženy 
a namaka so wotpismo tajkeho přełožka hišće w aktach 
towaŕstwa w Lipsku. Mičku sameho, kiž bě sebi wo 
nowe zbudźenje serbskeho towaŕstwa w Lipsku tak 
wulke zasłužby dobył, přewodźachu wšitke sobustawy 
towaŕstwa a druzy jeho přećelojo z wjele wozami a 
kónimi hač do Eilenburga, hdźež so wot njeho z wjele 
sylzami dźělachu. 

W lěće 1780 wobeńdźe towaŕstwo k česći zemrjeteje 
zwudowjeneje khurwjeŕchoweje Marije Antonije, maćerje 

*) Tutón spěw chcemy w jenym přichodnym zešiwku našeho časo
pisa, da-li Bóh, z nowa wotćišćeć dać. 
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pozdźišeho krala Bjedricha Augusta, wosebitu swjatočnosć 
a to w cyrkwi swj. Pawoła. Dźeń 23. hapryla přiń
dźechu tam wšitke sobustawy hromadu a to w čornej 
drasće. Tak derje prědowanje, kotrež při tutej skład
nosći sobustaw Brahc z Ketlic dźeržeše, kaž tež wot
prošenje, kotrež měješe Hilbjenc z Bórka, bě serbske 
a wosebje wuznamjenješe so posleńše tak derje, štož 
ryč, kaž tež wopřijeće nastupaše. 

Bórzy po tym wopušćištaj zaso dwaj wot wobno
wjerjow towaŕstwa Lipsk, dotalny podstarši L i ška a 
Klin. Jimaj k česći wuda towaŕstwo wot noweho pod
staršeho Brahca w serbskej ryči spisany nastawk. Tutón 
nastawk, w Lipsku pola Breitkopfa 1780 in folio ćišćany, 
ma napismo: „tón sprawny prědaŕ“a rozestaja tuteho 
přisłušnosće w pjeć dźělach. Ryč a mysle su w tutym 
nastawku dobre a je tónsamy tež w jenej němskej re
censiji wot tehdomnišeho zhorjelskeho gymnasialneho 
wučerja J ana Hórčanskeho , kotraž je so tež hišće 
w maćičnej knihowni wukhowała, jako jara rjany khwa
leny. Kandidat Liška namaka na to wučeŕske město 
w Debsecach a wot jow pisaše wón 5. meje 1780 list 
na towaŕstwo, w kotrymž wón praji, zo staj jemu při 
jeho woteńdźenju wot Lipska tak drje předsyda serbskeho 
towaŕstwa, k. prälat. prof. Dr. Burscher, kaž tež rektor 
magnif. Dr. Bel to wěste slubjenje dałoj, zo chcetaj wo
naj, jeli sebi serbske tow. to žada, tak derje wot kraj
neje, kaž tež wot duchowneje wyšnosće a wot univer
sity za Serbow w Lipsku wosebiteho lektora serbskeje 
ryče, kiž měł so při universiće postajić, wuprosyć. Zo 
so to stało njeje, na tym je, kaž so zda, serbske to
waŕstwo same wina, kiž so pozdźišo drje wjacy wo wu
wjedźenje tuteho slubjenja starało njeje. 

Ze sćěhowacych 3 lětow mamy za naše tudomniše 
wotpohladanje jenož někotre podawki a wobzanknjenja, 
kiž so w towaŕstwje stachu, wuzběhnyć. Na město do
talneho, wo nowozałoženje towaŕstwa wulcy jara zasłužbneho 
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staršeho Ruški, kiž bě so 1780 po dokonjanych 
študijach jako domjacy wučeŕ do Moskwy k hrabi Sołty
kowej podał, bu starši towaŕstwa Brahc. Pod jeho star
šistwom bu wobzanknjene, zo dyrbješe so přichodnje 
kóždy Serb, kiž chcyše do towaŕstwa zastupić, wo swój 
zastup hižom w prěnim połlěće swojich študijow w Lip
sku zamłowjeć. Tajke wobzanknjenje činješe so nuzne, 
dokelž bě tehdom hižom, kaž to ze skóržbow w aktach 
widźimy, wjele serbskich študentow w Lipsku, kiž so 
wo towaŕstwo njestarachu a snadno jenož krótko před 
woteńdźenjom z Lipska do njeho zastupichu a to te
hodla, zo bychu wot towaŕstwa wotsalny spěw dostali, 
kotrehož ćišćenje pak potom runje tak wjele khoštowaše, 
kaž bě tón, kotrehož nastupaše, do pokładnicy towaŕ
stwa płaćił. 

Za towaŕstwo wažne wobzanknjenje sta so tež w lěće 
1781 pod staršistwom G. B. Drošica z Budyšina († jako 
duch. w Delnym Wujezdźe), kiž bě po Brahcu staršistwo na 
so wzał a w tajkim swojim zastojnstwje z wulkim dobytkom 
za towaŕstwo skutkowaše. Zaso bě so do towaŕstwa pod mje
nom „wurjadne sobustawy“ wjele łužiskich a njełužiskich 
Němcow zaćišćało, kiž běchu liwke sobustawy a wot ko
trychž běchu so někotři wuzanknyć dyrbjeli. Tehodla wob
zankny towaŕstwo, zo, dokelž tajcy Němcy jeho wobstaću 
ničo pomhać njemóžachu a stajnje interessam towaŕstwa 
cuzy wostachu, so w přichodźe žadyn wot nich wjacy 
do towaŕstwa přijeć njesmědźiše, hdyž bě jemu serbska 
ryč cyle njeznata. Škoda, zo towaŕstwo při tutym swo
jim wobzanknjenju njeje pozdźišo kruće stejo wostało! 
Štož zwučowanje w serbskej ryči nastupa, dha sta so 
tosamo w lěće 1782 po dotalnym wašnju dale. Na wě
stych dnjach so serbscy prědowaše a na druhich so 
wšelake wěcy do serbskeho přełožowachu, kaž na při
kład cyrkwina agenda a t. d. Pod napismom: „wopom
njenje wubjernych serbskich wučerjow“ bu tež w lěće 
1782 wot tehdomnišeho podstaršeho Michała Hilbjenca 
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z Bórka derje wudźěłany a při woteńdźenju 
dweju sobustawow towaŕstwa Marlotha a Mróza 
spěsnjeny spěw pola Breitkopfa w Lipsku in folio ćišćany. 
Je to za dołhi čas posledni serbski spěw, kotryž je to
waŕstwo ćišćeć dało a hač runje so tež pozdźišo při 
woteńdźenju druhich Serbow z Lipska rune wotsalne 
spěwy wudawachu, dha běchu te same tola wšitke němske. 
K wupyšenju tutych wotsalnych spěwow wobstara sebi 
towaŕstwo na namjet staršeho Drošica w lěće 1783 za 
dwaj złotaj wosebitu vignettu, wot wěsteho Thönerta do 
kopera wurytu, kiž so hišće dźensniši dźeń w archivje 
towaŕstwa w Lipsku namaka. Dokelž je ta sama na 
podłožk wšelakich wótčinskich a druhich rjanych myslow 
wudźěłana, dha smy wosebity wotćišć teje sameje tež 
našemu časopisej přiwdali, kiž so na kóncu tuteho ze
šiwka namaka. 

Wobhladamy sebi tutu towaŕstwowu vignettu, dha 
widźimy na njej templ, pod kotrymž mamy sebi towaŕ
stwo samo myslić. W nim je wołtaŕ z woponom to
waŕstwa a na jeho krywje čitamy słowa: „Soraborum 
saluti“, to rěka: k zbožu Serbow, dokelž dyrbješe to
waŕstwo templ być, w kotrymž jeho sobustawy k přispo
rjenju zboža Serbow swjećiznu dostawachu. Jeneho 
tajkeho młodeho sobustawa přewodźa mudrosć (Minerva?) 
nutř do templa, při kotrehož skhodźeńkach jeho přećel
stwo (Amicitia) powita. Po tutych hłownych myslach 
je naspomnjena vignetta wudźěłana. Na njej je wyše 
teho hišće njewobdźěłana krajina wohladać, z kotrejež 
tón młody Serb přińdźe a wobdźěłana, do kotrejež jeho 
puć přez templ wjedźe, štož dyrbi na to pokazać, zo 
chcyše towaŕstwo swojim sobustawam k wyššej duchownej 
kulturje dopomhać. 

Štož nětko dališe stawizny serbskeho towaŕstwa po 
lěće 1783 nastupa, dha hodźi so z nich jenož mało po
wjedać z dźěla tehodla, dokelž je nam z tuteho časa 
mało znate, z dźěla pak tež tehodla, dokelž je to, štož 
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je nam znate, njewažne za naše tudomne wotpohladanja. 
Jenož na to chcemy tudy spomnić, zo so w lěće 1795 
hižom w towaŕstwje tež němscy prědowaše a to nic 
jenož wot łužiskich Němcow, kiž běchu wot někotreho 
časa sem zaso počeli we wjetšej ličbje jako wurjadne 
sobustawy do towaŕstwa stupać, ale tež wot Serbow, 
kiž chcychu so na tajke wašnje tež w němscy-prědo
wanju zwučować. Potajkim bě namjet, kotryž towaŕstwo 
hišće 1779 njebě přijeć chcyło, 1795 hižom přewjedźeny. 
Z tym bě pak tež hižom prěnja kročel k pózdnišemu 
přeněmčenju towaŕstwa sčinjena, přetož wot nětka sem 
poča přeco wjacy a wjacy němskich, wosebje na du
chownstwo študowacych Łužičanow do towaŕstwa stupać, 
kiž w nim, dokelž serbskich študentow hižom kónc zań
dźeneho lětstotetka poča mjenje być, bórzy přewahu 
dobychu. Jenož hišće někotre lěta wobkhowa towaŕstwo 
nětko swój serbski napohlad. Jeho starši a wodźerjo 
běchu w tutym času Bohakhwal Pólpic z Krjebje, 
H a n d r i j R i t t e r z Rodec a Jan Benjamin Rei
chenbach ze Skarbišojc. Druhi wot tutych wumrje 
10. hapryla 1797 jako starši towaŕstwa pola swojeju 
staršeju w Rodecach. Jemu k česći bu wot towaŕstwa 
17. junija w universitnej cyrkwi w Lipsku smjertna 
swjatočnosć wotdźeržana, kaž je so tajka drje lědom 
hdy wjacy k česći jeneho Serba w cuzbje swjećiła. Cyr
kej bě połna posłucharjow. Tež předsyda towaŕstwa, 
k. prof. Dr. Burscher, bě bjez nimi. Wšelake khěrluše 
so pod přewodźenjom hudźby spěwachu a štud. Reichen
bach, kiž bě po Ritterowej smjerći staršistwo towaŕstwa 
nastupił, dźeržeše serbsku ryč a němske prědowanje 
po texće z knihow mudrosće 4, 7 a 3, 1. W posleńšim 
staji prědaŕ znamjo zemrjeteho, jeho serbski charakter, 
kaž tež charakter serbskeho luda swojim posłucharjam 
před woči a napominaše jich, zo bychu sebi pobožnosć, 
pilnosć a swěrnosć njeboćičkeho k přikładej wzali.*) 

*) Dališe wo tym powjeda Laus. Monatsschrift 1797, st. 516. 
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W sćěhowacych lětach poča mała črjódźička serb
skich študentow w Lipsku přeco bóle a bóle wotebjerać. 
Politiski njeměr tamneho časa a bojosć před njewěstym
přichodom wotdźerža tehdom wjele serbskich młodźencow 
wot wyššich študijow. W lěće 1804 bě jenož hišće 8 
sobustawow w towaŕstwje a bjez tutymi běchu jenož 
třo Serbjo, Heinrich Aug. Ludwig Křesćijan Diehmer 
z Minakała, Pětr Rynč z Bukec a Jan Bohuměr Rych
taŕ z Wjelećina. Wot tutych bě Diehmer z Minakała 
starši wot lěta 1803 sem. Wón bě sebi hižom prjedy 
jako podstarši a pozdźišo jako pismawjedźeŕ towaŕstwa 
wo tuto wulke zasłužby dobył a tehodla bě sebi jeho 
tež towaŕstwo, hač wón runje pozdźišo po přeměnjenju 
swojich študijow žadyn theologa wjacy njebě, ale pra
wiznik, k swojemu staršemu wuzwoliło. Jako tajki wo
pokaza so Diehmer (kiž bě pozdźišo Dr. jur. a konsisto
rialny assessor a prof. prawiznow w Lipsku) jara dźě
ławy, zrjadowa akty a zamoženje towaŕstwa a dawaše 
sebi wšu móžnu prócu, je při žiwjenju zdźeržeć a jeho 
zwonkowne a znutřkowne wobstejenja polěpšić. Wón 
staraše so tež za to, zo, jako 10. septembra 1805 k. 
prälat prof. Dr. Burscher wumrje, pod kotrehož předsyd
stwom bě towaŕstwo 27 lět wobstało a kćěło, tuto bjez 
předsydy njewosta. Tehodla wobróći so wón 27. febru
ara sćěhowaceho lěta na tehdomnišeho porjadneho pro
fessarja philosophije a bacc. theologije, k. Bjedricha 
Augusta Carusa z tej próstwu, zo by předsydstwo na 
so wzał. Knjez prof. Carus, sam rodźeny Łužičan z 
Budyšina, bě k temu zwólniwy a slubi tež we swojim 
wotmołwjenju, zo njecha jenož towaŕstwo zakitować, ale 
je tež po móžnosći z nowa a lěpje zarjadować. 

Tuto nowe zarjadowanje towaŕstwa přez knjeza 
prof. Carusa sta so juniusa 1806 a přez nje bu dotalne 
serbske towaŕstwo w Lipsku cyle přeměnjene a dosta 
cyle hinaši napohlad, haj naposledku tež cyle hinaše 
wustawki a mjeno. Dokelž so towaŕstwo tajke, kajkež 
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bě hač dotal było, mało serbskich študentow dla wjacy 
dźeržeć njemóžeše a bě strach, zo bórzy cyle zańdźe, 
dha zrjadowa je k. prof. Carus tak, zo buchu dotalne 
wurjadne němske sobustawy tež k porjadnym sčinjene 
a zo dotalne rozdźělenje bjez porjadnymi a wurjadnymi 
sobustawami spadny a na to město nowe rozdźělenje 
bjez sobustawy němskeho a sobustawy serbskeho jazyka 
zastupi. Tak derje Němcy, kaž tež Serbja mějachu 
wot nětka sem rune prawa a rune přisłušnosće w to
waŕstwje, kóždy narod pak dosta swojeho wosebiteho 
staršeho a bu, dokelž bě w tym samym času Diehmer 
z towaŕstwa wustupił, prěni starši serbskeho jazyka 
Jan Bohuměr Rychtaŕ z Wjelećina († 1859 jako duch. 
emerit. w Habraćicach pola Zhorjelca). Hač su so Serbja 
pod nawjedowanjom tuteho swojeho staršeho, kaž w 
starych časach, dale w serbskej ryči zwučowali, njeda 
so z aktow dospołnje spóznać. Tola zda so, zo so to, 
dokelž bě Serbow tak mało w towaŕstwje, stało njeje. 
Haj tež němscy so nětko wjacy njeprědowaše, ale na 
město theologiskich zwučowanjow stupichu pod před
sydstwom prof. Carusa propädeutiske, logiske a philo
sophiske. A samo tute njehodźachu so bjez dołhich 
přetorhnjenjow wotdźeržować, přetož zrudne časy běchu 
nastałe a napoleonske wójny zadźěwachu změrne študije. 
K temu přińdźe hišće, zo 6. februara 1807 prof. Carus, 
kiž bě sebi wo nowozarjadowanje towaŕstwa tak wulku 
prócu dawał, wumrje. Zaso bě towaŕstwo nětko bjez 
předsydy a tehodla njedźeržeše tež cyłe lěto wjacy žane 
zhromadźizny. Hakle januara sćěhowaceho lěta 1808 
bu nowy předsyda wuzwoleny, k. Mag. Jan David Gold
horn , tehdom diakonus při nowej cyrkwi w Lipsku, 
kiž je hišće dźensniši dźeń pola wjele Serbow, kiž su 
pod jeho předsydstwom w towaŕstwje byli, w dobrym 
wopomnjeću. Jako pak tutón 10. junija 1808 prěnju 
zhromadźiznu towaŕstwa wotdźerža a jenemu sobustawej 
před sobu (němscy) prědować da, bě w towaŕstwje jenož 
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hišće 5 sobustawow a bjez tutymi jenož jedyn jenički 
Serb, Pětr Kral z Prěčec († 1816 jako duch. w Huscy). 
Wón bě tehdom tež starši serbskeho jazyka, ale zo so 
pod jeho staršistwom w towaŕstwje ničo w serbskej 
ryči dźěłać njemóžeše, so samo rozymi. Haj jako wón 
21. měrca 1809 Lipsk wopušći, dha wostachu prěni 
króć Němcy jeničke sobustawy našeho wot a za Serbow 
załoženeho towaŕstwa. Tehodla přewobróći so tež w 
tym samym času stare mjeno serbskeho prědaŕskeho 
towaŕstwa do hišće nětko płaćaceho mjena „łužiske 
prědaŕske towaŕstwo“, kotrež mjeno so wosebje wot lěta 
1810 sem trjebaše. 

Po jutrach 1809 zastupištaj do towaŕstwa drje zaso 
dwaj Serbaj, Křesćijan Bjedrich S tempel z Wulkeho 
Parcowa († 1867 jako wyšši faraŕ emerit. w Lubnowje 
w Delnych Łužicach) a L e h m a n n z Korzymja, ale zo 
by so wot njeju w towaŕstwje serbscy prědowało, nihdźe 
nječitamy. Wobaj wopušćištaj tež hižom towaŕstwo na 
Michała 1810 a jako běštaj wonaj wotešłoj, zawostachu 
w towaŕstwje jenož hišće třo Němcy, bjez kotrymiž bě 
tehdomniši starši němskeho jazyka, Křesćijan Bjedrich 
Fab ian z Lenca pola Wulkeho Hajna. Tutón bě hi
žom wučeŕ při měšćanskej šuli w Lipsku a dokelž te
hodla sam wjacy tak čas njeměješe, so na towaŕstwo
wych zwučowanjach wobdźěleć a žane nowe sobustawy 
so njezamłowjachu a Serbjo tu žani wjacy njeběchu, 
dha njewosta jemu naposledku ničo wyše, hač towaŕ
stwo w nadźiji na lěpše časy rozwjazać a jeho knihow
nju a akty k sebi wzać a zanknyć. 

Na to zańdźe wjacy lět, w kotrychž žane wuhlady 
na wobnowjenje towaŕstwa njeběchu. Cyły wótcny kraj 
zdychowaše tehdom ćežko pod wšelakej nuzu, hubjen
stwom a žałosću. Wosebje měješe tehdom tež serbski 
dźěl Łužicy, z kotrehož bě towaŕstwo w Lipsku hač 
dotal najwjacy swojich sobustawow dostawało, wjele 
pod napoleonowymi wójnami ćeŕpić a přez krwawne 
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bitwy pola Worcyna, Budyšina a Rakec zhubi wjele 
tysac Serbow swoje zamoženje. Tež w Lipsku njebě 
tehdom za změrne musy žane wostaće a wjele študowa
cych młodźencow dźěše radšo do wótcnokrajnych wój
skow, hač do Lipska. A tajke zrudne wobstejenja nje
přeměnichu so tež prjedy, dóniž njebě Napoleon zbity 
a z kraja wuhnaty. Hakle po lěće 1813 přińdźechu 
zaso lěpše časy a z nimi zaćahnychu tež zaso zahnate 
musy do Lipska. Bórzy počachu so tam nětko tež zaso 
serbscy a němscy młodźencojo z Łužicow k wyššim štu
dijam zhromadźować. Wosebje sta so to po jutrach 
lěta 1814. A z tutymi po wójnje zaso w Lipsku štu
dowacymi serbskimi a němskimi młodźencami z droheje 
Łužicy wobnowi na to naš njezapomnity Lubjenski 
zańdźene serbske prědaŕske towaŕstwo. Lubjenski bě 
hižom jutry 1812 so do Lipska přesydlił. W sćěhowa
cym lěće 1813 bě wón poslednjeho staršeho serbskeho 
prědaŕskeho towaŕstwa, tehdomnišeho wučerja Fabiana 
w Lipsku, a přez tuteho tež prjedawše wobstejenja a 
připrawjenja towaŕstwa, kaž tež jeho prjedawšeho před
sydu, knjeza Mag. Goldhorna znać nawuknył. Bjez pře
staća mysleše sebi na to Lubjenski na wobnowjenje 
zańdźeneho towaŕstwa a jeho prócowanju a wabjenju 
poradźi so tež naposledku, zo w měsacu juniju lěta 
1814 dźewjatnaćo młodźency z Łužicy w Lipsku hromadu 
přińdźechu a so jenohłósnje za wobnowjenje towaŕstwa 
wuprajichu. Bjez tutymi dźewjatnaćimi bě prjedawši 
starši towaŕstwa Fabian a 13 serbskich a 5 němskich 
študentow z Łužicy. Do wobnowjeneho towaŕstwa stu
pichu na to hnydom z wuwzaćom wučerja Fabiana, kiž 
čestny sobustaw wosta, wšitcy druzy, mjenujcy wósom
naćo a wobzanknychu při tym tež, zo chcedźa w to
waŕstwje stare rozdźělenje do sobustawow serbskeho a 
němskeho jazyka dale wobkhować. Tola njebu wot 
nětka sem wjacy za sobustawy kóždeho jazyka, kaž w 
prjedawšich časach, wosebity starši wuzwolowany, ale 
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w konvenće, 3. julija 1814 wotdźeržanym, jenož to 
hišće dźensniši dźeń płaćace postajenje sčinjene, zo ma 
so z jeneho naroda starši a z druheho podstarši wu
zwoleć. Po tutym postajenju bu tón samy dźeń Lubjen
ski (Serb) za staršeho a wěsty Götz (Němc) za podstar
šeho wuzwoleny, pismawjedźeŕstwo pak, kaž w starym 
času, jenemu prawiznikej, Serbej Klinej z Barta, pře
podate. Swoje stare zwučowanja w prědowanju bě to
waŕstwo hižom 25. junija pod předsystwom Mag. Gold
horna započało, ale, kaž so samo wě, dokelž bě towaŕ
stwo nětko tež Němcam wotewrjene, w němskej ryči. 
Dokelž pak běchu sebi tehdomniše serbske sobustawy 
towaŕstwa při wšěm přeměnjenju, kiž bě so wot lěta 
1806 sem z towaŕstwom a z nowa při jeho wobnowjenju 
stało, derje wědomne teho, čeho dla bě so wono w lěće 
1716 załožiło a zo dyrbješe poprawym tola jenož k zwu
čowanju w serbskej ryči słužić, dha myslachu sebi wone 
tež při jeho wobnowjenju w lěće 1814 hnydom zaso na 
to, so tež w serbskej ryči w nim z nowa zwučować. 
Dokelž pak mějachu na towaŕstwje nětko tež Němcy 
rune prawo, dha załožichu woni za serbsku ryč w to
waŕstwje wot nětka sem serbsku sekciju abo wosebite 
wotdźělenje. Tehodla njechamy pak wot nětka sem 
tež wjacy w tutym nastawku, hdźež to za naše tudomne 
wotpohladanja nuzne njeje, wo tym powjedać, što je so 
dale w cyłym towaŕstwje podało, ale wosebje jenož to 
wuzběhnyć, kajke podeńdźenja je spomnjene serbske 
wotdźělenje w towaŕstwje měło a što je so w nim zań
dźene 50 lět za našu lubu maćeŕnu ryč skutkowało. 
Wotdźělenje za serbsku ryč a za zwučowanje w njej po 
starym wašnju serbskeho towaŕstwa w Lipsku załoži so 
z nowa po wobnowjenju towaŕstwa 17. julija 1814 a to 
zaso na wabjenje Lubjenskeho. Na tutym dnju zhro
madźichu so po dołhim přetorhnjenju zaso prěni króć 
Serbja, kiž tehdom w Lipsku študowachu a běchu 
wšitcy tež do wobnowjeneho prědaŕskeho towaŕstwa zastupili 
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a wobzanknychu w serbskej ryči znowa w Lipsku 
prědować a tež na druhe wašnje so w njej dale zwučo
wać. Tući Serbja, kiž so tak za zwučowanje w serb
skej ryči 17. julija 1814 z nowa zjenoćichu, běchu: 

1) Handrij Lubjenski z Rachlowa, rodź. 11. ha
pryla 1790, † 19. měrca 1840 jako past. prim. w Bu
dyšinje. 

2) Jan Nugliš ze Sucheho Gozdźa w d. Łužicy, 
rodź. 25. julija 1792, † 1828 jako duch. we Łutach w d. 
Łužicy. 

3) Jan Křesćijan Körnig z Krobnicy pola Rych
bacha, rodź. 10. junija 1791, † 19. januar. 1858 jako 
duch. w Rakecach. 

4) Khryša Mikławš z Křidowa pola Kamjenca, 
rodź. 27. novb. 1792, † 1821 jako kand. a domj. wučeŕ 
w Haynewaldźe. 

5) Jan Khorla Schmidt z Rakec, † 1848 jako 
wučeŕ při swobodnej šuli w Lipsku. 
6) Handrij Voigt z Rakojdow, rodź. 25. decemb. 
1794, † 4. novbr. 1860 jako duch. w Hrodźišću. 

7) Pětr Guda z Kózłow, rodź. 16. hapryla 1792, 
† 2. novb. 1865 jako duch. emerit. z Minakała w Barlinje. 

8) Khorla Jakub Röčka z Budyšina, rodź. 8. septb. 
1793, † 28. septb. 1836 jako duch. w Hórcy pola Nizkeje. 
9) Jurij Ernst Mróz z Wjelećina, rodź. 14. augusta 
1795. Je wot 1842 sem duchowny w Huscy. 

10) Bjedrich Adolph Klin z Barta, rodź. 23. oktob. 
1793, † 4. novbr. 1855 jako Dr. juris a radny knjez w 
Budyšinje. 

11) Jan Hantuš z Poršic, rodź. 27. měrca 1794, 
† 1855 jako sudniski direktaŕ w Voigtsbergu. 

12) Bjedrich Bohakhwal Schuchardt z Radski, 
bě pozdźišo na duchu khory a je jako kand. juris wumrjeł. 

13) Jan Bohumił Oelsner z Budyšina, rodź. 
30. januara 1793, † 4. měrca 1852 jako radny knjez w 
Budyšinje. 
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My widźimy z tuteho zapisa, zo běchu bjez tymi 
Serbami, kiž před 50 lětami serbske towaŕstwo w Lipsku 
wobnowichu, tež 4 serbscy prawiznicy, kiž mějachu tež 
swoju maćeŕnu ryč lubo a chcychu so w njej dale zwu
čować. Tehodla bu tež w prěnjej zhromadźiznje wob
nowjeneho towaŕstwa, w kotrejž sebi Serbjo Lubjenskeho 
za swojeho přichodneho wodźerja wuzwolichu, wobzank
njene, zo so w serbskim wotdźělenju towaŕstwa njedyrbi 
jenož serbscy prědować, ale, zo bychu so tež juristojo 
na tym lěpje wobdźělić móhli, wosebita próca na wu
dźěłanje serbskich nastawkow złožować. Haj, dokelž 
so wjetši dźěl sobustawow tehdom hišće w swojej ma
ćeŕnej ryči wěsty dosć nječuješe, dha wuprajichu so 
wšitcy za to, zo by so ze serbskim prědowanjom hakle 
po Michale započało a zo bychu so hač do naspomnje
neho časa jenož serbske nastawki k rozsudźowanju spi
sowałe. Z tajkim rozsudźowanjom serbskich nastawkowbu 
28. julija 1814 započatk sčinjeny, na kotrymž dnju starši 
Lubjenski serbske zhromadźizny z powitanskej ryču 
wotewri a Guda swoje dźěło: „wo wužitku modlitwy“ 
čitaše a k rozsudźenju předpołoži. Wot tuteho dnja 
sem dźeržeše so kóždy tydźeń serbska zhromadźizna. 
Protokolle tutych zhromadźiznow buchu wot sobustawow 
po rjadu do wosebiteho dnjownika, kiž wot 28. julija 1814 
hač do augusta 1840 dosaha a w kotrymž su rukopisy 
wšitkich Serbow, kiž su w tutym dołhim času w towaŕstwje 
byli pozdźišo w archivje na poł zhnił, tak zo so wjele w 
nim čitać a wjele wjacy z njeho spóznać njeda. Zo bychu 
Serbjo ćim pilnišo a sprócniwišo w swojim wotdźělenju 
dźěłali, wobzankny so 14. augusta w powšitkomnym kon
venće, zo maja so přichodnje najlěpše serbske wudźěłki 
w archivje towaŕstwa zakhować a bu k temu hnydom 
započatk sčinjeny z jenym přełožkom Klopstockoweho 
wótčenaša, kotryž bě krótko prjedy stud. jur. Hantuš k 
rozsudźenju předpołožił.*) W tym samym času započa 

*) Tutón wot njeboh Hantuša přełoženy wótčenaš je wotćišćany we 
Łužičanu 1862 str. 166. 
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Lubjenski z pomocu swojich sobutowaŕšow na swojim 
serbsko-němskim słowniku dźěłać, kotryž je wón w 
swojich pozdnišich lětach, kaž je znate, hač do swojeje 
smjerće wudospołnosćał a w někotrych quartantach jako 
drohi pokład serbskemu ludej zawostajił. Wot tuteho 
po přikładźe němsko - łaćanskeho Schellera spisaneho 
słownika běchu po swědčenju aktow serbskeho towaŕstwa 
w Lipsku 13. novembra 1814 hižom 13 listnow, 19. febru
ara sćěhowaceho lěta pak hižom 28 listnow hotowych a 
je z teho widźić, z kajkej pilnosću Lubjenski na swojim 
słowniku dźěłaše. 4. septembra bu na namjet Lubjen
skeho w towaŕstwje něšto jara wažne wobzanknjene, štož 
je so za dališe wobstaće cyłeho wustawa hač do dźen
snišeho dnja hač najwužitniše wopokazało. Towaŕšojo 
wobzanknychu mjenujcy, zo chcedźa k dališemu zdźer
ženju swojeho zjenoćenstwa wěsty kapital zhromadźić 
pytać, wot kotrehož by so pozdźišo dań za potrěbnosće 
towaŕstwa nałožować móhła. Hišće tónsamy dźeń nahro
madźichu sobustawy k tajkemu kapitalej bjez sobu prěni 
skład, mjenujcy 2 tolerjej 9 slěbornych a 4 nowe pje
nježki. To bě drje mały započatk, ale tutón mały za
počatk je tola k něčemu wulkemu dowjedł, přetož to
waŕstwo je sebi na to wašnje za 50 lět kapital nahro
madźiło, kiž nětko hižom něšto přez 600 toleŕ wučinja. 
Kak by so naš Lubjenski wjeselił, hdy by wón widźił, kak 
je ze swojim něhdušim namjetom towaŕstwu k tajkemu 
zamoženju dopomhał. — Tola my wróćimy so nětko k 
dźěławosći Serbow w serbskim wotdźělenju wobnowje
neho prědaŕskeho towaŕstwa. Jako běchu so sobustawy 
pod Lubjenskeho nawjedowanjom trochu w serbskim 
pisanju zwučiłe, počachu so wot nich po Michale 1814 
tež zaso serbske prědowanja dźeržeć a to w Domašowej 
cyrkwi. Prěnje prědowanje dźeržeše 5. novembra Lu
bjenski a to po Matth. 6, 24. Bórzy po tym swjećeše 
towaŕstwo z wulkej radosću swój 98 załoženski swje
dźeń. Sta so to 10. decembra 1814. Při swjedźeńskim 
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konvenće, kiž so na tutym dnju wotdźerža, dachu so tež 
Serbjo w serbskej ryči słyšeć. Štud. Körnig, tehdom
niši knihownik towaŕstwa, wobspěwa mjenujcy załoženje 
města Lipska přez Serbow w serbskich hexametrach. 

W sćěhowacym lěće 1815 dźěłachu sobustawy serb
skeho zjenoćenstwa swěru dale po dotalnym wašnju a 
prócowachu so w swojej maćeŕnej ryči na wšelake waš
nje. Słabši spytowachu so we wšelakich přełožowanjach, 
druzy, kiž běchu serbskeje ryče mócniši, prědowachu a 
pisachu wjetše serbske originalne nastawki a najlěpši 
Serbjo, kaž Lubjenski, Hantuš a t. d. połožichu so na 
wudźěłanje serbskich khěrlušow, pěsnjow a spěwow. W 
tutym lěće zrjadowa tež Körnig z nowa staru serbsku 
knihownju, kotruž bě prjedawši starši towaŕstwa Fabian 
hač dotal pola sebje měł. W njej bě tehdom 44 serb
skich knihow. Při 99. załoženskim swjedźenju, kiž so 
10. decembra 1815 swjećeše, da so sobustaw Voigt ze 
serbskej pěsnju słyšeć. 

Runje z tajkej pilnosću, kaž w poslenim lěće, dźě
łachu Serbjo w Lipsku tež 1816 w swojim serbskim 
towaŕstwje dale. Lubjenski wudźěła za towaŕstwo w tu
tym lěće swojej rjanaj spěwaj „prašiski wowčeŕ“ a 
„wojak a jeho Hanka“, kiž staj wobaj pozdźišo w serb
skich Nowinach wotćišćanaj.*) Wosebje wažny dźeń za 
towaŕstwo bě 10. decembra teho sameho lěta, přetož na 
tutym dnju móžeše wone z wjesełosću a z rjanymi na
dźijemi za přichod swój stolětny jubileum swjećić. 
Serbjo a Němcy běchu so k hódnemu a swjedźeńskemu 
wobeńdźenju tuteho jubileja hižom dawno ze wšej pil
nosću a na wšelake wašnje přihotowali. Zo by so k 
tutemu wažnemu swjedźenjej zaso, kaž před 50 lětami, 
něšto ćišćało, dha chcyše towaŕstwo z woprědka k temu 
dalewjedźenje knižkow, kiž běchu so před 50 lětami 
wot serbskeho duchownstwa wudałe a stawizny serbskich 

*) Hladaj: Nowiny 1848 čisło 41 a 1850 č. 9. 
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cyrkwjow hač do lěta 1766 wopisuja, wobstarać dać. 
Wosebje slubištaj k temu swoju pomoc tehdomniši du
chowny Hänich w Njeswačidle a Ponich w Łuću, kiž 
chcyštaj tu wěc do rukow wzać. Hänich doby tež za 
to wjele swojich zastojnskich bratrow. Naposledku pak 
tola z teho ničo njebu a tehodla da towaŕstwo přez 
swojeju tehdomnišeju předsydow Mag. Goldhorna a prof. 
Wendta a přez swojeho sekretara Klina wosebitu knižku 
spisać a w Lipsku pola Täubnera ćišćeć. W tutej 
knižcy *) su wosebje wažne 100-lětne stawizny towaŕstwa, 
kiž su tam z krótka wot Klina hromaduzestajane. Při 
stolětnym jubilejskim swjedźenju, kiž so z božej słužbu 
dopołdnja w 10. hodźinje w Domašowej cyrkwi započa, 
bě cyrkej połna posłucharjow a přihladowarjow. Wjele 
professarjow a duchownych z Lipska a wosebnych knje
žich bě přišło, swjedźeń přez swoju přitomnosć powyšić. 
W swjedźeńskim ćahu z drastkomory wjedźeštaj knjezaj 
předsydaj towaŕstwa, Goldhorn a Wendt, staršeho Lubjen
skeho a za nim wšitke sobustawy k wosebitym městnam 
při klětcy. Po přednjesenym „Te deum“ wot cyrkwin
skeje hudźby a wuspěwanym khěrlušu a po wotdźerža
nym němskim prědowanju wot němskeho podstaršeho 
Götza wustupi Lubjenski na powyšenju při klětcy a da 
so jow před zhromadźenymi posłucharjemi serbskeho a 
němskeho jazyka ze serbskej ryču słyšeć, kiž bu, kaž 
to w aktach steji, z wulkim spodobanjom přijata. Da
liše při dopołdnišej božej słužbje bě, kaž při druhich 
runych swjedźenjach. Popołdnju w jenej zhromadźichu 
so Serbjo hišće junkróć sami ze swojim staršim w božim 
domje a bu jim nětko tudy wot Lubjenskeho hišće wo
sebite serbske prědowanje dźeržane, w kotrymž wón 
swojim posłucharjam rozkładźe: kak j a r a je so Bóh 

*) Knižki su němske a maja napismo: Zur Feier des hundert
jährigen Stiftungstages der lausitzer Predigergesellschaft in Leipzig. 
Leipzig in der Kummerschen Buchhandlung. 1816. w 8. 
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zańdźeny l ě t s t o t e t k zaSerbow w duchownym 
n a s t u p a n j u s tarał . Wječor teho sameho dnja měješe 
cyłe towaŕstwo swjedźeńsku hosćinu, na kotrejž so něhdźe 
60 wosobow wobdźěli a při kotrejž bu starši Lubjenski, 
kiž bě tehdom hižom po dokonjanych studijach z wu
čerjom na měšćanskej šuli w Lipsku, wot njeznatych 
přećelow z Łužicy ze slěbornym kheluchom wobdarjeny 
a ze slěbornym wěncom, kotryž běchu tehorunja njeznaći 
łužiscy přećelojo připósłali, krónowany. Krasny a wažny 
bě to swjedźeń, tutón stolětny swjedźeń wobnowjeneho 
towaŕstwa a hišće w pózdnišich lětach ryčachu ći sami, 
kiž běchu jón něhdy sobuswjećili, z radosću wo nim. 
Bjez přeprošenymi hosćemi, kiž so na tutym swjedźenju 
wobdźělichu, bě tež jedyn južny Serb, Dr. Sokolowić, 
kiž knihowni towaŕstwa při tutej składnosći wulki słow
nik ruskeje ryče w dwěmaj dźělomaj, w Petersburgu 
1798 wudaty, dari a z tym wosebje Serbow wulcy jara 
zwjeseli. 

Dźeń 23. měrca sćěhowaceho lěta 1817 wopušći 
Lubjenski, dokelž bě za serbskeho diakona w Budyšinje 
powołany, towaŕstwo a Lipsk. Z nim zhubi towaŕstwo 
swojeho wobnowjerja a jeneho swojich najdostojnišich 
staršich, kiž bě z wulkim žohnowanjom za nje lěta dołho 
skutkował. A kaž bě wón za zbože a tyće towaŕstwa 
w Lipsku skutkował, tak dołho, hač tam jeho wodźeŕ 
bě, tak je jemu tež swěrny a přikhileny wostał hač do 
swojeje smjerće a je tež pozdźišo hišće wjele za to
waŕstwo činił. Lubjenskeho mjeno wostanje tehodla 
tež za wšě časy z česću zapisane do stawiznow serbskeho 
prědaŕskeho towaŕstwa w Lipsku, runje kaž tež mjeno 
druheho Serba, kiž z Lubjenskim w zwjazku tak derje 
w Lipsku, kaž tež pozdźišo w Budyšinje a to tež hač 
do swojeje smjerće so swěru za pozběhnjenje, wobtwjer
dźenje a kćěw towaŕstwa staraše. Tutón druhi Serb 
bě naš njeboh Klin, kiž bě prěni pismawjedźeŕ towaŕstwa 
po jeho wobnowjenju a kotrehož zasłužby wo towaŕstwo 
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su tak wulke, zo so derje prajić hodźi, zo towaŕstwo 
hač do dźensnišeho dnja žaneho tajkeho sekretarja wjacy 
měło njeje, kiž by za jeho lěpše tak wjele činił, kaž 
wón. Ze zrudnej wutrobu hladachu tehodla tež sobu
stawy towaŕstwa tak derje za Klinom, kaž tež za Lubjen
skim, jako so wonaj wot Lipska dźěleštaj a přewodźachu 
wosebje poslenšeho daloko z Lipska won hač do bližšeje 
wsy, hdźež so wot njeho z hłubokej bolosću dźělachu. 
Dokelž bu po Lubjenskeho woteńdźenju jedyn Němc 
za staršeho wuzwoleny, dha bu Serb Guda za to pod
starši a wodźeŕ Serbow, kiž so pod jeho nawjedowanjom 
dale w serbskej ryči zwučowachu, kaž hač dotal. Na 
Gudowe město stupi pozdźišo Mikławš a tuteho sćěho
waštaj Möhn z Budyšina a Bajer ze Smělnjeje († 1830 
jako duch. we Wjelećinje). Z časa tutych podstaršich 
mamy jenož to wuzběhnyć, zo bu serbska knihownja, 
jako towaŕstwo k česći třećeho jubileja reformacije w 
lěće 1817 swjedźeński konvent wotdźerža, wot jeneho 
přećela, knjeza Mag. Mehnerta w Lipsku, z wjele serb
skimi, pólskimi a čěskimi knihami wobdarjena, kotryž 
dar bě towaršam ćim lubši, čim žadniše w tamnym času 
tajke knihi běchu. 

My přeskočimy nětko w dališich stawiznach serb
skeho towaŕstwa někotre lěta, z kotrychž dale ničo k 
prajenju njeje, hač zo so Serbjo w Lipsku a to po Kli
nowym woteńdźenju jenož tajcy, kiž na duchownstwo 
študowachu, dale kaž hač dotal w serbskej ryči zwu
čowachu. Běchu runje won podstarši, kiž w tutym času 
serbske zwučowanja nawjedowachu, horliwiši Serbjo, 
dha bě tež w tym samym času, w kotrymž woni serb
skemu towaŕstwu předstejachu, w tutym ćim pilniša a 
horliwiša dźěławosć. Tajcy horliwiši serbscy podstarši 
a nawjedowarjo serbskeho zjenoćenstwa běchu w lětach 
1821—1829 wosebje Ernst Bohuwěr Jakub z Budyšina, 
podstarši 1821 a hač do jutrow 1822 († 1854 jako serb
ski duch. w Budyšinje), Jan Łahoda z Tumic, podstarši 
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1823 a hač do jutrow 1824 (nětko duch. w Khołmje), 
Handrij Bróska z Rakojdow, podstarši wot jutrow 1825 
hač do jutrow 1826 (nětko duchowny w Budystecach) 
a Hendrich August Krügaŕ z Hrodźišća, podstarši 1827 
a hač do započatka lěta 1829 († 1858 jako duch. w 
Poršicach). W časach tutych podstaršich so drje w 
serbskim towaŕstwje tež, kaž prjedy, wosebita próca na 
wudźěłanje a dźerženje serbskich prědowanjow złožo
waše, při tym pak počachu sobustawy tež na wobohaće
nje serbskeje literatury přez wšelake nowe serbske pěs
nje zmyslene być a tež serbskemu spěwej wosebitu 
kedźbliwosć přiwobroćeć. Hižom při załoženskim swje
dźenju towaŕstwa 1821 dachu so Serbjo z jenym tajkim 
serbskim spěwom słyšeć a zo jim při wšelakich swje
dźenskich składnosćach na tajkich pobrachowało njeby, 
dha dachu sebi wosebje te same sobustawy serbskeho 
towaŕstwa, kiž mějachu wěstu poetisku žiłku w sebi, 
w tamnym času přełoženje wšelakich tehdom najbóle 
trjebanych študentskich spěwow*) naležane być. Serbscy 
študenći w Lipsku su te same pozdźišo wjele lět spěwali, 
prjedy hač na jich město nowiše wótčinske spěwy wot 
Seilerja a druhich po zbudźenju młodeho Serbowstwa 
njestupichu. Zo pak buchu tamne starše za Serbow w 
Lipsku přełožene spěwy a druhe poetiske wudźěłanja 
serbskeho towaŕstwa zdźeržane a tež jeho pózdnišim 
sobustawam zakhowane, za to bě so hižom podstarši 
Jakub januara 1822 starał a to přez to, zo za towaŕstwo 
wosebitu knihu w 8. kupi, kotrejž wón to mjeno „serbska 
anthologija“ připołoži a do kotrejež so pozdźišo wšitke 

*) Tajke spěwy w lětach 1822—1824 přełožene su wot znaćišich 
tute. 1) Vom hohen Olymp hreab etc. = Wot njebjes dele wjesełosć 
nam přińdźe a t. d. (přełožeŕ: Nowak, nětko diak. w Kamjencu). 
2) Brüder lagert Euch im Kreise etc. = Bratřa w wěncu zesydajće a t. d. 
(přełožeŕ: Pecold, † 1834 jako rektaŕ we Wósporku). 3) Mein Lebens
lauf ist Lieb und Luft etc. = Mój běh je lubosć, wjesele a t. d. (pře
łožeŕ: Bróska). 
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lěpše poëtiske wudźěłki towaŕstwa zapisowachu. Do 
tuteje anthologije je najwjacy tajkich wudźěłkow (pře
łoženje Klopstockoweho Messiasa a Witschelowych rani
šich a wječornych modlitwow) podstarši Jan Łahoda za
pisował a hišće dźensniši dźeń zhromadźuja so do njeje 
rune dźěła serbskeho towaŕstwa. 

We wosebje rjanym kćěwje steješe serbske towaŕstwo 
w Lipsku wot nazymy lěta 1826 hač do prěnich dnjow 
lěta 1829, w kotrymž času běše prjedy pomjenowany 
podstarši Krügaŕ wodźeŕ a Handrij Seileŕ ze Słoneje 
Boršće (nětko duchowny w Łazu) horliwy sobustaw to
waŕstwa. Druzy Serbjo, kiž so z tutymaj w towaŕstwje 
serbscy zwučowachu, běchu Handrij Mosig z Bošec 
(† 1844 jako duchowny w Delnym Wujezdźe), Handrij 
Sommer z Jenkec (nětko w Barlinje Dr. phil.), Khorla 
Benjamin Hattas z Łuća († 1839 jako duch. w Nje
swačidle) a pozdźišo hišće Handrij Taffla z Delnjeje 
Hórki (nětko diakonus w Njeswačidle). Duša cyłeho 
zjenoćenstwa bě pak tehdom wosebje naš Seileŕ. Wón 
wučeše swojich sobutowaŕšow najprjedy lěpje serbscy 
pisać, hač bě so to hač dotal stało, a sčini jich přez 
wosebitu serbsku ryčnicu nastupace nastawki na to a 
tamne prawidło kedźbliwych, kiž bě jim hišće njeznate. 
Haj samo w našim nětčišim nowym prawopisu, kotryž 
bě wot jeneho Polaka znać nawuknył, spyta Seileŕ tehdom 
pisać. Dale nawabi wón we zwjazku z Krügarjom swojich 
sobutowaŕšow serbske ludowe pěsnički, basnički, přisłowa, 
hudančka a rune wěcy ze rta luda zběrać a napisować 
a wšelake powjesće ze zańdźenosće a z pohanskeho časa 
Serbow hromadźić. Tež ze staršej serbskej literaturu 
poča so towaŕstwo z nowa znate činić a wosebje po
łoži so Krügaŕ hižom tehdom na přepytowanje a zhro
madźowanje teje sameje. Kaž je znate, je tutón dobry 
wótčinc, kotrehož zažne wotemrjeće hišće dźensa wobža
rujemy, pozdźišo runje jako serbski bibliograf sebi wo 
našu serbsku literaturu wulke zasłužby dobył a je wšelake 
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na swětło přinjesł, štož bychmy bjez njeho nje
wjedźili. Škoda jenož, zo jeho wšelake krasne zběrki, 
kotrež je w tutym nastupanju nahromadźił, w našej ma
ćičnej knihowni nimamy. Zo so te same njebychu po
zdźišo zhubiłe, na to njech jeho potomnicy swěru ke
dźbuja ! Kaž pak bě so Krügaŕ na serbsku bibliografiju 
a serbske starožitnosće połožił, tak poča na druhej 
stronje w tym samym času Seileŕ so k přichodnemu 
serbskemu pěsnjerjej přihotować. Zo by serbske to
waŕstwo hišće něšto druhe k spěwanju měło, hač te 
dotalne študentske spěwy, kiž běchu wšitke z němskeho 
a husto dosć khětro hubjenje přełožene, dha wudźěła 
Seileŕ tehdom hižom swoje rjane pěsnje „štóha z tych 
lipsčanskich murjow won dźe“ — „lubka lilija“ — „sym 
Serbow serbske holečo“ — „zezady hunow w zahrodźe“ 
a t. d.*) Poslenšej dwě stej po wopřijeću, po cyłym 
nałoženju a po hłosu cyle starym serbskim pěsničkam 
z ludoweho rta runej a je z teho widźić, kak hłuboko 
bě naš Seileŕ hižom byće a ducha woprawdźiteho serb
skeho narodneho spěwa spóznał. Zo so jeho krasne 
serbske spěwy, kotrychž je wón w času swojeho přeby
wanja w Lipsku hišće wjele wjacy po přikładźe serb
skich narodnych pěsničkow wudźěłał, zhubiłe njejsu, za 
to mamy so zbožownej mysličcy dźakować, kiž bu wot 
njeho a Krügarja nazymu lěta 1826 do skutka stajena. 
Je to załoženje wosebitych tak mjenowanych serbskich 
Nowinow. Tute Nowiny, wot kotrychž 1. čisło 25. no
vembra 1826 wuńdźe, njejsu drje ćišćane, ale jenož wot 
jednotliwych sobustawow serbskeho towaŕstwa pisane 
a pozdźiso do wosebitych knihow w 4. zwjazane. Tola 
tež tak docpi towaŕstwo swoje wotpohladanje, kotrež 
při tym měješe, mjenujcy to za přichod zdźeržeć, štož 

*) Pěsničcy „sym Serbow serbske holečo“ a „ze zady hunow w 
zahrodźe“ da Seileŕ w lěće 1828 abo 29 za serbski młody lud na 4 
stronach w 8. wotćišćeć pod napismom „Dwje nowej ßerskej Pjeßnicżzy“. 
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bě ze zańdźenosće serbskeho luda, z jeho narodneje poë
sije a t. d. nahromadźiło a štož běchu jeho jednotliwe 
sobustawy na runym polu wědomnosće wudźěłałe. W 
Krügarjowym a Seilerjowym času je so hač do 16. de
cembra 1828 runje 60 čisłow tajkich pisanych Nowinow 
wudało, kiž su nětko do. prěnjeho dźěla „serbskeje No
winy“ hromaduzwjazane a so hišće dźensniši dźeń w 
serbskej knihowni w Lipsku zakhowaju. Wone su 
krasny pokład za serbske stawizny a pismowstwo a hač 
do najnowišeho časa su serbscy wučeni z nich při wu
daću serbskich pěsničkow, přisłowow, powjesćow z luda 
a t. d. čerpali. Najwjacy, štož so w nich namaka, je 
nětko w Smolerjowych Pěsničkach, w Jórdanowej Jut
ničcy, w Serbskich Nowinach, w Łužičanu, we wěncach 
serbskich spěwow, w čornym kósu wot Kulmana a t. d. 
wotćišćane a je tak to a tamne zabyću wutorhnjene, 
štož snadno hewak bjez rukopisnych serbskich Nowinow 
w Lipsku wjacy wjedźili njebychmy. Kak horliwje so
bustawy serbskeho towaŕstwa w tamnym času na wu
dokonjenju w swojej maćeŕnej ryči dźěłachu, spóznajemy 
tež z teho, zo wone na Seilerjowy namjet 8. augusta 
1827 wobzanknychu, so w tydźenju hišće husćišo, hač 
bě jim to po wustawkach towaŕstwa přikazane, k zwučo
wanju w serbskej ryči a w serbskim spěwje zhromadźo
wać a w dnjowniku serbskeho towaŕstwa nadeńdźemy bjez 
wěcami, wo kotrychž so sobustawy towaŕstwa w swojich 
zhromadźiznach rozryčowachu, wjele zajimaceho. Tak 
powjeda dnjownik na přikład, zo su woni zestarjene serb
ske słowa, rjane wuprajenja sławnych staršich serbskich 
spisaćelow, serbske předłožki (präposicije), serbske wašnja 
při slubach a kwasach a t. d. zeznać pytali a wo tym 
wšěm wšelake nastawki spisowali a tež to přepytowali, 
kajku kročel je serbska ryč wot reformacije sem dale 
sčiniła. Z teho wšeho spóznajemy dha, zo serbske 
towaŕstwo w Lipsku tehdom w jara krasnym kćěwje 
steješe. 
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Dokelž bě serbska knihownja w Lipsku tola přeco 
hišće jenož mała a měješe tehdom jenož někotre 70 čisła, 
dha kupištaj za nju w lěće 1827 Lubjenski a Klin, kiž 
so za towaŕstwo w Lipsku jako sobustawaj jeho depu
tacije, kiž w Budyšinje towaŕstwowe zamoženje zarjado
waše , z njewustawacej prócu staraštaj, ze zawostajen
stwa njeboh duchowneho Ponicha w Łuću jara wažnu 
a dospołnu serbsku knihownju, na kotrejž bě tutón čas 
žiwjenja hromadźił. Za jara tunje pjenjezy (za tři to
lerje) dosta ju towaŕstwo. W njej namakaju so někotre 
70 serbske knihi a bjez nimi tajke z najstaršeho časa, 
kaž na přikład Worjechowy katechismus, Tharaeowy 
katechismus w mužakowskej naryči a t. d. Nětko nasta 
pak w towaŕstwje prašenje, hdźe tute wažne knihi naj
lěpje zakhować? Zo w Lipsku, hdźež so knihownja 
stajnje z bydła jeneho študenty do bydła druheho pře
nošuje, tak wažne serbske knihi derje dosć zakhowane 
njeběchu, to wšitcy čujachu. Tehodla pisaštaj hižom 
decembra 1827 Krügaŕ a Seileŕ serbski list do Budy
šina a prošeštaj Lubjenskeho a Klina, zo byštaj za 
Ponichowu knihownju někajke wěste městno, hdźež by 
so zakhować móhła, w Budyšinje wunamakałoj. Na to 
wobzanknyštaj tutaj knjezaj, knihownju w drastkomo
rje serbskeje cyrkwje w Budyšinje zestajeć. To sta so 
w lěće 1828 a towaŕstwo w Lipsku bě z tym spokojom 
a dowoli za zwjazanje a přisporjenje knihownje lětnje 
toleŕ ze swojeje pokładnicy. Dokelž pak so tajki lětny 
wudawk towaŕstwu pozdźišo wjacy njespodobaše a kni
hownja jemu tež, dokelž w Budyšinje steješe, wjele wu
žitka njepřinjese, dha wobzankny towaŕstwo tu samu 
swojej deputaciji w Budyšinje darić, to rěka knjezam 
duchownemu Lubjenskemu, Dr. Klinej a duchownemu 
Jakubej, kiž tehdom jejne zamoženje w Łužicy zarjado
wachu. To sta so w lěće 1841 a słuša potajkim Po
nichowa knihownja wot lěta 1841 sem spomnjenej 
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deputaciji.*) Tuta deputacija přeprosy na dźeń 13. augusta 
1828 wšitke prjedawše sobustawy towaŕstwa do Budy
šina k přećelniwemu hromadupřińdźenju. 41 (Serbjo a 
Němcy) zhromadźichu so na tutym dnju na třěleŕni w 
Budyšinje, hdźež bu krasny swjedźeń dopomnjeća na 
rjane akademiske lěta z hosćinu a z přećelnej zabawu 
wotdźeržany. Towaŕstwo w Lipsku připósła k tutemu 
swjedźenjej w Budyšinje ćišćanaj spěwaj, bjez nimaj jedyn 
serbski. **) Poslenši je wot Seilerja spěsnjeny a dopo
kaže z nowa, kak wubjernje tehdom hižom naš Seileŕ 
serbscy spěwać wjedźeše. Krótko prjedy bě na towaŕ
stwowe nawabjenje Seileŕ hišće jedyn swojich spěwow 
z tehdomnišeho časa wotćišćeć dał a to w budyšćanskich 
němskich Nowinach.***) Bě to jedyn žarowanski spěw 
na smjerć jeneho w Lipsku zemrjeteho Serba, J. A. 
Rachlowca ze Zahorja, kand. duch. a wučerja w Lipsku, 
kiž bě tam 11. februara 1828 nahle zachodnosć wo
pušćił. Tež tutón spěw khowa so hišće w zběrkach 
Maćicy serbskeje. 

Před jutrami 1829 wopušći tak derje Krügaŕ, kaž 
tež Seileŕ Lipsk a z jeju woteńdźenjom wot Lipska 
skónči so tež rjany kćěw, w kotrymž bě serbske to
waŕstwo tam hač dotal stało. Haj serbske towaŕstwo, 
kiž bě wot swojeho wobnowjenja hač dotal bjez přestaća 
wobstało, wone wusny po jeju woteńdźenju měrca 1829 
prěni króć zaso cyle, dokelž bě w towaŕstwje mało 
Serbow a so bjez tutymi žadyn horliwy wodźeŕ njenamka, 

*) Z teho widźimy, zo tuta wažna serbska knihownja michałskej 
cyrkwi njepřisłuša a je tehodla nadźija, zo so snadno něhdy z maćičnej 
knihownju zjenoćić hodźi. 

**) Tutón w 4 z Tauchnitzowymi pismikami w Lipsku ćišćany 
spěw ma napismo: „Tym wossebnje cžesczenym njedy Ssobustawam 
prjedarskeho Towarstwa Lipsku a t. d. podate wot tych njetsischich 
Ssobustawow.“ 

***) Budissiner Nachrichten 1828. N. 8. Přirunaj tež: Łužičan 
1862, strona 45. 
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kiž budźiše so za dališe wobstaće towaŕstwa starał. Z 
teho přińdźe tež, zo bu w sćěhowacym lěće 1830 před
sydstwo cyłeho łužiskeho towaŕstwa prěni króć po jeho 
wobnowjenju cyle němske, přetož jako na Michała 1830 
Serb Handrij Sommer z Jenkec, kiž bě posleni čas 
starši cyłeho towaŕstwa był, Lipsk wopušći, wuzwolištaj 
so tak derje za staršistwo, kaž tež za podstaršistwo 
towaŕstwa Němcaj a dosta přez to zaso towaŕstwo, kaž 
w lěće 1810, cyle němski napohlad. 

To traješe pak jenož krótki čas, přetož hižom w 1. 
1831 stupi zaso črjódka horliwišich Serbow do towaŕstwa, 
kiž sebi hnydom po swojim zastupjenju do njeho prócu 
dawachu, tež jeho serbsku sekciju zaso k žiwjenju zbu
dźić. Tući Serbjo, kiž so za to w lěće 1831 starachu, 
běchu: 

1) Khorla Gustav Klin z Barta, rodź. 1806, wot 
1840 sem faraŕ w Ketlicach. 

2) Handrij Penck (Pentzig) z Bělčec, rodź. 1808, 
† 1849 w Barlinje na puću do Australije, hdźež ze serb
skimi wućahowarjemi jako duchowny sobu ćehnješe. 

3) Jan Rudolf Rychtaŕ z Hućiny, rodź. 1809, wot 
1859 sem faraŕ w Kotecach. 

4) Jurij Voigt z Rakojdow, rodź. 1807, wot 1836 
sem diak. w Hodźiju. 

5) Handrij Hadank z Noweje Wsy pola Rakec, 
rodź. 1808, wot 1841 sem faraŕ w Parcowje. 

6) Handrij Krawc z Kumšic, rodź. 1808, † 1839 
jako kand. duch. w Budyšinje. 

Duša tuteho noweho bjez študowacymi Serbami w 
Lipsku nastateho serbskeho zjenoćenstwa bě Handrij 
Penck, kiž bu pozdźišo tež wot Serbow, hač runje pod
starši cyłeho łužiskeho towaŕstwa njebě, za wodźerja a 
staršeho serbskeje sekcije wuzwoleny. Na jeho wabje
nje započachu so zwučowanja w serbskej ryči z nowa 
3. augusta 1831, na kotrymž dnju Klin, tehdom pod
starši cyłeho łužiskeho towaŕstwa, jene serbske přełoženje 
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k přehladanju předpołoži. Hižom 27. augusta 
wotdźerža so tež po dołhim přetorhnjenju zaso prěnje 
serbske prědowanje a to w Domašowej cyrkwi. Penck 
dźeržeše to same po Eph. 4, 26 a běchu při jeho wot
dźerženju tež němske sobustawy łužiskeho prědaŕskeho 
towaŕstwa sobu pódla. Po nazymskich prózninach zry-
čachu so sobustawy z nowa załoženeho serbskeho to
waŕstwa, zo chcychu so kóždy tydźeń dwójcy w serb
skej ryči zwučować a to srjedu w wudźěłanju wšelakich 
serbskich nastawkow, spěwow a t. d. a sobotu w serb
skim prědowanju. Zo so lěpše wot sobustawow spisane 
a nahromadźene serbske wěcy zhubiłe njebychu, dha 
bu rukopisna serbska Nowina, wot Seilerja a Krügarja 
w lěće 1828 skónčena, z nowa załožena a wudaštaj 
Penck a Rychtaŕ prěnje čisła teje sameje w druhim 
zwjazku decembra 1831. Při tutej składnosći bu tež 
wučinjene, zo mějachu so přichodne čisła tuteje Nowiny 
wot jednotliwych sobustawow towaŕstwa po rjadu dale 
spisować. Z wjesełosću a z nowymi nadźijemi na rjeniši 
přichod swjećeše na to towaŕstwo 10. decembra 1831 
swój 1151ětny załoženski swjedźeń, při kotrymž bě tež 
wjele professarjow sobu pódla a na kotrymž Klin serbsku 
ryć dźeržeše, w kotrejž wón rozpołoži, čehodla maja so 
serbske sobustawy towaŕstwa w serbskej ryči prócować. 

Ze sćěhowaceho lěta 1832 mamy jenož mało po
wjedać. Klin wopušći w tutym lěće towaŕstwo. Na 
jeho město stupištaj pak do njeho dwaj nowaj Serbaj, 
mjenujcy Kh. Theodor Wjacka z Ketlic (nětko faraŕ 
w Budyšinje) a August Habla (Haubold) z Ćichonc 
(nětko faraŕ w Małym Budyšinku). Přez to pozběhny so 
serbske towaŕstwo hač na 7 sobustawow a pod Pencko
wym wodźenjom knježeše horliwe serbske žiwjenje w 
nim. Jeho sobustawy dźeržachu kruće hromadźe a ry
čachu pilnje bjez sobu serbscy a wudźěłachu w swojej 
maćeŕnjej ryči někotryžkuliž rjany nastawk a spěw. 
Serbska Nowina pjelnješe so hladajcy z tajkimi, kaž 
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tež z powjesćemi, z přisłowami, pěsničkami a bajkami 
serbskeho luda a kraja, kotrež sobustawy pilnje zběrachu. 
Tež na prědowanje w serbskej ryči bu wosebita próca 
złožena. Při 116lětnym załoženskim swjedźenju to
waŕstwa, kiž bu 10. decembra 1832 swjećeny, dachu so 
Serbjo tež zaso raz z jenym serbskim spěwom słyšeć a 
jako bórzy po tym łužiske prědaŕske towaŕstwo swoju 
prěnju rozprawu wo swojej dźěławosći wot 10. dec. 1831 
hač do 1832 ćišćeć da, da serbske towaŕstwo w tutej 
rozprawje referat wo swojim skutkowanju w serbskej 
ryči sobu wotćišćeć*), štož wšitko na to pokazuje, zo 
tehdom horliwy serbski duch bjez sobustawami serbskeje 
sekcije knježeše. 

W sćěhowacym lěće 1833 wopušći Penck, kiž bě 
hač dotal towaŕstwo nawjedował a jemu k rjanemu 
kćenju dopomhał, Lipsk. Po jeho woteńdźenju dźeržeše 
so wone jenož hišće lěto dołho a jeho sobustawy zwu
čowachu so w tutym času zwjetša jenož zaso w serb
skim prědowanju. Před jutrami 1834 wopušćištaj tež 
Hadank a Krawc towaŕstwo a tak wostaštaj w tutym 
jenož hišće dwaj Serbaj, Wjacka a Habla. Tehodla bě 
tež serbska zhromadźizna, kiž bě so 12. měrca 1834 
wotdźeržała, zaso na dlěši čas poslenja a po jutrach 
1834 słušeše serbske towaŕstwo w Lipsku zaso k morwym. 

Tola wone njebě dołho morwe. Hižom w sćěho
wacym lěće 1835 wotući zaso k nowemu žiwjenju a to 
wosebje přez prócu tehdomnišeho študenty Jana Kruš
wicy z Wulkeho Radšowa, kiž bě julija 1835 do to
waŕstwa stupił. Z nim zjenoćichu so hišće Pětr August 
Mička ze Židowa (pozdźišo knihiwjedźeŕ w Lipsku), 
Immanuel Božidar Šoł ta z Khołma († 1863 jako wyšši 
faraŕ w Połčnicy) a Jan August Pelc z Wjelećina († 1860 

*) Přirunaj: Kurze Nachrichten über die Oberlausitzer Wendische 
Predigergesellschaft zu Leipzig vom 10. December 1831 bis dahin 1832. 
Leipzig in 4. 
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při dźiwadle w Hamburgu). Tući štyrjo wotdźeržachu 
po połdralětnym přetorhnjenju zaso prěnju zhromadźiznu 
serbskeho towaŕstwa w Lipsku 13. augusta 1835 a čitaše 
Krušwica w tutej zhromadźiznje nastawk prjódk, kiž 
dopokazać pytaše, kak jich wjele serbsku ryč z njeprawom 
zacpiwa. K přichodnemu staršemu a wodźerjej to
waŕstwa bu na to Pelc wuzwoleny, pola kotrehož so 
tež dališe zhromadźizny Serbow w lěće 1835 wotdźeržo
wachu. W tutych zhromadźiznach přeńdźechu sobustawy 
towaŕstwa wšelake wot nich wudźěłane nastawki a pře
łožowachu tež němske prědowanja do serbskeho, nje
dźeržachu pak tajke wjacy w cyrkwi, kaž w prjedawšich 
časach. 10. decembra teho sameho lěta da so při za
łoženskim swjedźenju towaŕstwa podstarši Šołta ze serb
skej ryču słyšeć, w kotrejž wón rozestaja, čehodla serb
ska ryč tak wotebjera. Dokelž wón z wulkej ryčniwosću 
ryčeše, dha so jeho ryč wšitkim wulcy jara spodobaše. 

Wot 12. februara hač do 11. augusta sćěhowaceho 
lěta 1836 dyrbješe serbska sekcija w Lipsku zaso wot
počować a to tehodla, dokelž běštaj so Mička a Pelc 
z towaŕstwa wuzanknyć dyrbjałoj a w nim tehodla jenož 
dwaj Serbaj, Šołta a Krušwica, zawostaštaj. Hakle jako 
bě augusta 1836 zaso jedyn nowy Serb, Kh. H. Robert 
Räda ze Smělneje (nětko faraŕ w Barće) do towaŕstwa 
zastupił, hodźachu so zwučowanja serbskeje sekcije zaso 
započeć. Ta sama wuzwoli sebi na to horliweho Serba 
Krušwicu (nětko faraŕ w Dołhej Boršći) za swojeho 
wodźerja a tutón wotdźerža 11. augusta prěnju zhroma
dźiznu. Dokelž pak bě črjódka Serbow tak mała, dha 
njehodźeše so ze strony towaŕstwa wjele činić a stare 
zwučowanja w serbskim prědowanju njemóžachu so hišće 
započeć. Hakle jako běštaj w zymskim połlěće 1836/37 
dwaj nowaj Serbaj, Jurij Ernst Wanak z Njeswačidła 
(nětko faraŕ w Wóslinku) a W. R. Heynold ze Židowa 
(nětko wučeŕ w Lipsku) do towaŕstwa zastupiłoj, přińdźe 
zaso nowe a horliwiše žiwjenje do tuteho a bórzy pozběhny 
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so wone nětko zaso k rjanemu kćenju. Za to, 
zo towaŕstwo w lětach 1837, 38 a zdźěla tež 39 pod 
wodźenjom horliweju Serbow Krušwicy a jeho naslědnika 
Wanaka zaso pilnje dźěłaše a so w serbskej ryči na 
wšě wašnje zwučować pytaše, za to rukuje cyły rjad 
serbskich wudźěłkow, kiž su nam w 3. a 4. rozprawje 
łužiskeho towaŕstwa, kotrež je tute w lětach 1838 a 
1841 ćišćeć dało, pomjenowane. Tež serbscy prědować 
započachu sobustawy towaŕstwa w lětach 1837—39 z 
nowa a to, kaž w prěnšich časach towaŕstwa, w cyrkwi 
sw. Pawoła, hdźež bu 29. novembra 1837 po dołhim 
přetorhnjenju zaso a to wot Jana Ernsta Konika z 
Bukec (nětko Dr. med. we Wósporku) prěnje serbske 
prědowanje wotdźeržane. Pozdźišo prědowachu tam tež 
Räda, Šołta a druzy. Tež dalewjedźenje 2 zwjazka 
serbskeje rukopisneje Nowiny, do kotrejež so dołhi čas 
ničo wjacy zapisowało njebě, daštaj sebi Krušwica a 
Wanak naležane być. Někotre rjane přinoški do njeje 
buchu augusta 1838 wot nowozałoženeho serbskeho to
waŕstwa we Wrótsławje přez stud. J. E. Smolerja z 
Łaza, wodźerja Serbow w Wrótsławje, připósłane. Přez 
to nasta listowanje bjez towaŕstwomaj w Lipsku a w 
Wrótsławje, kiž někotre lěta traješe a kiž bě k po
zběhnjenju a k zahorjenju serbskeho towaŕstwa w Lipsku 
jara słužomne. Smoleŕ bu w sćěhowacym lěće 1839 tež 
za česneho sobustawa towaŕstwa w Lipsku wuzwoleny a 
bě prěni, kotrehož je tuto towaŕstwo na tajke wašnje 
dla jeho zasłužby wo serbsku ryč počesćiło. 

Po Wanakowym woteńdźenju z Lipska (na Michała 
1839) wotpočowaše serbske towaŕstwo w Lipsku zaso 
krótki čas hač do januara 1840. Hakle 11. tuteho mě
saca započachu so jeho zwučowanja z nowa a to pod 
nawjedowanjom noweho serbskeho staršeho Khorle Augusta 
Jäkela z Budyšina (nětko faraŕ w Hornym Wujezdźe). 
Bjez Serbami, kiž pod jeho staršistwom w serbskej 
sekciji łužiskeho prěd. towaŕstwa dźěłachu, namakamy 
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tež po dołhim času zaso jeneho serbskeho prawiznika, 
Mosaka z Njeznarow (nětko ryčnik w Lubiju), kotremuž 
bě so dowolnosć dostała, hač runje sobustaw łuž. prěd. 
tow. njebě, serbske zhromadźizny sobu wopytować. Wot 
njeho předpołožichu so někotre rjane serbske wudźěłki 
k rozsudźenju, kotrychž napisma nam dopokazaja, zo so 
w towaŕstwje tehdom hižom počachu tež powšitkomne 
słowjanske naležnosće rozpominać, štož so prjedy hišće 
stało njebě. W tym samym lěće 1840 započa towaŕstwo 
tež třeći zwjazk serbskich rukopisnych Nowinow, do 
kotrehož so dźensniši dźeń hišće wot sobustawow wšelake 
wudźěłki zapisuja. 31. augusta dźeržeše towaŕstwo před 
nazymskimi prózninami lěta 1840 swoju poslenju po
rjadnu zhromadźiznu, w kotrejž so jene prědowanje 
wot Nowaka přehlada. Bě to 757. serbska zhromadźizna 
wot wobnowjenja towaŕstwa sem a w tym nastupanju 
wažna, dokelž bě na wjele, wjele lět poslenja zhroma
dźizna serbskeho towaŕstwa w Lipsku. W zymskim 
połlěće 1840/41 běštaj mjenujcy w towaŕstwje jenož 
hišće dwaj dźěławaj sobustawaj Handrij J u r a k z Barta 
a Jakub Nowak ze Sokolcy. Starši Jäkel bě exama 
dla zadźěwany, so na zwučowanjach towaŕstwa wob
dźělić a Mosak bě wustupił. Při tajkich zrudnych wob
stejenjach njemóžeštaj tež Jurak a Nowak wjele skut
kować a tehodla so njemóžemy dźiwać, hdyž so na jene 
dobo stary dnjownik serbskeho towaŕstwa w Lipsku z 
tymi słowami skónči, zo staj hač do jutrow 1841 jeničkaj 
Serbaj towaŕstwa dyz a dyz k serbskej rozmłowje hro
madupřišłoj a zo je potom serbske towaŕstwo zašło. 

Na to minychu so dołhe lěta, prjedy hač bu serb
ske towaŕstwo w Lipsku zaso k nowemu žiwjenju zbu
dźene. Winu teho mamy wosebje w tym pytać, zo w 
sćěhowacych lětach w Lipsku mało Serbow na du
chownstwo študowaše a zo wot tych, kiž tam študo
wachu, tež tón a tamny do łužiskeho prědaŕskeho to
waŕstwa, w kotrymž bě serbske towaŕstwo hač dotal 
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jako wosebita sekcija wobstało, njezastupi. Jako so w 
prěnšim 10. decembra 1845 sto a pjeć a dwaceći lětny 
jubileum na jara pyšne wašnje swjećeše, bě Nowak ze 
Sokolcy (nětko faraŕ w Klětnom) jenički serbski sobu
staw towaŕstwa a wunjese jako tajki při swjedźeńskej 
hosćinje tež serbsku sławu a to běchu poslenje słowjanske 
zynki, kiž w łuž. prěd. tow. na dołhi čas zaklinčachu. 
Po Nowakowym woteńdźenju z Lipska njebě z khwilemi 
žadyn jenički Serb w towaŕstwje a tehodla zhubichu tež 
Serbjo pomału wšitke prawa w nim a knihownja a pisma 
serbskeje sekcije buchu ze zběrkami cyłeho łužiskeho 
towaŕstwa zjenoćene. Tak zańdźe jene lěto po druhim 
a njebě žana nadźija, zo budźe so hdy zaso serbske to
waŕstwo w Lipsku załožić móc. Zo pak bjez tym Serbjo, 
kiž tehdom w Lipsku študowachu a kiž běchu wšitcy 
zahorjeni za Serbowstwo z tehdom nowozałoženeho serb
skeho towaŕstwa na gymnasiju w Budyšinje do Lipska 
přišli, zo woni čujachu, zo jim bjez serbskeho towaŕstwa 
w Lipsku něšto pobrachowaše, to dopokazaja nam jich 
prócowanja, na město stareje Sorabije někajke rune to
waŕstwo załožić. Hižom w lěće 1842 zjenoćichu so 
woni z někotrymi Polakami a južnymi Serbami k no
wemu „słowjanskemu towaŕstwu w Lipsku“, kotrehož 
wodźeŕ bě wosebje Mosak z Njeznarow, kiž tehdom 
hišće w Lipsku študowaše. Kak dołho je tuto towaŕstwo 
w Lipsku*) wobstało, njewěmy z wěstosću. Jeho kni
hownja připadźe pozdźišo z dźěla serbskemu gym
nasijalnemu towaŕstwu w Budyšinje. Nowe słowjanske 
towaŕstwo w Lipsku**) załoži so w lěće 1847 a to pod 
wodźenjom serbskeho študenty prawa Michała Cyža z 
Nowoslic († 1860 jako ryčnik w Kamjencu). K njemu 
słušachu někotři Serbjo, Polacy a Čechojo, kiž w Lipsku 

*) Dališe wo tutym słowjanskim towaŕstwje powjeda Jórdanowa 
Jutrnička I. 22. 

**) Přiruna] Tydź. Nowiny 1847, str. 79. 
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študowachu a wone dźeržeše so hač do swjatkow 1848. 
Tež w łužiskim prědaŕskim towaŕstwje samym spytaštaj 
nowozałoženje stareje Sorabije po jutrach 1845 dwaj 
Serbaj, kiž tehdom runje w towaŕstwje běštaj, mjenujcy 
Bjedrich Hi lb r ig z Poršic († 1866 jako duch. w Hro
dźišću) a Jan Wićaz z Kubšic († 1866 jako duch. w 
Rychwałdźe). Dokelž pak so k nimaj nichtó druhi 
njepřizankny, dha njemóžeštaj tež wonaj dale ničo činić, 
hač dyz a dyz k serbskej rozmłowje hromadu přińć. 

Hakle z lětom 1849 wotewrichu so lěpše wuhlady 
za nowozałoženje serbskeho towaŕstwa w Lipsku. Serbjo, 
kiž tehdom w Lipsku študowachu, zjenoćichu so hižom 
w lětnim semestrje tuteho lěta z tym wotpohladanjom, 
Maćicy Serbskej w Budyšinje pomjatnik darić, do kotre
hož bychu so jejne sobustawy a jejni přećelojo zapiso
wali. Při zhromadźiznach, kiž so tehodla wot nich 
wotdźeržachu, nasta bjez nimi požadanje po krućišim 
zjenoćenstwje. Jako bě so na to w nazymskich prózni
nach 1849 wulka zhromadźizna wšitkich tehdom študo
wacych Serbow z Lipska, z Prahi, z Budyšina, z Khoće
buza a t. d. na winicy w Budyšinje wotdźeržała a při 
tutej so tež wustawki „lipy serbskeje“, t. r. krućišeho 
zwjazka bjez wšitkimi towaŕstwami młodych Serbow na 
wučenych wustawach, wuradźiłe, myslachu sebi tež lip
sčanscy Serbjo bóle hač hdy na nowe serbske towaŕstwo 
w Lipsku. Po dlěšim wobradźenju wobzanknychu woni, 
z dźěla, zo bychu zaso prawa něhdušeje Sorabije, jeje 
knihownju a pisma dostali, z dźěla pak tež tehodla, do
kelž bě so w prjedawšich časach zwjazk serbskeho to
waŕstwa w Lipsku z łužiskim prědaŕskim towaŕstwom 
tam za dlěše wobstaće prěnišeho lěpši wopokazał, hač 
žadyn druhi, serbske towaŕstwo zaso jako sekciju łuži
skeho prědaŕskeho towaŕstwa pod starym mjenom a po 
starych wustawkach zańdźeneje Sorabije wobnowić. Te
hodla stupichu dha najprjedy do łužiskeho prědaŕskeho 
towaŕstwa zaso štyrjo Serbjo a zbudźichu w tutym 
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na dnju 30. oktobra 1849 něhduše serbske towaŕstwo 
Sorabiju k nowemu žiwjenju. Tući štyrjo serbscy štu
denći běchu: 

1) Ernst Bohuwěr Sommer ze Židowa, rodź. 1826, 
nětko Dr. phil. 

2) Khorla August Marčka z Wjelećina, rodź. 1824, 
nětko faraŕ w Wósporku. 

3) Wylem Moric Fischer (Rybak) z Noweje Wsy 
pola Huski, rodź. 1828, pozdźišo kand. prawa. 

4) Khorla August Jenč z Čornjowa, rodź. 1828, 
nětko faraŕ w Palowje. 

Hnydom po wobnowjenju Sorabije zjenoćichu so z 
tutymi štyrjomi hišće sćěhowacy serbscy študenći, kiž 
w Lipsku študowachu, ale sobustawy łužiskeho prědaŕ
skeho towaŕstwa njeběchu: 

5) Jan Khorla Mróz z Hodźija, rodź. 1825, nětko 
diak. w Budyšinje. 

6) Jan August Šołta z Njezdašec, rodź. 1826, † 1858 
jako rektor we Wósporku. 

7) Franc Emil Taffla z Delnjeje Hórki, rodź. 1829, 
nětko ryčnik w Habraćicach. 

Zo móžachu poslenši třo tež k nowozałoženej So
rabiji přistupić, hač runje bě tuta po prawym jenož wo
sebita sekcija za sobustawy łužiskeho prědaŕskeho to
waŕstwa, to bě cyle nowa a za wobstaće Sorabije wažna 
a wobšěrnišu dźěławosć teje sameje wulcyšnje spomožo
waca koncessija, kotruž sebi serbske sobustawy łuži
skeho prědaŕskeho towaŕstwa tehdom wot tuteho wu
dobychu a kiž hišće dźensniši dźeń serbskim študentam 
druhich fakultetow móžnosć poskićuje, so serbskemu to
waŕstwu we Lipsku přizanknyć, hdyž tež njechadźa do 
cyłeho łužiskeho towaŕstwa, kiž ma tola jenož wosebje 
za theologow wažnosć, zastupić. 24. novembra 1849 
bu na to wot prjedy pomjenowanych sydom serbskich 
študentow w Lipsku prěnja zhromadźizna z nowa za
łoženeje Sorabije wotdźeržana. Na tutej zhromadźiznje 
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wuradźichu so nowe wustawki serbskeho towaŕstwa a 
bu tež Sommer za staršeho a Jenč za pismawjedźerja 
Sorabije wuzwoleny. Poslenši załoži na to hnydom na 
město stareho dnjownika, do kotrehož běchu so w star
šim času dźěła a podawki serbskeho towaŕstwa w něm
skej ryči zapisowałe, wosebite serbske akty za towaŕ
stwo, kiž so nětko hišće z pomocu serbskeje ryče dale 
wjedu a su jara wažne tež za stawizny młodeho Serb
stwa, wosebje w lětach 1849—1852. 

Z wjesełosću započa na to z nowa wot morwych 
zbudźena Sorabija w Lipsku swoje dźěło a pozběhny 
so po krótkim zaso k runemu kćěwu, w kotrymž bě 
něhdy w Seilerjowym času stała. Jako 15. decembra 
1849 łužiske prědaŕske towaŕstwo swój 133-lětny zało
žeński swjedźeń swjećeše, ryčeše a spěwaše so při swje
dźeńskej hosćinje hižom zaso w towaŕstwje serbscy a 
da so Jenč při tutej składnosći ze serbskej sławu na 
nowozałoženu Sorabiju słyšeć.*) — W sćěhowacym lěće 
1850 wutwari so Sorabija znutřkomnje hišće bóle a 
lěpje. Jejne sobustawy załožichu w tutym lěće tak 
mjenowane „towaŕšne wječory“, na kotrychž so k přećel
niwemu serbskemu rozryčowanju a k spěwanju serbskich 
spěwow zhromadźowachu a na kotrychž bu tež wot 
prjedawšich Serbow w Lipsku započata „serbska No
wina“ w třećim zwjazku dale wjedźena. Za nju bu 
nětko wosebity redaktor wuzwoleny, mjenujcy F. Taffla, 
kiž měješe wosebite přinoški do njeje zhromadźować a 
zapisować. Tež wosebite listowanje započachu sobu
stawy Sorabije w tutym lěće a to nic jenož z runymi 
towaŕstwami bjez študowacymi młodźencami w Prazy, 
w Khoćebuzu a w Budyšinje (we poslenšim měsće na 
gymnasiju a na seminarje), ale tež z łužiskim towaŕ
stwom wědomnosćow w Zhorjelcu a ze wšelakimi serb
skimi a słowjanskimi w kraju. Wot poslenšich wuzwoli 

*) Přirunaj: Tydźeńske Nowiny 1849, čisło 52. 



— 523 — 

Sorabija někotrych k swojim čestnym sobustawam 
a da za tajke wosebite čestne diplomy w serbskej ryči 
ćišćeć. K zapłaćenju swojich wudawkow a k přispo
rjenju swojeje serbskeje knihownje, do kotrejež so za 
10 lět ničo wjacy dariło a kupiło njebě, napołožichu 
sebi sobustawy Sorabije w tym samym času wosebity 
měsačny dawk a dołho njetraješe, dha bu tež serbska 
knihownja w Lipsku zaso w lěpšim rjedźe a dosta naj
nuzniše serbske knihi, kotrež študowacy Serbjo k swojim 
serbskim študijam potrjebaju. W času spanja Sorabije bě 
so z tutej serbskej knihownju w Lipsku hubjenje dosć 
wobkhadźało. Po starych zapisach słušeše do njeje w 
lěće 1840 hišće 101 čisło. Wot tutych knihow bě so 
za 9 lět 24 zhubiło. Ze wšej pilnosću dźěchu tehodla 
Serbjo w Lipsku w lěće 1850 na nowe zrjadowanje a 
wudospołnosćenje swojeje knihownje a bórzy bě zaso 
přez 100 čisłow do njeje zapisanych. Štož serbske 
wudźěłki sobustawow Sorabije w lěće 1850 a 1851 na
stupa, dha hodźi so prajić, zo lipsčanscy Serbjo tehdom 
sobu k najpilnišim serbskim spisowarjam słušachu. Jim 
njebě dosć, zo za swoje tydźeńske zhromadźizny po 
rjadu serbske nastawki pisachu a dyz a dyz tež, kaž 
w prjedawšich časach, serbske prědowanja wudźěłachu, 
ale woni wobdźělichu so tež jako sobudźěłarjo pilnje 
na wšitkich serbskich časopisach, kiž so tehdom wu
dawachu a namakamy tehodla tež nastawki wot nich 
tak derje w Serbskich Nowinach, kaž w Zerničcy, w 
Jutničcy, w Casniku a w Časopisu Maćicy Serbskeje z 
lětow 1850/51. A kak wjele njejsu tehdom lipsčanscy 
serbscy študenći tež domach w Łužicy, hdyž w prózni
nach běchu, za pozběhnjenje Serbowstwa skutkowali! 
W zjenoćenstwje wosebje z pražskimi serbskimi študen
tami załožichu woni „lipu serbsku“ a pytachu tu samu 
tež tak dołho, hač móžno, při žiwjenju zdźeržeć a přez 
nju wšitkich študowacych młodych Serbow za maćeŕnu 
ryč a narodnosć mócnje zahorić. Teho runja wobdźělichu 
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so woni tež w prózninach na wšitkich tehdomnišich zjaw
nych hibanjach a swjedźenjach wotućowaceho Serbowstwa. 
Haj na wšelakich městach serbskeje Łužicy wuńdźe 
nastork k tajkemu wotućenju Serbowstwa wot nich, 
dokelž woni swój swobodny čas swěru k temu nałožo
wachu, po hornych a delnych Łužicach pućować a wšu
dźom Serbow z jich narodneho a duchowneho spanja 
zbudźować. Při tajkim pućowanju nahromadźichu tež 
rjane zběrki za serbske knihownje a materiala dosć za 
wšelake pozdźišo spisane ethnografiske, stawiznaŕske a 
starožitnostne nastawki a teho runja. Hodźi so tehodla 
z połnym prawom prajić, zo su so tehdom sobustawy 
znowazałoženeho serbskeho towaŕstwa w Lipsku jako 
mócna podpjera wotućaceho Serbowstwa wopokazali a 
wjele sobu k temu pomhali, zo je so serbska mysl zaso, 
wosebje wot lěta 1849 sem, přez serbske Łužicy roz
přestrěła. Samo w Khoćebuzu bu w spomnjenym lěće 
přez serbskich študentow z Lipska serbske towaŕstwo 
na tamnišim gymnasiju załožene; a što su woni za zbu
dźowanje gymnasijalneho towaŕstwa w Budyšinje činili, 
na to je hižom w jenym prjedawšim nastawku našeho 
časopisa*) spomnjene. Dokelž pak tehdom tajki horliwy 
serbski duch bjez lipsčanskimi Serbami knježeše, dha 
njemóžemy so dźiwać, hdyž w jich aktach z lěta 1850 
tež wšelake jednanja namakamy, z kotrychž je widźeć, 
kak sebi woni ze swojim serbskim towaŕstwom po wjet
šej samostatnosći žadachu. Wšelaka rozkora z Němcami 
łužiskeho prědaŕskeho towaŕstwa, kotrymž drje to pra
wje njebě, zo měješe serbske towaŕstwo tež wurjadne 
sobustawy, bě wina teho, zo sebi Serbjo tehdom po
čachu na to myslić, so ze swojim towaŕstwom cyle wot 
łuž. prěd. tow. wotdźělić a Sorabiju k wosebitemu to
waŕstwu za wšitkich w Lipsku študowacych Serbow 
pozběhnyć. Zo by wuwjedźenje tajkeje mysle pod wěstymi 

*) Přirunaj: Časopis 1865. 1. zešiwk, st. 293. 
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wuměnjenjemi za Serbowstwo dobre było, njeda 
so prěć. Ale zhonjenje zańdźenych lět je na dosć wu
čiło, zo so Serbjo, kiž w Lipsku na něšto druhe hač 
na duchownstwo študuja, z wjetša jenož jara mało za 
serbsku ryč staraja, dokelž sebi mysla, zo ju tak da
loko, hač snano budźa ju něhdy w swojich zastojnstwach 
trjebać, derje dosć znaja. Tak dołho, hač budźeja te
hodla w Lipsku zastupjerjo serbskich interessow jenož 
theologojo, tak dołho njeje tež dźělenje Sorabije tam 
wot łužiskeho prěd. tow. k radźenju a bě tehodla tež 
derje, zo so tajke dźělenje w lěće 1850 njesta. Zo so 
tajka mysl na dźělenje tehdom zaso zhubi, to přińdźe 
z teho, dokelž při započatku lěta 1851 Sorabija wjele 
swojich dotalnych sobustawow zhubi a ći, kiž w njej 
wostachu, běchu wšitcy tež sobustawy łužiskeho prědaŕ
skeho towaŕstwa. Dale dopjelni w tym samym času 
tež poslenše swojim serbskim sobustawam nimale wšitke 
jich požadanja a wuzwoli sebi tež 1. měrca 1851 k 
swojemu samsnemu staršemu zaso jeneho Serba, K. A. 
Jenča, kiž bě hižom wot 14. novembra 1850 sem po 
Sommerowym woteńdźenju z Lipska starši serbskeho 
towaŕstwa. Bě na tajke wašnje tež w łužiskim prědaŕ
skim towaŕstwje předsydstwo z dźěla serbske, dha ho
dźachu so w tutym samym nětko tež z lohkej prócu 
wšelake reformy k lěpšemu jeho serbskeho wotdźělenja 
a k zbožu Serbowstwa přewjesć, štož so tež při pře
dźěłanju wustawkow cyłeho łuž. towaŕstwa w lěće 1851 
sta. Hdyž my tute, lěto pozdźišo ćišćane wustawki, 
kaž tež tu w lěće 1851 wot łužiskeho prědaŕskeho to
waŕstwa wudatu 7. rozprawu*) jeho skutkowanja přehla
damy, dha widźimy zjawnje, kak bě so za krótki čas 
w łuž. prěd. towaŕstwje, kiž bě połdra lěta prjedy hišće 

*) Kurze Nachrichten über die Lausitzer Prediger-Gesellschaft zu 
Leipzig. Siebente Mittheilung vom 10. December 1847 bis eben
dahin 1850. 
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cyle němske, wšitko nic jenož k zbožu Serbowsta, ale 
tež k lěpšemu cyłeho łužiskeho towaŕstwa přeměniło. 
W naspomnjenej rozprawje je referat wo skutkowanju 
serbskeho towaŕstwa zaso prěni króć po dołhich lětach 
serbski a pomjenuje w nowym prawopisu wjele rjanych 
serbskich dźěłow, kiž serbskemu towaŕstwu w Lipsku 
k česći słuža. 

Pod staršistwom K. A. Jenča kćěješe serbske to
waŕstwo w Lipsku w lěće 1851, hač runje měješe jenož 
4 sobustawy (bjez tutymi jeneho štud. lěkaŕstwa) dale, 
kaž hač dotal a listowaše tež, hač runje bě lipa serbska 
tehdom hižom zašła, swěru dale z towaŕstwami w Prazy, 
w Khoćebuzu a w Budyšinje. Tež wudźěłachu so w 
nim wšelake přinoški za serbski almanach, kotryž chcychu 
tehdom serbscy študenći wudać. Tute wudźěłki buchu 
pozdźišo, dokelž z almanacha ničo njebu, w serbskich 
Nowinach a w Łužičanu wotćišćane. 

Jako Jenč 24. januara 1852 swoje staršistwo złoži 
a Lipsk wopušći, wostachu w serbskim towaŕstwje jenož 
hišće 3 sobustawy, kiž sebi J. A. Šołtu z Njezdašec za 
staršeho wuzwolichu. Tón samy bu na to tež w łuži
skim prěd. towaŕstwje podstarši a wosta tak předsyd
stwo w tutym zjenoćenstwje, kaž w prjedawšich časach 
z dźěla serbske. Zo pak serbske towaŕstwo nětko, hdyž 
měješe tak mało sobustawow, dale tak dźěłać njemóžeše, 
kaž hač dotal, na tym njemóžemy so jara dźiwać. Te
hodla zasta tež jeho dotalne listowanje z druhimi serb
skimi towaŕstwami a list wot pražskeho towaŕstwa (w 
Prazy 24. januara 1852 pisany) je posleni w aktach lip
sčanskeho serbskeho towaŕstwa, kiž tam na něhduše zje
noćenje serbskich študentow pod mjenom lipy serbskeje 
dopomni. 

Po jutrach 1852 zastupi do serbskeho towaŕstwa 
zaso jedyn nowy (wurjadny) sobustaw Ernst Domš ze 
Stachowa, štud. prawa. Teho runja buštaj tež novembra 
teho sameho lěta do njeho přijataj Hermann Voigt z 



— 527 -

Hrodźišća, štud. duchownstwa a Jan Sowa z Błó
can, štud. lěkaŕstwa, poslenši jako wurjadny so
bustaw. Serbske towaŕstwo dźeržeše so tehodla po 
móžnosći dale hač do decembra 1853 a to poslenši čas 
pod staršistwom Ernsta Mróza z Hućiny. Jako pak 
tutón decembra 1853 Lipsk wopušći, wusny wone z 
nowa, dokelž bě na cyłej universiće a tež w łužiskim 
prědaŕskim towaŕstwje po Mrózowym woteńdźenju z 
Lipska jenož jedyn serbski študenta duchownstwa, mje
nujcy Voigt z Hrodźišća a dokelž bě tež hewak mało 
Serbow tam a tući so wo towaŕstwo pilnje dosć nje
starachu. Tola tón króć njespaše serbske towaŕstwo 
dołho. Hižom wot 4. novembra sćěhowaceho lěta 1854 
sem dźeržeše wone, dokelž běštaj zaso dwaj nowaj Serbaj 
do Lipska přišłoj, z nowa swoje zhromadźizny a to pod 
staršistwom prjedy pomjenowaneho Voigta. Serbaj, kiž 
so z nim tehdom k serbskemu towaŕstwu zjenoćištaj, 
běštaj Julius Gólč z Duboho (nětko faraŕ w Rakecach) 
a Julius Ryćeŕ z Wóslinka (nětko faraŕ w Delnym 
Wujezdźe). Zo tući třo novembra 1854 serbske to
waŕstwo w Lipsku zaso wobnowichu, k temu bě drje 
tež mócny nastork dał wulki swjedźeń, kiž so krótko 
prjedy (20. sept.) wot něhdušich a tehdomnych sobusta
wow cyłeho łužiskeho prědaŕskeho towaŕstwa na Oybinje 
pola Žitawy wotdźerža. Na tutym swjedźenju wobdźěli 
so tež wjele serbskich duchownych a kandidatow, kiž 
běchu něhdy w towaŕstwje byli a při hosćinje ryčeše a 
spěwaše so tež serbscy. *) To wšitko dopomha wěsće 
sobu k temu, zo so bórzy na to w Lipsku wot horkach 

*) Wopisanje tuteho swjedźenja na Oybinje namaka so w serbskich 
Nowinach wot lěta 1854 na 316. stronje. K dopomnjeću na naspom
njeny swjedźeń wuda łužiske prědaŕske towaŕstwo tehdom: Geschichte 

der Lausitzer Prediger-Gesellschaft zu Leipzig und Verzeichniß ihrer Mit
glieder vom Jahre 1814—1854. Von Hermann Theodor Schwabe, 

stud. theol. Leipzig 1854. W tutym spisu je tež na podeńdźenja serb
skeho towaŕstwa wot 1814—1854 tu a tam z krótka spominane. 
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naspomnjenych třoch sobustawow łužiskeho prěd. tow. 
z nowa zaso tež wotrjad za serbsku ryč załoži. 

Z lětom 1855 wotewrichu so za towaŕstwo hišće 
rjeniše wuhlady. Hnydom w prěnim měsacu tuteho 
lěta dosta wone mjenujcy dweju noweju sobustawow. 
Běštaj to prjedy hižom pomjenowany Sowa z Błócan, 
štud. lěkaŕstwa, kiž so zaso jako wurjadny sobustaw 
towaŕstwu přizankny, a Jan Sommer z Malešec (nětko 
faraŕ w Hućinje), kiž bě do łužiskeho prědarskeho tow. 
zastupił. Zo so towaŕstwo wot tuteho časa sem, wot 
kotrehož měješe zaso 5 sobustawow, z nowa ze wšej 
mocu pozběhnyć pytaše, spóznajemy nic jenož ze zapisa 
jeho tehdomnišich dźěłow, ale tež z teho, zo wone hny
dom wot lěta 1855 zaso něhduše „serbske towaŕšne wje
čory“, kiž běchu so w lětach 1850 a 1851 załožiłe, 
zrjadowachu a na nich „serbsku Nowinu“ dale wjedźechu. 
Tajke serbske towaŕšne wječory, kiž tež k zwučowanju w 
serbskim spěwje słužachu, běchu wosebje w 1. 1856 a 1857 
jara wopytowane a tón a tamny, kiž je te same wopy
tował, dopomni so hišće z radosću na nje a na te krasne 
hodźinki, kotrež wone poskićowachu. Zo běchu tajke 
towaŕšne wječory, wot Serbow wopytowane, tak rjane, 
to přińdźe z teho, dokelž bě so tehdom zaso wjacy 
Serbow w Lipsku nahromadźiło, kiž z wjetša wšitcy so 
k serbskemu towaŕstwu dźeržachu. A bjez tutymi bě 
wjele młodych horliwych Serbow, kiž wosebje wot teho 
časa sem, zo bě Jan Sommer (augusta 1855) staršistwo 
Sorabije na so wzał, swěru hromadu dźeržachu. Pod 
jeho staršistwom zwučowachu so w lětach 1855/57 w 
serbskim towaŕstwje sćěhowacy Serbjo, kiž su z wjetša 
wšitcy hišće dźensniši dźeń jako dobri serbscy wotčin
cojo znaći: Sommer, Gólč a Ryćeŕ, kotrychž smy 
hižom mjenowali, dale: Franc Šołta z Křišowa, Jurij 
Moric Brósk z Malešec (nětko faraŕ w Křišowje), Jan 
Hendrich Bja r z Praskowa († 1859), Jan August Sy
kora z Malešec (nětko faraŕ w Smělnej) a Alwin Theodor 
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Kanig z Klukša (nětko faraŕ w Jabłoncu). Po 
starym wašnju spisowachu tući Serbjo w pomjenowanych 
lětach swoje nastawki wšelakeho wopřijeća a rozsudźo
wachu te same bjez sobu. Wyše teho zwučowachu 
pak so tež hišće na hinaše wašnje w serbskej ryči a 
pytachu tu samu přez čitanje nowišich serbskich pismow 
a přez pohlad do serbskeje ryčnicy hłubje spóznać, pró
cowachu so tež woteznate starše a hišće njeznate nowiše 
serbske słowa zeznać a dźeržachu na město prědowanjow 
wosebite serbske přednoški a disputacije w auditorijach 
university. Haj tež z čěskej ryču pytachu so tehdom 
towaŕšojo znaći sčinić. Z teho wšeho da so spóznać, 
zo tehdom horliwy serbski duch bjez serbskimi študentami 
w Lipsku knježeše a zo serbske towaŕstwo tam rjenje 
kćěješe. 

W runym rjanym kćěwje zdźerža so towaŕstwo tež 
w sćěhowacym lěće 1858, w kotrymž bu hižom wulkeho 
róžka na město Sommera, kiž chcyše Lipsk wopušćić, 
Bjar za staršeho Sorabije wuzwoleny. Pismawjedźeŕstwo 
bu w tutym času zaso wot zastojństwa staršeho wot
dźělene a najprjedy wot Bróska a pozdźišo wot Sykory 
wobstarane. Na město někotrych sobustawow, kiž w 
tutym lěće towaŕstwo wopušćichu, zastupichu do njeho 
po jutrach 1858 Robert Imiš z Bohowa (nětko wučeŕ 
w Žitawje) a Handrij J enko z Radski (nětko faraŕ w 
Hóznicy) a pozdźišo hišće jedyn Słowak Jan Borb i s , 
kiž tehdom w Lipsku študowaše (nětko prof. w Těšinje 
w rakuskej Šlezynskej). Bjar, jara wučeny a při tym 
tež horliwy serbski študenta, dopomha w času swojeho 
staršistwa serbskemu towaŕstwu na jara wysoki skho
dźeńk wědomnosće a bě tehodla lěto 1858 wosebje 
žohnowane za serbske towaŕstwo w Lipsku. Tež cyłe 
łužiske towaŕstwo wuzwoli sebi Bjara w tym samym 
času za swojeho staršeho a tež w tajkim swojim za
stojnstwje dźěłaše Bjar z wulkim žohnowanjom. Zo 
běchu Serbja tehdom w łužiskim prědaŕskim towaŕstwje 
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wěsta móc, hodźi so naposledku tež hišće z teho spóznać, 
zo so tak derje při załožeńskim swjedźenju 1857, kaž 
tež 1858 při swjedźeńskej hosćinje tež wosebite serbske 
khěrluše spěwachu, kiž buchu we woběmaj lětomaj z 
druhimi runymi spěwami za pjenjezy cyłeho towaŕstwa 
ćišćane. *) 

Prěni wažniši podawk w lěće 1859 bě za serbske 
towaŕstwo w Lipsku bohužel skhorjenje jeho dotalneho 
swěrneho staršeho Bjara. To a tamne, štož bě wón 
hišće wuwjesć chcył, wosta přez to ležo, bjez druhimi 
wěcami tež wotmołwjenje na list, kotryž w tych samych 
dnjach wobnowjene towaŕstwo serbskich gymnasijastow 
w Khoćebuzu do Lipska pósła a w kotrymž starši tuteho 
towaŕstwa z mjenom Rocha lipsčanskich Serbow pro
šeše, zo bychu z khoćebuzskimi zaso, kaž w prjedawšich 
časach, listowali. Zo so to njesta, na tym bě Bjarowa 
khorosć wina, kiž tak mócnje přiběraše, zo wón, swoju 
smjerć prjedy čujo, bórzy swoje zastojństwa tak derje w 
serbskim, kaž tež w łužiskim towaŕstwje złoži a so do 
Praskowa domoj k swojimaj staršimaj poda. Tu wón 
tež po krótkim času w najrjenšim kćěwje swojeje mło
dosće 26. meje 1859 zbóžnje wumrje. Hłuboko zrudźeni 
přijědźechu jemu na přewodźenje z Lipska šesćo jeho 
sobutowaŕšow z łužiskeho prědaŕskeho towaŕstwa, bjez 
kotrymiž běštaj tež dwaj Serbaj, Sykora a Brósk. Po
slenši dźeržeše njeboćičkemu přećelej serbsku ryč při 
jeho rowje a cyłe towaŕstwo, kiž bě jemu jako posleni 
dar lubosće a dźaka na běłym atlasowym zawčku ław
rjencowy wěnc do rowa pósłało, žarowaše 4 njedźele 
wo njeho.**) Škoda, kotraž bě serbskemu towaŕstwu 

*) Wot tuteju khěrlušow započina so prěni ze słowami: „Swjedźeń 
towaŕstwa dźens krasny“ — druhi ze słowami: „Witajmy so, bratřa 
lubi.“ Wobaj staj z pjera štud. Bróska a ćišćanaj pola Ferbera a 
Seydela w Lipsku w nowym prawopisu. 

**) Bjarowy nekrolog namaka so w našim Časopisu. 1859. II. 
zeš., 82. str. 
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přez smjerć tuteho z krasnymi darami wobdarjeneho 
sobustawa nastała, njeda so tak lohcy zarunać. Na jeho 
město bu Sykora za staršeho wuzwoleny a pismawje
dźeŕstwo wza z nowa Brósk na so. Wobaj prócowaštaj 
so tež swěru, serbske towaŕstwo na tym skhodźeńku 
wučenosće zdźeržeć, na kotrež bě je Bjar pozběhnył a 
tak dołho, hač wonaj w Lipsku běštaj, poradźi so jimaj 
to tež dospołnje. Wosebje daše sebi starši Sykora w 
času swojeho staršistwa naležane być, swojich sobuto
waŕšow ze serbskej ryčnicu znaćišich sčinić, štož bě 
jara nuzne, dokelž so wšitcy w tej samej hišće wěsći 
dosć nječujachu. Za dołhi čas posleni króć wuńdźe po 
hodźoch 1859 zaso jena a to dźesata rozprawa cyłeho 
łužiskeho prědaŕskeho towaŕstwa, w kotrejž je, runje 
kaž prjedy w 8. a 9., referat wo skutkowanju a dźěła
wosći serbskeho towaŕstwa serbscy wotćišćany a w ko
trejž so tež, kaž w prjedawšich rozprawach, zapis kni
how namaka, kiž běchu so do serbskeje knihownje dariłe. 

Z lětom 1860 wosłabny serbske towaŕstwo w Lipsku 
zaso, dokelž wjacy horliwych Serbow Lipsk wopušći a 
za to mało nowych sobustawow do towaŕstwa zastupi. 
Nowy starši bu Imiš a pismawjedźeŕstwo wza J e n k o 
na so. Pod tutymaj nowymaj wodźerjomaj towaŕstwa 
započa pak so zaso pilnišo w towaŕstwje dźěłać hakle 
ze sćěhowacym lětom 1861, jako bě so zaso wjacy Serbow 
w Lipsku nahromadźiło. Na serbskich zhromadźiznach 
wobdźělichu so nětko z Imišom a z Jenkom hišće Jurij 
J akub z Budyšina, Hendrich Hurban z Hnašec (nětko 
diakon w Klukšu) a jedyn rodźeny Němc z Budyšina 
Rudolf H a b e r l a n d (nětko rektaŕ we Wósporku). Po
zdźišo přistupichu tež hišće Delank z Hbjelska a 
Nächs te ŕ z Hućiny a t. d. Tući zwučowachu so 
w serbskim towaŕstwje w lěće 1861, kaž prjedy, přez 
wudźěłanje serbskich nastawkow, čitanje serbskich pismow 
a přeńdźenje serbskeje ryčnicy. Tutym Serbam poradźi 
so tež naposledku něšto jara wažne za serbske towaŕstwo 
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w Lipsku wuskutkować, jemu mjenujcy předsydu dobyć, 
kiž je tež woprawdźe serbskeje ryče mócny a tu samu 
derje znaje. Po tym bě sebi serbske towaŕstwo w Lipsku 
hižom na sto lět žadało, ale předco podarmo, dokelž 
bjez wučenymi mužemi města Lipska žadyn serbskeje 
ryče mócny dosć njebě, zo budźiše předsydstwo serb
skeho towaŕstwa na so wzać mohł. Tehodla běchu so 
lipsčanscy Serbjo stajnje jenož pod předsydstwom swojeho 
staršeho zwučować dyrbjeli a po tym a za tym, hač bě 
tutón k swojemu zastojństwu mjenje abo bóle khmany, 
běchu tež towaŕstwowe zwučowanja mjenje abo bóle za 
jednotliwe sobustawy płódne a wužitne. Zo by so tutemu 
njedostatkej wotpomhało, dha wobroćichu so Serbjo, kiž 
w lěće 1861 w Lipsku študowachu, na knjeza Dr. phil. 
Hermana Lotzu tam, kiž bě w swojej młodosći hižom 
na budyšinskim gymnasiju serbsku a druhe słowjanske 
ryče nawuknyć pytał a tež dlěši čas k budyšinskemu 
serbskemu towaŕstwu přisłušał, a prošachu tuteho, zo 
by wón předsydstwo serbskeho towaŕstwa na so wzał. 
Tutón dopjelni tajku próstwu rady, dokelž widźeše, zo 
móžeše na tajke wašnje Serbowstwo, na kotrehož po
zběhnjenju je jemu, kaž to wšitcy wěmy, jara ležane, 
mócnje podpjerać. Wón nastupi tehodla swoje nowe 
zastojnstwo hižom 9. novembra 1861 a rozestaja Serbam 
w Lipsku w zymskim połlěće 1861/62 w 16 wšelakich 
přednoškach słowjanske ryče a grammatikalny twar na
šeje serbšćiny. K tutym přednoškam k. Dr. Lotzy zhro
madźowachu so nic jenož serbscy študenći w Lipsku a 
to tež tajcy, kiž k serbskemu towaŕstwu njepřisłušachu, 
ale tež wšelacy Słowjenjo, kiž w Lipsku študowachu, 
haj samo wjele němskich študentow z Łužicy, kiž chcychu 
na tajke wašnje serbsku ryč kusk lěpje znać nawuknyć. 
My widźimy z teho, kak zajimawje je k. Dr. Lotza před
nošeć wjedźił. Dokelž pak, kaž so to samo wě, tajke 
přednoški knjeza Dr. Lotza jeho posłucharjam žanu 
składnosć dać njemóžachu, so tež w pisanju a čitanju 
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serbskeje ryče zwučować, dha wobzankny serbske to
waŕstwo w Lipsku hižom při započatku zymskeho połlěta 
1861, zo chce so k poslenšim zwučowanjam předco hišće, 
kaž hač dotal, wosebje zhromadźować a to pod předsyd
stwom swojeho staršeho. To sta so tež hač do julija 
1862 a nawjedowaše při tajkich zwučowanjach w serb
skim pisanju a čitanju towaŕstwo, jako bě jeho dotalny 
starši Imiš januara 1862 swoje zastojnstwo złožił, jeho 
sćěhowacy starši Kř. Moric Nächs te ŕ z Hućiny. 

Wot jutrow 1862 hač k jutram 1863 přeńdźe k. 
předsyda Lotza ze swojimi posłucharjemi wulki dźěl 
njedźelskich sćenjow wot 1. njedźele adventa sem w 
serbskim přełožku a rozpomni z nimi jednotliwe słowa 
a sady serbskeho přełožka po ryčnicy a po prawopisnych 
prawidłach. Běchu pak nětko tež sobustawy lipsčan
skeho serbskeho towaŕstwa pilni posłucharjo na před
noški k. Dr. Lotzy a běchu te same tež za nich we 
wšelakim nastupanju jara wužitne, dha bě tola na druhej 
stronje jara škoda, zo jeho sobustawy za to swojim 
prjedawšim zwučowanjam w serbskim pisanju a přećel
niwym rozryčowanju a t. d. wot julija 1862 sem spadnyć 
dachu. Přez to dźěše jim zhubjena najlěpša składnosć, 
serbsku ryč tež přez rozmłowu spóznać a tu samu tak 
do swojeje mocy dostać, zo móhli přichodnje w njej tež 
prědować a pisać. Haj tež k temu, so bjez sobu za 
tutu swoju maćeŕnu ryč a z cyła za Serbowstwo kusk 
bóle zahorić a tež w literarnym nastupanju něšto za 
nju činić, tež k temu wotpadźe nětko składnosć, hdyž 
sobustawy serbskeho towaŕstwa ničo wjacy nječinjachu, 
hač zo so tydźeńscy junkróć k posłuchanju na wěste 
serbske přednoški zhromadźowachu. Wo dźěławosći 
serbskeho towaŕstwa wot lěta 1863 sem mamy tehodla 
tež mało wjacy powjedać, hač zo napisamy, kajke před
noški su woni pola swojeho knjeza předsydy słyšeli a 
kajke sobustawy tehdom k serbskemu towaŕstwu při
słušachu. Štož najprjedy přednoški k. Dr. Lotzy nastupa, 
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dha poda tón samy swojim posłucharjam w lěće 
1863 přehlad literatury wšitkich słowjanskich ludow a 
čitaše z nimi wot Michała 1863 hač do julija 1864 
serbski přełožk psalmow (I.—XXX.), při čimž bu ze 
serbskim tež hebrejski text husto přirunowany, štož bě 
za našich Serbow wěsće jara dobre a wužitne. Sobu
stawy, z kotrychž serbske towaŕstwo w Lipsku wob
steješe, běchu: Nächsteŕ z Hućiny (starši), Jakub z Bu
dyšina, Guda z Komorowa, Baldeweg z Budyšina, Ryćeŕ z 
Wóslinka, Langa z Hnašec a Grundmann z Hodźija. 

Njedostatk, na kotryž horkach spomnichmy, zo w 
serbskim towaŕstwje mjenujcy žana składnosć wjacy 
njebě, so w pisanju serbskich nastawkow a prědowanjow 
zwučować, da so bjez tym předco bóle a bóle začuć a 
nuzowaše sobustawy towaŕstwa naposledku na někajke 
wotpomhanje tajkeje nuzy myslić. K temu poskići so 
jim dobra składnosć po jutrach lěta 1864 a to přez 
knjeza duchowneho Mróza we Wahrenje pola Lipska. 
Tutón, rodźeny Serb z Łužicy a něhduši sobustaw to
waŕstwa, polubi po swojim přesadźenju z diakonatstwa 
w Klukšu na faru do Wahrena, Serbam w Lipsku štu
dowacym swoju pomoc a radźeše jim, kaž bě so to w 
prjedawšich časach w towaŕstwje stało, zaso serbske 
nastawki a prědowanja wudźěłać a poslenše tež pod 
jeho předsydstwom w cyrkwi we Wahrenje dźeržeć. To 
sta so tež wot lěta 1864 sem a je wot tuteho časa sem 
sobustawam serbskeho towaŕstwa tež zaso składnosć k 
prědowanju w serbskej ryči data a su tajku składnosć 
lipsčanscy serbscy študenći tež hač dotal po móžnosći 
k swojemu lěpšemu nałožić pytali. Knjezej duch. Mrózej 
budź pak za tajke podpjeranje našich młodych Serbow 
tež tudy najrjenši dźak wuprajeny. 

Kaž pod předsydstwom knjeza duch. Mróza we 
Wahrenje, tak dźěchu tež w Lipsku samym pod na
wjedowanjom k. Dr. Lotzy zwučowanja serbskeho to
waŕstwa w maćeŕnej ryči wot Michała 1864 sem spěšnje 
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dale. Wot Michała 1864 sem hač do jutrow 1865 běchu 
zaso předmjet přednoškow k. Dr. Lotzy indoeuropiske 
a wosebje słowjanske ryče a jich rozdźěl a na to sćěho
waše w lětnim semestrje 1865 serbska ryčnica, z kotrejež 
buchu wosebje substantiva, adjectiva a pronomina a jich 
skłonjowanje přeńdźene, tak zo so při tym tež na druhe 
słowjanske ryče dźiwaše. Wot Michała 1865 sem, wot 
kotrehož časa bě starši Sorabije Michał Langa z Hna
šec, čitaše k. předsyda z towaŕstwom serbski přełožk 
augsburgskeho wěrywuznaća, tón samy z łaćanskim a z 
němskim textom přirunajo a wot jutrow 1866 sem hač 
do tuteho časa bě wosebje serbski přełožk noweho testa
menta z lěta 1548 wot Mikławša Jakubicy,*) kiž so w 
kralowskej knihowni w Barlinje namaka, předmjet, kiž 
k. předsydźe a sobustawam towaŕstwa bohatu składnosć 
poskićowaše, wšelake zajimace přepytowanja staršeje serb
skeje ryče činić a tu samu z nětčišej přirunować. 

Štož nětko hišće zwonkowne podawki serbskeho 
towaŕstwa w Lipsku w poslenim lěće jeho 1501ětneho 
wobstejenja nastupa, dha měješe to same w tutym na
stupanju wšelake zrudne zhonjenja činić. Najprjedy 
wumrje mjenujcy nahle a njenadźicy w nocy wot 24.—25. 
meje 1866 jeho swěrny wodźeŕ a starši Michał Langa , 
štud. duch. z Hnašec. Wón bě po dołhim času zaso prěni 
serbski študenta, kiž w Lipsku samym wumrje a bu 
tam tež na nowe pohrjebnišćo pohrjebany. Jeho pohrjeb 
sta so 28. meje a bu jemu při tym tak derje wot łuži
skeho prědaŕskeho towaŕstwa, kaž tež wot wšitkich lip
sčanskich študentow wjele česće a lubosće wopokazane. 
Při jeho rowje ryčeše tež k. konsistorialny radźićel 

*) Z tuteho přełožka je k. Dr. Lotza lětsa jako jubilejski dar k 
150. załožeńskemu swjedźenjej serbskeho prědaŕskeho towaŕstwa jedyn 
kruch wudał pod napismom: Der Brief des Jakobus. In wendischer 
Uebersetzung aus der Berliner Handschrift vom Jahre 1548 zum ersten 
Male mitgetheilt von Hermann Lotze. Leipzig bei F . A. Brockhaus. 
1867. 23 S. in 8. 
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prof. Dr. Brückner wutroby hnujace a pozběhowace 
słowa. Bě smjerć tajkeho lubeho towaŕša za serbske to
waŕstwo hižom něšto jara zrudźace a jeho dźěławosć 
zadźěwace, dha njewosta tutón zrudny podawk tola tón 
jenički, pod kotrymž měješe towaŕstwo w lěće 1866 ćer
pić. K temu přińdźe hišće němska wójna, kiž w tutym 
lěće nahle wudyri a mór, kiž w Lipsku zakhadźeše. 
Wšo to bě wina, zo towaŕstwo w lěće 1866 njemóžeše 
tak, kaž bě sebi to wotmysliło, swój 150-lětny jubileum 
swjećić. Tola pak njeda wone temu dnjej, na kotrymž 
bě so před 150 lětami załožiło, cyle ćiše nimo hić, ale 
zhromadźi so na nim k swjedźeńskemu konventej a k 
małej wjesełej hosćinje, při kotrejž so wšelake sławy w 
němskej a serbskej ryči wunjesechu. Za to swjećeše 
pak towaŕstwo swój 150-lětny jubileum někotre měsacy 
pozdźišo ćim rjenišo a wjeselišo. Sta so to lětsa — dny 
22., 23. a 24. julija a to w Lipsku samym. K hódnemu 
wobeńdźenju tajkeho žadneho jubileja bě towaŕstwo hi
žom lěta dołho prjedy wšelake přihotowanje činiło a 
tež přez spisarja tuteho nastawka swoje 150-lětne sta
wizny a dospołny zapis wšitkich swojich sobustawow 
wot lěta 1716 sem zestajeć a wudać dało*). W tutych 
stawiznach je tež na podeńdźenja serbskeje sekcije we 
łuž. towaŕstwje po móžnosći spominane. Štož nětko 
wobeńdźenje 150-lětneho jubileja sameho nastupa, dha 
swjećeše so tón samy 22. julija wječor ze swjedźeńskim 
konventom, 23. julija ze zjawnej božej słužbu w univer
sitetskej cyrkwi a ze swjedźeńskej hosćinu w lipsčanskej 
třěleŕni a 24. julija ze wšelakej študentskej zabawu a 
z wulkim kommerçom. Při tym pokaza so tež zjawnje, 
zo je sebi nětčiše cyłe łužiske prědaŕske towaŕstwo w 

*) Geschichte der Lausitzer Prediger-Gesellschaft zu Leipzig und 
Verzeichniss aller ihrer Mitglieder vom Jahre 1716—1866. Zu dem 
im Juli 1867 in Leipzig festlich zu begehenden 150jährigen Jubelfeste 
herausgegeben von C. A. Jentsch, Pfarrer in Pohla. Budissin 1867. 
72 und 40 P. in 4. 
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Lipsku, hač runje je jenož hišće jene jeho najmjeńšich 
nawukowych wotdźělenjow serbske, tola hišće swojeho 
serbskeho sempřińdźenja, kaž tež swojeho powołanja za 
Serbowstwo a swojeho stareho zwjazka ze Serbami derje 
wědomne. Kaž před 100 a před 50 lětami dźeržeše so 
mjenujcy tež při jeho 150-lětnym jubileju při zjawnej 
božej słužbje serbske prědowanje a to wot jeneho jeho 
prjedawšich sobustawow, k. duch. Bróska z Křišowa, 
kiž po 100. psalmje w swojim prědowanju dale wuwjedźe, 
kak je Bóh serbske prědaŕske towaŕstwo w Lipsku k 
zbožu Serbow powołał a załožił a to same tež žohno
wał a k swojej słužbje zahorił. Tež při swjedźeńskej 
hosćinje njezapomni so serbska ryč, w kotrejž so hišće 
dźens w towaŕstwje ryči, ale spěwaše so w njej jedyn 
wot štud. Mätt iga z Wujezda spěsnjeny spěw, kiž bě 
so k swjedźenju wot towaŕstwa ćišćeć dał, a wunjesechu 
so w njej a na nju wšelake sławy wot far. Jenča z Pa
lowa a prof. Fritsche z Lipska a t. d. *) Na swjedźenju 
wobdźěli so wjele wosebnych knježich, professorow a 
wučenych mužow z Lipska a na 100 prjedawšich sobu
stawow towaŕstwa z blizka a z daloka a štož naše Serb
stwo nastupa, dha bě to same při tutym wažnym jubileju 
zastupjene přez wšitkich serbskich študentow a druhich 
Serbow z Lipska, přez 6 serbskich kandidatow a přez 
11 serbskich duchownych. 

Smy nětko přepytali a widźeli, što je serbske prě
daŕske towaŕstwo w Lipsku za te 150 lět swojeho wob
staća činiło, zhoniło a ćerpiło a što je so z nim a w 
nim w tak dołhich lětach podało a kak je so wone wot 
swojeho załoženja sem jako žohnowany wustaw za Serbow
stwo wopokazało, dha spomnimy nětko hišće z krótka 
tež na jeho serbsku knihownju, jeho nětčiše zamoženje 

*) Wobšěrniše wopisanje tuteho jubileja namaka so w: Budissiner 
Nachrichten 1867, N. 169—172. — Serbske Nowiny 1867, č. 31. — 
Łužičan 1867, č. 8. 



— 538 — 

a na Serbow, kiž so tu khwilu w nim w serbskej ryči 
zwučuja. 

Wo serbskej knihowni, kiž so při towaŕstwje w 
Lipsku namaka, smy hižom tu a tam ryčeli. Wona za
łoži so hižom w lěće 1766 a to přez prócu tehdomnišeho 
kandidata Mag. Jana Wencela. Pozdźišo dosta přez 
serbske duchownstwo hišće wjacy knihow a je so po 
mału přez wšelake dary, kiž so jej dyz a dyz najbóle 
wot prjedawšich sobustawow darichu, hač na 166 čisłow 
rozmnožiła. Su to starše a nowiše hornjo- a delnjo
łužiske knihi, kaž tež někotre čěske, pólske a rusowske 
a němske, kiž wo Serbach abo wo Słowjanstwje ryča. 
Wyše teho słušeja tež někotre nowiše serbske rukopisy 
wot prjedawšich sobustawow do serbskeje knihownje. 

Nětčiše zamoženje towaŕstwa, kotrehož dań so k 
potrjebnosćam cyłeho łužiskeho prědaŕskeho towaŕstwa 
nałožuje a kiž je so wosebje přez prócu njeboh duch. 
Lubjenskeho a Dr. Klina wot sobustawow towaŕstwa po 
času za tuto nahromadźiło, wobsteji něhdźe ze 623 toleŕ, 
kiž su w Łužicy wupožčene a tu wot wosebiteje de
putacije pod předsydstwom k. duch. Wjacki w Budy
šinje zarjadowane. 

Serbscy študenći, z kotrychž tu khwilu serbske to
waŕstwo w Lipsku wobsteji, su sćěhowacy: 1. Ludwig 
Alwin Ryćeŕ z Budystec (nětčiši starši Sorabije), 2. 
Khorla August K a l i c h z Lutyjec, 3. Jan Reinhold 
Voigt z Hodźija, 4. Khorla Jurij Otto Kanig z Klukša, 
5. Pawoł Robert L i ška z Łuha, 6. E. W. Mät t ig z 
Wujezda, 7. E. Krügaŕ z Poršic a 8. P. J. Krügaŕ 
z Poršic. Wot tutych wósom študuja prěni sedmjo na 
duchownstwo, wosmy pak na prawa. 

Kak wjele Serbow je so prjedy tutych w lipsčan
skim serbskim towaŕstwje za swoje přichodne zastojn
stwa bjez Serbami a k zbožu Serbowstwa přihotowało, 
to je k dowidźenju z němskeho zapisa wšitkich sobu
stawow łužiskeho prěd. towaŕstwa, kiž je přićišćany k 
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mojim 150-lětnym němskim stawiznam cyłeho towaŕstwa 
a kiž 811 mjenow pomjenuje. Bjez nimi nadeńdźemy 
jich wjele, kiž su pozdźišo z wulkim žohnowanjom bjez 
Serbami dźěłali a z dźěla hišće dźěłaja. Jich je wjele 
tež pozdźišo wustupiło jako serbscy spisowarjo, kiž su 
ze swojim pjerom serbske pismowstwo bohaće přisporjo
wali abo za česć swojeho serbskeho luda njebojaznje wu
stupili. A zaso druzy su na druhe wašnje swojemu 
ludej česć činili, tak zo jich Serbjo hišće dźensniši dźeń 
z wjesełosću tych swojich mjenuja. Znate su w tutym 
nastupanju mjena serbskich duchownych: Pjecha, Běhma
rja, Ponicha, Körnera, Šěracha, Möhna, Hilbjenca, Lu
bjenskeho, Jakuba, Seilerja a druhich, dale mjena serb
skich prawiznikow: Nyče, Ponicha, Raka, Šěrca, Dr. 
Klina a t. d. a naposledku tež mjena serbskich lěkarjow: 
Wokača, Rohača a druhich. A wšitcy tući sławili mu
žojo našeho luda běchu něhdy sobustawy našeho serb
skeho towaŕstwa w Lipsku a je so w nim prěni podłožk 
k jich pózdnišej wulkotnosći a wažnosći połožił. A 
tehodla nadźijemy so z wěstosću, zo so tež přichodnje 
w našim lipsčanskim serbskim towaŕstwje wjele sławnych 
mužow woćehnje, kiž budźeja něhdy bjez Serbami a za 
Serbow, kaž jich prjedownicy, ze žohnowanjom skutko
wać a na tajke wašnje tež towaŕstwu samemu jeho 
staru česć zdźeržeć, zo je so hač dotal wopokazało jako 
załožene „Soraborum saluti“, to rěka Serbam k zbožu. 

Jako tajke je naše towaŕstwo hižom w staršim času 
rjane a přećelniwe připóznaće tež pola našich słowjan
skich bratrow namakało. K dopokazmu za to přistajimy 
tudy na kóncu našeho nastawka hišće krasny sonnet na 
załožerjow serbskeho towaŕstwa wot sławneho słowjan
skeho pěsnjerja Jana Kollára, kiž 1852 jako professaŕ 
w Winje wumrje. Tutón sonnet namaka so w jeho 
basni „Sláwy dcera“. Tam spomina so w zněłcy 454. 
na załožerjow a załoženje serbskeho towaŕstwa w Lipsku 
ze sćěhowacymi słowami: 
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0, té slasti ještě nevídané! 
Zvolám nad jedním tu výskytem, 
Matko! hle v tom věnci spojitém 

Krajané jsou moji, Lužičané! 
Společnosti Vendů dle nich zvané 

Původcové v Lipsku letitém: 
Haluz, Širach, Kněžek s Bulitem, 

Stoupenců tež zbory sem k nim slané: 

Před stoletím oni založili 
Jsou ten spolek, aby v Lužicech 

Hynoucí řeč slavskou ochránili; 

Matka za ty zásluhy tak svaté, 
Kladla na hedbávných tkanicech 
Na všech ňádra medalie zlaté. 

Wućahi z maćičnych protokollow. 
1. Zhromadźizna wubjerka , 11. měrca 1867. 

Přitomni: k. k. Rychtaŕ, Fiedleŕ, Hórnik, Jakub, Krečmaŕ, 
Smoleŕ a Wjela. Najprjedy čita so druhe rozsudźenje 
wo rukopisnje podatej knižcy k. Mučinka, kotrež so kaž 
předkhadźace prěnje za ćišćenje wupraji. Nakład ma 
400 exemplarow być a spisowarjej přizwoli so 5 tol. 
čestneho myta z pokładnicy. Na to so wozjewi, zo k. 
Jakub wot pruskich hornjołužiskich stawow we Zhorjelcu 
druhe 100 tol. podpjery za serbski słownik dostał a k. 
ćišćerjej wotedał, kotryž ma nětko z cyła 900 tol. za 
słownik zapłaćenych. Skónčnje postaji so dźeński porjad 
za hłownu zhromadźiznu. 

2. Hłowna z h r o m a d ź i z n a , 24. hapryla 1867. 
W hosćencu „złoteje króny“ wotewri a wjedźeše k. před
syda Rychtaŕ tule hłownu zhromadźiznu w přitomnosći 
27 sobustawow a hosći. Na jeho poručnosć čitaše najprjedy 
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sekretaŕ M. Hórnik lětnu rozprawu, kotraž bu kaž 
hewak aktam přiwdata. W běhu lěta bě Maćica Serb
ska wudała: 1. Časopis towaŕstwa M. S. w dwěmaj ze
šiwkomaj, 7 listnow, z wudźěłkami wot Hórnika, Jenča, 
Radyserba, Rostoka a Seilerja; 2. „Najwužitniši přećeljo 
rataŕstwa a hajnistwa mjez zwěrjatami atd.“ wot Dr. 
Glogera, přełožił M. Rostok, 6½ listna; 3. Předźenak, 
protyka za Serbow na 1. 1867 (ćišćana w 3500 exempla
rach), 5 listnow; 4. „Wěnčk fijałkow abo zběrka mojich 
powjedančkow“ wot J. B. Mučinka, 6 listnow. Do Maćicy 
běštaj zastupiłoj: k. superintendent Karas z Wojerec a 
k. faraŕ Rychtaŕ z Kotec. Towaŕstwa a wustawy, z 
kotrymiž M. S. knihi wuměnjuje, su te same kaž w loni. 
Po hłownej rozprawje wotpołoži k. pokładnik Jakub 
zličbowanje, po kotrymž běše w zańdźenym lěće 531 
tol. 22 nsl. 3 np. dokhodow a 395 tol. 12 nsl. wudawkow. 
Z přiličenjom zbytka (njeličo pak dołh za słownik) wu
činja zamoženje M. S. w pjenjezach jenož 411 tol. 29 nsl. 
8 np. Potom pomjenuje k. knihownik Fiedleŕ wšitkich 
darićeli knihow; z cyła bě so knihownja wo 79 čisłow 
přisporiła. Rozprawy wotrjadow, kotrež su wójny dla 
mjenje posedźeni měłe, běchu krótke. Po wustawkach 
přikroči so nětko k wólbje noweho wubjerka na tři lěta. 
Při tym přijima so po namjeće k. fararja Imiša hač na 
dališe přidawk k §. 10. B. maćičnych wustawkow, hdźež 
ma přichodnje rěkać: „ze pjećoch wubjerkownikow a 
jich zastupnikow“, město dotalnych słowow: „ze štyrjoch 
atd.“ Na zakładźe teho wuzwoli so skónčnje wubjerk 
tajkile: k. ryčnik Rychtaŕ, předsyda; k. knihikupc Smoleŕ, 
městopředsyda; k. kapłan Hórnik, prěni sekretaŕ; k. 
referendar Wjela, druhi sekretaŕ; k. Dr. med. Dučman, 
knihownik; k. překupc Jakub, pokładnik a knihiskładnik; 
k. progymnasialny direktor Buk, redaktor Časopisa; 
měšćanscy wubjerkownicy: k. seminarski wučeŕ Fiedleŕ, 
k. vikar Herrmann, k. wyšši wučeŕ Krečmaŕ, k. faraŕ 
Kućank a k. knihikupc Pjech; wonkowscy wubjerkownicy: 
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k. faraŕ Bergan we, Wulkich Zdźarach k. faraŕ Imiš we 
Hodźiju, k. faraŕ Jenč w Palowje, k. professor Dr. Pful 
w Draždźanach a k. faraŕ Seileŕ we Łazu. Nakhwilnje 
wozmje knihownju k. faraŕ Kućank do swojeho bydła; 
jenož serbske knihi wostanu hišće pola prjedawšeho 
knihownika k. Fiedlerja, kiž chce nětčišemu při zapiso
wanju a zrjadowanju knihow pomocny być. Dokelž 
přecy hišće lokal za knihownju a starožitniny M. S. 
nimamy, ma wubjerk próstwu na radu abo ministerstwo 
pósłać, hdyžkuli to za přihodne póznaje. Při namjetach 
wo wudajomnych knižkach přislubi k. Kral, wučeŕ na 
Sokolnicy, spis wo zahrodnistwje a štomownistwje zestajeć 
a w swojim času wubjerkej poskićić. Po namjeće k. 
fararja Jenča ma so łahodny pominanski list ćišćeć a 
tajkim sobustawam słać, kiž so z płaćenjom přinoškow 
komdźa. Dale přijima so namjet k. Fiedlerja, zo by 
so mała zběrka serbskich narodnych spěwow, z pře
wodom fortepiana wot K. A. Kocora rukopisnje zestajana, 
bórzy wudała. Z čitanjom protokolla bu zhromadźizna 
wobzamknjena. Na to spěwaše so kaž druhe lěta spěw: 
Hišće Serbstwo njezhubjene! 

3. Zhromadź izna wubjerka , 22. augusta 1867. 
Přitomni: kk. Smoleŕ (wjedźeše zhromadźiznu, dokelž 
bě k. Rychtaŕ na dlěši čas zapućował), Dr. Dučman, Fied
leŕ, Herrmann, Hórnik, Jakub, Krečmaŕ, Pjech a 
Wjela. Z prěnja wuradźuje so dla protyki; k. Jakub 
wobstara dobroćiwje papjeru a k. Smoleŕ wobrazy, wo
sebje woznamjenjenje Budarjoweho wopomnika w Bu
destecach; nakład budźe 3500. Z druha přepoda k. 
Fiedleŕ rukopis „Někotre narodne spěwy“, z přewodom 
fortepiana wot K. A. Kocora; tón samy ma so rozsudźić 
wot k. Fiedlerja a wot sekretarja, kotryž tež wobstaranje 
ćišća w Lipsku na so wozmje. 

Wjedł a wućahnył M . H ó r n i k , sekretaŕ. 

Ćišćał E. M. Monse w Budyšinje. 



ČASOPIS 
TOWAŔSTWA 

MAĆICY SERBSKEJE 
DRUHI Z E Š I W K 

1867. 

Přehlad pismowstwa katholskich Serbow. 
Zestajał H. Dučman. 

Někotryžkuli Serb abo přećel Serbstwa sebi žada wje
dźeć, kotre knihi a knižki su we serbskej ryči ćišćane. 
Hdyž mi njeje móžno, tule žadosć cyłu dopjelnić, posłužu 
tola někotremu, hdyž ju z dźěla spokoju a přehlad pis
mowstwa katholskich Serbow podam. Naše pismowstwo 
je dwoje, za ka tho l sk i ch a p r o t e s t a n t s k i c h 
Serbow, a wjetši dźěl spisow pokazuje tónle rozdźěl 
hižom zwonkownje. Při wšitkich dotalnych prócowanjach 
njeje hišće móžno było, Serbow pod jene pismo při
wjesć. Wobej stronje stej dźěłałej a dźěłatej na zjeno
ćenje prawopisa. Zajimawe je a wostanje, što je žana 
strona k tutemu zjenoćenju skutkowała a něhdy budźe 
drje tež wo tutym sudźene. 

We sćěhowacym zapisku mjenuju spisy, kotrež su 
wot katholskich Serbow a za nich we serbskej ryči 
pisane. Wuzamknjene su tudy pisma, kotrež su ka
tholscy Serbjo we druhich ryčach ćišćeć dali, hačrunje 
by přepyt tež tuteje strony jich dźěławosće nas zajimał. 
Mój zapisk mjenuje něštožkuli, štož hišće nihdźe na
spomnjene njeje, a tola sym přeswědčeny, zo je tež moje 
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dźěło hišće njedospołne a zo so něštožkuli hišće wu
slědźi, za čimž so ja dopytał njejsym. Njech mój za
pisk wosebje młodych Serbow k dalšemu a hłubšemu 
slědźenju a přepytowanju pozbudźi a jim tute dźěło 
trochu wolóži. Budu kóždemu dźakowny, kiž z na
makanjom něčeho njeznateho, wosebje ze staršich časow, 
pokaza, zo je mi wjacy serbskich spisow njeznatych było. 

Njedospołnosć wšitkich našich dotalnych přepytow 
je z teho widźeć, zo před lětom 1659 žadyn spis za 
katholskich Serbow mjenować njewěmy. Abo njeje so 
prjedy za nich ničo ćišćało? Wěsće! Wšak Ticin sam (ko
trehož spis je po našej wědomosći druhi) pisa, zo je „dotal 
j e n a abo d ruha kniha“*) za katholikow we serbskej 
ryči ćišćana. Kotre knihi wón tudy měni a hač wšitke 
znaje, štó móže to wjedźeć? Zo snadź je Ticin sam 
wjacy pisał, hač wot njeho znajemy, móžemy ze słowow 
jeho prjedy naspomnjenje ryčnicy sudźić.**) 

Njeje prjedy lěta 1659 ničo za katholskich Serbow 
ćišćane ? Dotal njejsmy ničo wuslědźili. Jara stare ćišćane 
knihi njetrjebamy pytać, hdyž wěmy, zo je so ćišćenje kni
how hakle we lěće 1442 wunamakało a jeno pomału 
rozšěrjało. Hakle we 16. stotytku móžemy ćišćane wěcy 
žadać. Wěrić so hodźi, hdyž Dr. Přihonský (njewěm 
po kajkim podłožku) swědči, zo je mišnjanski biskop 
Jan VI. ze Saalhausen (1487 —1518) serbski katechis
mus ćišćeć dał. Wěste je, zo so wón za Serbow jara 
staraše. Tak da wón 18. měrca 1504 wšitkemu du
chownstwej poručnosć, zo dyrbja němscy fararjo, kiž 
maja serbski lud we wosadźe, ale sami serbski njero
zymja a njeryča a teho dla ludej prědować a jón rozwučeć 

*) . . . paucissimi hactenus (nam unum dumtaxat vel alterum 
prodiisse constat) Venedici idiomatis libri a Romanae Apostolicaeque 
fidei asseclis typo excusi . . . . (Princ, lingn. Wendicae 1679) 

**) ... quod vocabula nostra omnia, quao quidem hactenus scripsi, 
bene ac perfecte exprimi queant literis bohemicis. 
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njemóžeja, sebi serbskeho kapłana dźeržeć, kotryž 
móže Słowjanam prědować a jich rozwučeć. Štóž by po 
tym nječinił, budźe wotsadźeny. Dale wón šulskim 
wučerjam (rectores scholae) na wutrobu kładźe, zo 
bychu sćenja, epistle a hymny we maćeŕskej ryči wu
kładowali — Wěsće su njeměrne časy a njepřećelstwa 
někotružkuli knihu cyle zničiłe, zo jeje slědy wjacy nje
namakamy. Starše zapiski nimamy, kiž bychu nam 
wo nich powjesć dałe. 

Nowiše, mi znate napiski, kotrež při kóždej knizy 
naspomnju, su sćěhowace: 

1) Tón Prawé Khatolski Spihel. 1752. (Znamjo za 
njón budźe: P. K. S.) 

2) Philologisch-kritische Abhandlung von der wendischen 
Sprache und ihrem Nutzen. George Körner. 1766. 
(Znamjo za nje: P. K. A.) 

3) Sserbske horne Łužizy. 1848. str. 77—80, 95, 112, 
113. (Znamjo: S. H. Ł.) 

4) Časopis towaŕstwa Maćicy serbskeje. (Znamjo 
budźe: Č. M. S.) a) zwjazk II: lětn. 1855, zeš. 2, 
str. 85—92, 96, 98, 99, 101, 103. lětn. 1857; 
str. 116, 117. b) zwjazk III. lětn. 1858. zeš. 2, 
str. 64 — 66, 69. - lětn. 1859. zeš. 2, str. 33. 
— lětn. 1862. str. 11, 12, 17, 18, 114. c) zwjazk 
IV: lětn. 1866. str. 114, 374 — 376, 386, 388. 

Přisp. 1. We zapisku spomnju, hdźe je žana kniha 
mjenowana. 

Přisp. 2. Knihu, kiž ma prjedy čisła hwěždku (*) 
přistajenu, njejsym ze swojimaj wočomaj widźał, ale mje
nuju ju na swědčenje někajkeho zapiska. 

Přisp. 3. Spis, kotryž sam titla nima, dostawa po 
wobsahu mjeno; ale woznamjenju to přez dwě smužcy 
( — — ) zady čisła 

Přisp. 4. Hdźež něšto njewěste wupraju, wozna
mjenju to přez zawrjeneho prašaka (?). 

Přez tak zrjadowany zapis pismow katholskich Ser
bow porjedźu někotre zjawne wopačnosće we staršich 
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zapiskach, wolóžu přehlad našeho pismowstwa a poskiću 
zepjerku k dalšim přepytowanjam. Někotre njejasnosće, 
kotrež wuswětlić njemóžach, sym wosebje naspomnił z 
nadźiju, zo budźeja druzy w tutym zbožowniši dyžli ja. 

I. Sćen ja . 
1) S ate Zcżė a , Lekciyone ha Epistle Na te Nėdżełe, ha 

S ate Dné toho czéwoho Lėta. Po dawno-starom 
Mischanßkom Missału, ha Wasch u, po tom Sixtußowom 
S. Pißma Wondacżu, wot Swowa k Swowu, pil e, 
ha ßwėr e, na Serbßku ho e o= Wużiczku Rėtż pżewo
żene. Lėtu toho K eza. Tawzént-Schėstż Stow — ha 
dżėwet= dżeßatom. 

Titul, wobrazk, dowolnosć, dwě łać. hrónčcy 
wopřijeja 4 strony, „Observationes Grammaticales,“ 
4 strony a „ Te woßobnische Zmulki“ 2 stronje. Text 
sćenjow wopřija 400 stronow. Skónčnje 8 str. mo
dlitwow po prědowanju. We textu je 37 wobrazkow. 
Format je mały oktav. Spisowaŕ je Swětlik; ćišć 
drje we Budyšinje. (P. K. A. §. 16.) 

P ř i s p . Je to najskerje tón samy wudawk, ko
tryž je we S. H. Ł. str. 78 a Č. M. S. III. 
1859 str. 33 zmylnje do lěta 1696 stajeny. 
Swětlik praji we Vocabularium: „libelli Evan
geliorum An. 1699,“ štož drje je jeno ćišćeŕ
ski zmylk. Wo tutych sćenjach praji tachant 
M. F. Brükner we kurrendźe 24. sept. 1692: 
,,Opus, . . . quod omnibus retro seculis in
vidia temporum instantissimis quoque votis 
videre concessum non erat.“ 

2a) Ordo Evangeliorum et Epistolarum pro Concione 
serbice praelegendarum de voluntate Venerabilis 
Consistorii Budissinensis ad Ordinem Missalis Ro
mani conformatus. (32 stronow małeho oktava. 
Spisaćel drje Swětlik a ćišć we Budyšinje. Po Brük
nerowej kurrendźe wokoło lěta 1694 ćišćana. Tutón 
prěni wudawk njeje nihdźe pomjenowany.) 
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b) Ordo Evangeliorum et Epistolarum pro Concione 
serbice praelegendarum ad Ordinem Missalis Ro
mani conformatus et cum voluntate (tit.) RR.mi 
DD. Administratoris Ecclesiastici reimpressus. 
Budissinae Anno MDCCXX. str. 32. Tónle druhi 
wudawk, tola z prawupisnymi a ryčniskimi wot
khilkami, ma často łaćanske „è“ we šwabach
skim pismje. (S. H. Ł. str. 78; Č. M. S. III; 1859. 
str. 34.) 

3) Swjate Zcze a, Lectioné, ha Epistle na te edżele, ha 
Swjate Dné Toho czéwoho Lėta. Po tém Wasch u, 
ha Rjadu, Toho Romskoho Mißala. Na Poßletku jo 

mamó Pżidawk, por Zcze ow, z mawóm Khatéchißmu
ßom, ha z ėkotrémi Modlitwami. Budusch e kżischcżane 
LėCże po NaroDże Bożoho, ha K ezné MaCże e Séhna. 
Oktav. Titl a prjedyryč 8 str., text 304 str. Je 
„z Próczu Jakuba Hanßa Jozefa Wóßka˝ předźěłany, 
ryč serbšćinje khrósćanskeje wokołnosće přiměrjena. 
Nowy je tudy ,,Duchowné Pżidawk drudé tam ha ßém 
potrėbné: str. 297. Eccl. XXIV, 14; a str. 298 
1. Thess. IV., 12—17. Na str. 224 je němska při
spomnjenka, na str. 91. łaćanska. (S. H. Ł. str. 78.) 

4) S ate Zcze a, Lekczioné ha Epistłe na edżėłe ha s ate 
Dné czéwoho Lėta. Po Wasch u ha Rjadże Rómskoho 
Missala. Z Dowolnoscżu duchowneje Wósoknoscże. W 
Budusch e 1848. Cżiżcżane pola C. G. Hiecki. Oktav 
248 str. a 4 str. titl a modlitwa. Wot Mich. Haški. 
Nowe je tudy str. 235, „Na s . dźe s . Bonivacziußa˝, 
(Jan XV, 1—7.) a str. 237, „Na dże s . Benno˝; 
str. 256, „Na s . dźe s . Jandżelow Pėsto ow Pėsto ow (2. 
Mojz. XXIII, 20—23), a str. 271 „Na dże toho Wo
pomne a schitkich khudéch duschow.˝ (S. H. Ł. str. 80; 
Č. M. S. II., 1853—54, 1. str. 58; 1855, str.91.) 

5) Nowy Zakoń našeho Knjeza Jězusa Khrystusa. Do 
hornjołužiskeje serbskeje ryče přełožił Jakub 
Buk. 1. dźěl — 1. zešiwk. Sćenje swj. Mateja 
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I—XXVIII, a swj. Marka I—III, 8. W Budyšinje 
1862. str. 48. (Ćišćał E. M. Monse w Budyšinje). 
Č. M. S. IV., 1866 str. 375.) 

II. Bibliske stawizny. 
*1) Historske Knihe, habó Staroho naybóle ha nohowo Za 

ko a wonwusbehane Historie. w. Lėtu 1659. (S. H. 
Ł. str. 78.) P. K. A. §. 16. 
2) Krótke Tżaßa-Pżetżi e o, to jo: ėkotre Woßobi sche 

Pojeda a z toho Starowo ha Nowoho Zako a, Tém 
Horni-Wużißkim Serbam, Kotziż toho Swjatoho pißma 
Rukomai imaju, k Luboßcżi wopißane. 1759. Ćišć 
w Budyšinje mały oktav. 400 str. Chronogramm 
str. 394. praji, zo je kniha we lěće 1760 dokonjana. 
Nomogramm I I I W de B E P A E D B = Iak. 
Ioan. Ios. Wosky de Baerenstamm, Ep. Pergamen., 
Administrat. Eccles. Decan. Budiss. (P, K. A. §. 16; 
S. H. Ł. str. 79.) 

3) Stawizné nowoho Zako a wo kotréchż wopisane jo Te 
Żi e o ha ta Wutżba naschoh’ K eza Jėzusa Kréstusa, 
ha téch joho prė schich Wutżownikow w Budusch e 
pola Christiana Gotth. Matthiä. 1814. Wot Tecelina. 
Wulki oktav; str. 569 + 7. (S. H. Ł. str. 79.) 

4) Krótke stawizny nabožnistwa w starym a nowym 
zakonju. Z katechisma wot Józefa Deharbea pschełoži 
M. H(órnik). Z přidawkom: Duchowna wyšnosć Ser
bow. W Budyšinje 1861. Z nakładom pschełožerja. 
Ćišćał E. M. Monse w Budyšinje, str. 48. oktav. 
(Č. M. S. IV. 1866. str. 386.) 

I I I . K a t e c h i s m y . 
*1) — — Serbski katechismus wot Ticina. (Č. M. S. 

III. 1858 str 48.) 
2) Tón Mawé Kżestiyanßki Khatólßki Khatechißmus Pėtra 
Kanißiyußa z tóho Towarstwa Yėzußowoho. S. Pißma 

Dóktora. Za téch Wólbornéch, ha za te Dżėcżi Wopi
ßané. Na serbßku Rėtż tak pżewożené. Je sćeńskim 
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(I, 1) wot lěta 1690 přidaty, a drje z teho sameho 
lěta a wot (?) Swětlika. Mały oktav; 20 stronow ka
techisma 88 a stronow „Pżidawk nėkotréch Kżestiyanskich 

Modlitwow ha Porutże ow.“ (P. K. A. §. 16; Č. M. S. 
III. 1862, str. 17.) 

3 a) Tón Mawó Kżescziyanski Khatolski Khatechismus Pė
téra Kaniziyußa z toho Towarstwa Yézußowoho S. 
Pißma Doktora Romadże z témi Khatolskimi Pra

sche ami ha z krotkimi Pacże ami Za tu Kżescziyansku 
Modoscz wopißané ha Na Sersku Rétż pżewożené. Cżiż
cżané wo tom Lėtu toho Knėza 1735. Pětr Šmidt 
(Kowaŕ). Mały oktav; str. 104. (S. H. Ł str. 78. — 
P. K. Š. str. 166.) 

Přisp. Přidawki k tutemu katechismej naspom
nja so pod IV. 10. β, γ., a pod IV, 11. e. ß. 

b) druhi wudawk we lěće 1765 so jeno we někotrych 
prawopisnych maličkosćach wot prěnjeho wudawka 
rozdźěla. (Nihdźe pomjenowany.) 

4) Tón Mawó Kżescżijanßki Khatólßki Khatechißmus Pėtra 
Kaniziußa, S. Pißma Wutżerja, Soc. Jes. 1750. str. 24. 
Jako přidawk k sćeńskim (I, 3.) 1750 wot Woskeho 
wudaty; rozeznawa so jeno trochu wot III, 2., bóle 
wot III, 3 a. 

5) Khatechsmus teje kżesczianskeje khathólskeje Wutżbó za   
e sche dżėcżi. Cżiżcżane w Budusch e pola Chr. Gotth. 
Matthiä. 1809. str. 288. — Tecelin. (S. H. Ł. 
str. 79.) 

6) Jadro teje kż. kh. Wutżbé po Nómerach. Wot Tecelina, 
48 str. mał. okt.; we serbskej, němskej a łaćanskej 
ryči. Přidate su někotre khěrluše. Ćišćane w Budy
šinje pola J. G. Lehmanna. 1829. We S. H. Ł. str 
79 so zmylnje lěto 1839 mjenuje. 

7) Khatechismus teje kżesczianskeje khatólskeje Wutżbé. W 
Budusch e 1846. Cżiżcżane pola C. G. Hiecki. Spisany 
wot M. Haški. Str 4 + 206. (Č. M. S. II, 1853 
str. 58. S. H. Ł. str. 80.) 
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IV. Mod l i twy a k h ě r l u š e . 
1) Serbßke khatolske Khérlusche 1690. (Č. M. S. II I , 1862, 

str. 17.) Najskerje te same, kiž su sćeńskim (I. 1) 
wot lěta 1690 přidate pod mjenom: „Pżidawk nė
kotréch staréch khatólßkich Khérluschow, na Serbßku Rétż 
tak=to nėt pżesta enéch.“ Je to 15 khěrlušow na 32 
stronach, drje wot Swětlika. 

2) Serbßke Khatolske Khėrlusche Kiż ßo na te SS. Rócżne 
Tżaße habo tėżj hėwak Wschėdnė, ha pżez Czéwe Lėto spė
wayu. Cum licent. etc. Tżiscżane Lėtu tóho K eza 
1696. str. 192. Wot (?) Swětlika. Maja 88 khěr
lušow. (S. H. Ł. str. 78. Č. M. S. III, 1859 str. 33.) 

3) Tón SSu Mbróza ha Haużténa Kwalbne Kherlusch 
Te Deum laudamus. z Wacżenskoho na Serbsku Rėtż 
pżewożené, ha won daté. Lėtu 1700. Wot (?) Swět
lika; 8 str, ze smuhami za noty. (S. H. Ł. str. 
78. Č. M. S. III, 1859 str. 33.) 

4) O Schwere Gottes Hand. To yo Khudeye Dusche tom 
Tżiscżu, Żawoscż. z Nėmczkoho, na Serbsku Rėtż pże

w o ż e n a ; An 1700. Drje wot (?) Swětlika; 8 stro
now. (S. H. Ł. str. 78. Č. M. S. III. 1859 str. 33.) 

5) Doruna o tóho Khėrluscha: Hdoż Yėzußa hódż wopomni. 
Anno 1705. Drje wot (?) Swětlika; 4 strony (Č. M. S. 
III, 1862 str. 18.) 

6) Toho S. Kazimirußowoho Khėrluscha wot S. Mariye 
Macże e Bożeye, II. ha III. Tél. 1705. — Drje wot 
(?) Swětlika, 8 stronow. (S. H. Ł. str. 78. Č. M. 
S. III, 1859 str. 34.) 

7) Parochiale Misnense, seu Ordo administrandi sacra
menta aliasque functiones Ecclesiasticas rite obeundi. 
etc. etc. Anno MDCCXVI. Serbšćina, drje wot 
Swětlika, namaka so na str. 5, 10—14, 16, 17; 
34—36; 64; 66—68; 159; 241—245. (S. H. Ł. 
str. 88. 
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Přisp. S. H. Ł. str. 88. mjenuja wyše teho wu
dawkaj wot lětow 1512 a 1570. Ale Be
nedictionale sine Agëda secundü ritum et 
consuetudinë Ingenue ecclesie Misnensis. 
„Anno Millesimo quingentesimo duodecimo“ 
nima ničo serbske; wudawk wot lěta 1570 
njeznaju. 

8) Serbßke Katholßke Khėrlusche, Kiż ßo na te SS. Rócżne 
Tżaße, habo hewak wschėd e, ha pżez czéwe Lėto spěwayu. 
Nayprėz z’ Authoritoscżu Brücknera w Lėtu 
1696 cżiżcżane; Po óm pak, pod Vitzkom z 
mnohim Pzidahwkom womnohoscżene; ha nětko Wot 

mnohich zmulkow wu edżėne, ha do=Zprahwnischoho ada 
zwożene z Authoritoscżu Yusta k Poßelne u 
wėrneye Kżestiyanskeye Pobożnoscże z Nowoho hwon 
dahte. W Lėtu toho K eza 1720. Drje wot Swětlika: 
230 stronow z 103 khěrlušemi. (S. H. Ł. str. 78. 
Č. M S. III, 1859 str. 34.) 

9) W i n c z a Yézußowa to yo Po iżne stare Wasch o Każ ßu 
poboż i Kżescziye o za dżeném w starém Tżaßu pomhali 
tu W i n c z u toho K eza dżéwacż habé Każ ßu wo i pżi 
Bożeyi Mschi zawschiczkich Ludżi Boha proßéli. Na 
Sersku Rétż pżewożena, ha tém dżenczischim Kżescziya
nam k Pżikwadey ha k pobożnomu Sczėhuwa u won 
data, z témi X V . Pobożnémi Modlitwami S. Brigitté 
wot teye hó keye Matré Kréstußoweye ha Pacże ami za 
Néschpo é, za Khoréch ha za kóżdé druhi Tżaß. — Cżiż
cżana wo tém Lėtu toho K eza 1737. (P. K. S. str. 166.) 

Štož čas wudaća nastupa, je 
a) str. 1 —112 prěnjotna wulkosć knihi, wot lěta 

1737; 
b) str. 113 —128 je pozdźiši přidawk, snadź z 

lěta 1738; 
c) str. 129—144 „ S ate Spėwa a.“ Stela nowe 

Stela Postarske kotreż ßu na tey Bożey Mschi na 
wacżonsku Rėtż spėwane: Na Sersku Rėtż po spėwarskim 
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wasch u prėtk esene, ha zaßé znowa cżiż
cżane. 1739. 
Pozdźišich wjetšich přidawkow dla dostawaše 

tuta kniha nowe mjena, kaž z přichodnych čisłow 
widźimy. 

Rukopis je najskerje wot Šmidta, tola po jeho 
smjerći wudaty a teho dla we někotrych wěcach pra
wopisnje rozdźělny. 

10) Te etże Serßke Pacże acze ha Khėrluschacze Knihi, wo 
kotréchż ßu k namaka u Pobożne Ranische. wetżornische. 
Kemschacze, Spoyedne, ha druhe Strowém ha Khorém 
yara wużitne Pacże e, Motlitbé ha Litaniye, Zewschimi 
Staremi ha Nowemi Khėrluschemi, kayz ßu wone wo 
téch S S . Rócżnéch ha Druhich Tżasach pżez te széwo 
Lėto ßpėwane. Hako teiż, ta czéwa Kżescziyanska Wutżwa 

z krótkim Rozwutże om ha Pokaża om schitkich Pacże ow, 
Khėrluschow, ha porėdżenéch zmolkow, na kotrem wopėnu 
wone stoya. Za schitkich swoyu Zbożnoscz pótaczéch 
Serbow won date wotém Lėtu toho K eza 1742. 

a) T i t l , prjedyryč („Ktom Kżescziyanßkom lazuwarey˝) a 
3 pokazarje („Téch poboschnéch Motlitbow ha Pacże 
ow˝, „Téch Khėrluschow naschitke Tżaßé˝ a „Téch pore
dżenéch Czischcżerskich zmolkow˝) wopřija 8 stronow. 

b) str. 1- 144 njeje nowe, ale stary wotćišć Wincy 
1737 pod IV, 9 mjenowaneje. 

c) str. 145—368 je wot lěta 1742. 
d) přidaty je, kaž je z pokazarjow widźeć, kate

chismus wot lěta 1735, najskerje we sćěho
wacym wašnju: 
α) str. 1—104 to, štož je pod „III, 3, a“ mje

nowane; 
β) str. 105—128 njeje mi znate; 
γ) str. 129—144 su „Khatechismussowe Kherlusche˝, 

we lěće 1742 ćišćane. 
Přisp. Druhi wotćišć tutych khěrlušow naspomni 

so pod IV, 11. e, ß . 

file:///iitanine


— 553 — 

11) Wincza JEzusowa To yo Te Nowe Pacże acze ha Khėr
luschacze Knihi, wo kotréchż ßu k namaka u Pobożne Ra
nische, Wetżornische, Kemschacze Spoyedne. ha druhe 
Strowém ha Khorém yara wużitne Pacżere, Modlitbé 
ha Litaniye, zewschimi Staremi ha Nowemi Khėrluschemi, 
każ ßu tesame wo téch SS. Rócżnéch ha druhich Tżasach 
pżez te cżéwo léto ßpėwane. Hako téż ta czéwa Kże
scziyanska Wucżwa z krótkim Rozwutże om ha Poka
za om schitkich Pacże ow, Khėrluschow, wopomnecżow, 
ha porėdżenéch zmolkow, na kotrem wopėnu wone steya. 
Za schitkich swoyu Zbożnoscz pótaczéch Serbow won date. 
Wotém Lėtu toho K eza 1747. (S. H. Ł. str. 78.) 

Kniha je rozmnoženje prjedawšeju wincow po 
sćěhowacym wašnju: 

a) titl, prjedyryč („Ktom Kżescziyanskom Lazuwarey“) 
a 3 pokazarje („Aech Pobożnéch Pacże ow?“ Téch 
Kherlusch ha Litaniyow“ a „Téch Poredżenéch zmól
kow“) wopřija hromadźe 16 stronow; 

b) str. 1 — 114 je stary wudawk IV, 9 wot lěta 
1735; 

c) str. 145—368 je to same, štož je pod IV. 10. c. 
wot lěta 1742 mjenowane; 

d) str. 369—416 a 417—448 je nowe a wot lěta 
1747; 

e) Cyła kniha ma hako wosebity, ale we zhro
madnym pokazarju sobu mjenowany přidawk 
katechismus we sćěhowacym wašnju: 
α) str. 1—104 katechismus ΙΙΙ,3 a wot lěta 1735; 
β) str. 105—120 (abo hišće wjacy su „Κhate

chismussowe Kherlusche“ wot lěta 1742. Tute 
khěrluše su druhi wotćišć tych samych pod IV. 
10 d. γ. mjenowanych, kotrež maja stronske 
ličby 129—144 a listnace znamjo „I“. mjez
tym zo su strony tudy „105—120“ a listno „H“. 

Přisp. Ze stronu 120 njejsu tele khěrluše skón
čene, dokelž pokazaŕ žada hišće str. 228; 
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abo jeli tudy ćišćeŕski zmylk, tola stronu 
128, tak zo by tola hač do str. 136 sem 
słušało. 

12) Schula Jezusowa, To yo Krotke Kżescziyanske Rozwu
tże a, Téch naywosobnischich Kżescziyanskich Stucżkow, 
Nicz yon zatu Kżescziyansku Modoscz samu, hale téż za 
schitkich Wotrosczenéch Strowéch ha Khoréch, ha za schit
kich zeschelakey Nuzu ha Potrebnosczu dóma pótanéch 
Kżescziyanow, zyenem Wużitném Pokazuwa om za tu 
Kżescziyansku Modoscz, za téch Wotrosczenéch Strowéch 
ha Khoréch, hako téż nicz doscz Rozwutżenéch Khatolskich 
ha Nėkhatolskich, Wondate. Wo tém Lėtu toho K eza 
1747. 

a) titl, prjedyryč („Ktém Starschim ha Schulskim 
Wutże am“) a pokazowarje („Téch naywużitnischich 

Rozpom ecżow“, „Téch Pobożnech Pacże ow“, „Téch 
Poredżenech Zmolkow“) wopřija 16 stronow; 

b) str. 1—120 je, kaž so z pokazarjow a wšela
kich městnow knihi sudźić da, najskerje kate
chismus pod IV, 11, e mjenowany; 

c) str. 121 („Tón Schpihel toho Swedomya“) hač 
str. 248 je wot lěta 1747; 

d) str. 249—576 je we lěće 1748 ćišćane. 
Přisp. Str. 313, 317—324, 329—334 ma łaćan

sku agendu při wudźělenju swj. sakramentow 
khorym a při pohrjebje. 

Spisowaŕ je najskerje Golian. 
13) Paćerjaca a khěrlušaca kniha, kotrejež mjeno 

dotal wuslědźił a cyłu zhromadźił njejsym; 
a) str. 1—192 wot lěta 1750: 
b) str. 193 - 448, wěsće z lěta 1750, je mi njeznate; 

Přisp. Wot wobnowjeneho wudawka z lěta 1758 
mam st. 193—224. 

c) str. 449—464 wot lěta 1750; 
d) str. 465—480 wot lěta 1752; 
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Přisp. Wot tuteho: IV, 13. c. d. (str. 449 — 480) 
mam tež druhi wudawk wot lěta 1764, we 
kotrymž je město „y“ hižon „j“ ćišćane. 

e) str. 481—576 wot lěta 1758. 
Na str. 575 a 576 je krótki pokazowaŕ, kiž na 

strony wot 449—573 pokazuje. 
14) Pacżerske Knihi Duchowna Bró er a enuwane hako 

Kotreż ßu se schelakej duchownej Bró u tėch Pacże ow 
ha Kżestzianskich Napomina ow napėlne e, wondate Wo 
Klożte e Nowej Czalli Ss atoho Cisterskoho Rjada; 
nėtko pak Docżistże ßerbskeje Rėcże pżewożene K Cżestzi 
Bożej ha Duschow Sbóżnosczi. 1765. Spisowaŕ: Han
čka. Stronow 376. (S. H. Ł. str. 88, Č. M. S. III , 
1860, str. 44.) 

15) Khérlusch za Żohnuwa o ha Zwarnuwa o teje Zemje= 
Pwodow. 1765. str. 16. Wot Wałdy. (S. H. Ł. 
str. 79.) 

16) Bożeje Mschė Pobożne Swósche o; habé Khérlusch Na 
wschiczke Tėłe teje Bożeje Mschė zwedżene ha z toho 
Němßkoho Kommt laßet uns Gott ehren Na Serbßku 
Rėtż pżewożené wot M(ichała) W(ałdy) F(ararja) (w) 
R(adworju). 1766. 

Ćišćane w Budyšinje pola Winklerja. 20 str. 
bjez stronskich čisłow. 

17) a. Póbożne Tżesczuwa o téch tzjóch nai etżich Cżerpe ow 
Jėzußa Kréstußa, kotreż jo Wón mėw wot toho Tżaßa, 
déż Wón bė popa ené, wot teje Wolijoweje Horé hacż 
do toho Dohmu Pilatußa, dżeż jo wón bów k S ercżi 
sudżené: ha potom tohosamoho Boloscziwoho Kżiżowoho 
Pucża, kotréż jo nato tu Tón nasch K ez ha Zbóż ik 
na Wulki Pjatk, déż Wón tón swói Kżiż eßésche, wot 
toho Dohma Pilatußa hacż na te Nopowschcżo (kotreż 
rėka ta Calvarska habé Nopowa hora) sam bów doko aw; 
Do 14 Stationow, to jo: Steje ow, habé, k tei Po
bożnosczi k Rospo e u, ha k Modle u wustajeném 
Mėstam wotdzełene, na kotre też sczėhuje tón posłeni 



— 566 — 

Station k Wobzank e u. Pżi kotréch ßo wschiczke Wot
puski dóstacż móża, ru e każ wo Jeruzałe e. z Nėm
skoho na Serbsku Rėtż pżewożene tém Hor o=Wużiskim 
Serbam k Lubosczi, Tróschtei, ha k Pobożnosczi 1767. 
„Nowa P edé-Rėtż str. 3—26 z podpismom w Rad
wo u Tón 23. dże Juliußa 1767. Michaw Jan Wawda. 
T. t. Fara je original, dalše wot str. 27 — 80 je 
přełožk; str. 81—99 je z wosebitym titlom knižka 
pod IV.. 16 mjenowana; na str. 100 su ćišće ske 

zmylki. (S. H. Ł. str. 79.) 
b. Druhi, z předźěłanej prjedyryču a porjedźenym tek

stom (wot str. 40—80.) wot J . Kućanka wobstarany 
wudawk pod mjenom: Pobożnoscż kżiżowoho Pucża. 

Cżischcżane pola K. B. Hiki w Budéschi e wo Lėtu toho 
K eza 1852; str. 40. (Č. M. S. II, 1855, str. 91). 

18) Khérlusch kotréż pżi Bożei Mschi móże spėwané habé po
boż e modłené bódż 8 str. bjez stronskich čisłow. 
Najskerje wot Wałdy wokoło lěta 1767. 

Přisp. Č. M. S. III. 1862 str. 18. připisuje ju 
drje zmylnje Golianej. 

19) Wincza Jezußowa, To yo Te Nowe Pacże acze ha Khėr
luschacze Knihi, wo kotréchż ßu k namaka u Pobożne 
Ranische, Wetżornische, Kemschacze, Spoyedne, ha druhe 
Strowém ha Khorém yara wużitne Pacżere, Modlitbé 
ha Litaniye, Zewschimi Starémi ha Nowemi Khėr
luschemi, kaz ßu tesame wo tėch S S . Rócżnéch ha dru
hich Tżasach pżez te cżéwo léto ßpėwane. Wotém Lėtu 
toho K eza 1768. 

a) Titl a prjedyryč 8 str.; Tekst str. 1—237 je 
we mnohim podobny knizy wot lěta 1750 (pod 
IV, 13), tola wo wjele rozmnoženy. Str. 238— 
242 je „Pokazuwa Téch Pobożnéch Prostwów ha 
Pacże ow tu wo téch Knihach.“ 

Što dale sem słuša, njeje mi cyle wěste, 
najskerje po sćěhowacym wašnju: 
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b) str. 243 — 336 mi njeznate; khěrluše drje to 
njejsu; 

c) str. 337—448 su khěrluše, lěto so njemjenuje; 
d) str. 449—480 su khěrluše we lěće 1764 ćišćane; 
e) str. 481—566 khěrluše we lěće 1767 ćišćane. 

Pokazowaŕ str. 567—574 pokazuje na khěrluše 
wot str. 337. 
Přisp. Móžno tež, zo wšitko wot str. 243 je 

wosebita kniha z mi njeznatym mjenom. 

S. H. Ł. str. 79. praja zmylnje, zo su to te 
same knihi, kaž Winca wot lěta 1747 (hl. IV. 11). 
20) Pobożne B ra t s two tech Wum aczéch ha Wot
wum etéch pod tém Napißom teje S er tneje 

Stésknoscże Jėsußa Kréstußa na K ż i ż u , z témi 
toho Bratstwa Reglami, habé Pżikaz ami, Wotpußkami, 
ha Pobożnosczami; Wo tey Farßkey Czérkwi w Radwo u 
hor eje Wużiczé w Lėtu 1768. Ho ewedżene; ha z 
Ra schimi, Wetżornémi, z dwojakimi k Bożey Mschi, k 
Spo edżi, ha k Bożomu Blidu anémi Modlitwami, 

z Néschpornémi Psalmami, ha z druhimi toho ru a 
pobożnémi Pacżerami na Néschporach; po tom ze sche
lakimi jara z pomożnémi Modlitwami za Khoréch ha 

Wum aczéch, hako z pobożnémi Potżinkami za zbóżnu 
ß ertnu Schtundu; Dżeż jo pżid tém ta Agenda za téch 

Duchownéch k namaka u, wobstarane. Schitko ze sche
lakich Knihow romadu zbėrane, ha na ßerbsku Rėtż 
pżewożene. Wot Michawa Wawdé, Fara a w Radwo u. 

w Lėtu 1770. W Budesch e pola Aug,. Heinr. Winkle a. 
Titl a prjedyryč atd. 96 stronow; kniha sama 328 
stronow, pokazowaŕ 7 stronow. Str. 123—171 su 
łać. nyšporne psalmy ze serbskim přełožkom; a ła
ćanske modlitwy k poslenjemu wolijowanju str. 

230-248. (S. H. Ł. str. 79.) 
Přisp. S. H. Ł. str. 88. mjenuja tež „Modlerske Kńihe 

za Radworsku wosadu wot Mich. Wawdé 1775.“ 
Mam za to, zo tajka kniha ženje wušła njeje. 
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21) Jėzußowa Wincza habé Wutżbé=ha Modlit
wow=K ihi za téch hor o=Wużiskich Khatolskich Ser
bow wo kotréch ßu k N a m a k a u Ra sche, Wetżorne. 
ke Mscham, k Spo e d ż i , k bożomu B l i d u , 
ha na Néschporach, teiż na wschitke wrócżne Tżaßé, 
na te s ate Dné teje Macże e Bożeje, téch S S . Japo 
schtowow, ha druhich S atéch, kotreż w naschim Serbskim 
Kraju po tém Rjadże toho czéwoho Lėta swecżene, ha 
poboż e wobondżene budża; Wo schelakich Należnoscżiach, 
Potrėbnoscziach, za Strowéch ha Khoréch, za Żiwéch ha 
Wotem etéch jara wużitne M o d l i t w é , ha L i t a i j e ; 
Do schté och Dżėlow dżėłene, ha z teje p edawscheje 
stareje Winczé Jėzußoweje, kaiż teiż zdruhich schelakich 

pobożnéch K ihow romadu zbėrane, ha na ßerbsku Rėtż 
pżewożene; z jeneju trėbneju P édérėtżu, ha na Kónczu 
stajeném Pokazuwa om wobstarane, k kotrémż te téch 
staréch ha ėkotréch nowéch Kherluschow=K ihi hėschcże 
swuscheju. w Budischi e pola Aug. Heinr. Winkle a 
cżischcżane, w Lėtu 1785. (S. H. Ł. str. 79.) 

Titl. prjedyryč atd. 22 str., kniha 793 str., po
kazowaŕ 15 stronow. 

22) Spėwawa Jėzußowa Wincza to jo duchowne ha 
powne Kher luschowe K ihi Bohu k Tżesczi, ha tém 
hor owużißkim Khatolskim Serbam k Pobożnosczi, ha 
k schėdnomu Wużitku, Nawschitke wrócżne, ha 
druhe Tżaßé, na te S ate Dné, ha nawschitke 
P o t r ė b n o s z i e , Ru e kaiż te krótko p edé wondate 
Modlitwow-K ihi teje Jėzußoweje Winczé, ha po tém 
Rjadże toho czéwoho Lėta do schtérjoch Dżėlow zwożene; 

Dżeż ßu tém p edawschim starém, nėt znowa pżepißaném, 
teiż nowe Kherlusche pżidate, ha z dwojim Registérom 
habé Pokazuwa om wobstarane; romadu zbėrane wot 

Michawa Wawdé. Kanonikußa pola S. Pėtéra w Bu
dischi e. w Lėtu toho K eza 1787. w Budischi e 
z Winkle owémi Pißmikami sżischcżane. (S. H. Ł. 
str. 79.) 

file:///ieta
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Titl a prjedyryč ma 20 stronow, kniha ze 659 
khěrlušemi 704 strony. Pokazowarje a porjedźeŕ 
72 stronow. Na str. 68 pokazowarja steji 1788; te
hdom bu kniha doćišćana. 

23) Wincza Jezußowa To yo Te Nowe Pacże acze ha Khe 
luschacze Knihi, wo kotréchż ßu knamaka u Pobożne 
Ranische, Wetzornische, Kemschacze, Spoyedne, Ha druhe 
Strowém ha Khorém yara wużitne Pacżere, Modlitbé 
ha Litaniye, zewschimi Staremi ha Nowemi Khe luschemi, 
każ ßu teßame wo téch SS. Rócżnéch ha druhich Tżasach 
pżez te cżewo leto ßpewane. Hako też ta czéwa Kżesczi
yanska Wucżwa zkrótkim Rozwutże om ha Pokazarom 
schitkich Pacżerow, Kherluschow, wopomnecżo , ha pore
dżenech Zmolkow, na kotrem wopenu wone steya. Za  
schitkich swoyu zbożnoscz potaczech Serbow won date. 
Wotém Lėtu toho K eza 1807. T i t l a pokazaŕ 8 
stronow; kniha 343 stronow. Ma dwoji ćišć, wjetši 
a mjeńši; mjeńši je najskerje po rukopisu stajany 
a ma tak žadławy prawopis, zo słowa často na serb
sku ryč podobne njejsu. Wjetši čišć je lěpši a 
najskerje po staršich woćišćach sadźany. 

24) Wincza Jezußowa To yo Te Nowe Pacże acze ha Khėr
luschacze Knihi, wo kotréchż ßu knamaka u Pobożne 
Ranische, Wetzornische, Kemschacze, Spoyedne, ha druhe 
Strowém ha Khorém yara wużitne Pacżere, Modlitbé 
ha Litaniye, Zewschimi Staremi ha Nowemi Khe luschemi, 
każ ßu teßame wo téch SS. Rócżnéch ha druhich Tżasach 
pżez te cżewo leto ßpewane. Wo tém Lėtu toho 
K eza 1807. Titl, prjedyryč a pokazowaŕ ma 14 
stronow. Na prjedawše starše wincy, wosebje na 
tu pod IV, 23 mjenowanu jara podobny, ale tola ča
sto tež we tekstu rozdźělny spis. 

Přisp. Tutej wincy (IV, 23 a 24) z lěta 1807, 
drje po wudawarju a něhdušim spěwarju we 
Ralbicach „Čornakowa abo Ralbičanska winca“ 
mjenowanej, matej mjeze wšitkimi knihami 
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najšmotawši prawopis Sobudźěłaćeŕ na tu
tymaj knihomaj běše Anton Benš, kubleŕski 
najeńk we Šešowje, kotryž so we wincy (IV, 
23) str. 229, z mjenom mjenuje. 

25) a. Pobożnoscz na tém s atém zkhodże w Starei-Krupczé. 
1816. str. 24. w Budyšinje pola Lehmanna. Wot 
(?) Tecelina. (S. H. Ł. str. 79.) 

b. Druhi, wot P. Benno Krala wobstarany porjedźeny, 
a z hrónčkom na str. 2 rozmnoženy wudawk pod 
mjenom: Pobożnoscż na s atém zkhodże w Starej
Krupczé. Z Dowolnoscżu duchowneje Wóschnoscże z nowa 

wudate w Lėtu toho K eza 1850. Cżiżcżane pola K. 
B. Hiki w Budéschini. str. 29. (Č. M. S. II. 1855. 
str. 91.) 

26) a. Pobożnoscz toho kżiżowoho Pucża. w Budusch e pola 
T. G. Lehmanna. 1822. Wot Tecelina; str. 47. 

b) Druhi, njepřeměnjeny wudawk wobstarał J. Wornač, 
pola Hieki w Budyšinje; 1849. 

27) Jėzusowa Wincza, to jo: Modlitarske ha spėwarske Knihe, 
wo kotréchż su k namaka u ra sche, wėtżorne, kemschacze 
ha spowedne Pacże e, téż Litanije ha Khérlusche na sche
lake Tżasé toho czewoho Lėta. Z nowa wondata z Do
wolnosczu teje Duchowneje Wosoknoscze. Cżiżcżana w 
Budusch e pola J . G. Lehmanna, Knihow-Cżiżcże a. 
Wo tém Lėtu toho K eza 1836. (S. H. Ł. str. 79. 
Č. M. S. II, 1853 str. 58.) We prjedyryči spomni 
wudawaŕ, Anton Sommer, zo je to před 100 lětami 
ćišćana Winca. Přirunanjo pokaza, zo je tale Winca 
ze wšelakich staršich knihow zestajena. Titl, prje
dyryč, pokazowaŕ a porjedźe ma 16 stronow, kniha 
416 stronow. 

28) Dobre sé o na pwódnu rolu. Powutżacze ha modlerske 
knihe za katholskich Serbow. w Budéschi e 1852. Wot 
J . Kućanka. Cżischcżane pola K. B. Hiki. Titl, prje
dyryč a pokazowaŕ 8 str.; kniha 320 str. (Č. M. 
S. II. 1855. str. 91.) 
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29) Pobożnoscże ha rozpomina a pżi wużiwa u s . sakra
menta pokuté. Cżischcżane pola K. B. Hiki w Budé
schi e. 1852. str. 24. J. Kućank. Ze Dobre sémo str. 
277 303 wosebje wotćišćane. Č. M. S. II. 1855. 
str. 91. 

30) Psalter żiwoho Rozarija. Bjez titla wot P. 
Arnolda Jurija Wernera, koop. w Rožeńće 1852 
wudaty. 15 małych łopjenow. 

31) Jėzusowa Wincza to jo: pacże acze ha khėrluschasze Knihe, 
wo kotréchż su k namaka u pobożne ra sche, etżorne, 
kemschacze, spó edne ha druhe Strowém ha Khorém 
jara wużitne Pacże e, Modlitwé ha Litanije; ze wschėmi 
starémi ha nowémi Khėrluschami każ su tesame wo s . 
wrótżnéch ha druhich Tżasach pżez czéwo Lėto spėwane. 
Znowa wudate w Lėtu toho K eza 1853. Cżiżcżane 
pola K. B. Hiki w Budéschi e. (Č. M. S. II, 1855, 
str. 91.) Nowy, tam a sem rozmnoženy a přestajany 
wudawk knihi wot 1836, pod IV, 27 mjenowaneje, 
str. 517. 

32) Khwalće Knjezowe mjeno! Modlitna knižka za ka
tholskich křesćanow. Wot H. Dučmana. Z dowol
nosću duchowneje wyšnosće. W Budyšinje 1862. 
Ćišćał L. A. Donnerhak. str. 346. mały oktav. (Č. 
M. S. IV, 1866 str. 387.) 

33) Najswjecżischa wutroba Jězusowa, žórło luboscże, pokład 
wschitkich hnadow, schpihel kóždeje póccżiwoscże, nasch 
tróscht w žiwjenju a wumrjecżu. Cżischcżał L. A. Don
nerhak w Budyschinje. 1864. str. 12. Wagner. (Č. 
M. S. IV, 1866 str. 387.) 

34) Mejska pobožnoscź. Měsac, swjatej Mariji, najzbóžnischej 
knježnje a macżeri Božej poswjecżeny. Po někotrych 
němskich knihach złožene. W Budyschinje 1864. Cżisch
cżane pola L. A. Donnerhaka. 

a. Prěni dźěl w lěće 1864. Prjedyryč str. 16, knižka 
100 str. 
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b. druhi dźěl, str. 101 — 212 w lěće 1866. Spisaćel 
Wagner. (Č. M. S. IV, 1866 str. 388.) 

35) Pohrjebne khěrlusche, wosebje zrjadowane za khróscżansku 
wosadu. Budyschin 1865. Cżischcżał L. A. Donnerhak. 
Z Wałdoweje Wincy (IV, 22) wzate, nakład wu
rja Pjetaša. str. 16. (Č. M. S. IV, 1866, str. 388.) 

36) Japoschtołstwo modlenja, zjenoscźene z pobožnoscźu k 
najswjecźischej, bójskej wutrobje Jězusa Khrystusa, załožene 
k zakitanju swjateje cyrkwje a k wozboženju wschitkich 
cžłowjecžich duschow. Cżischcźał L. A. Donnerhak w 
Budyschinje. 1866. Wot Wagnera. str. 16. 

37) Ziwy rózarij najzbóžnischeje knježny Marije we japo
schtołstwje modlenja. W Budyschinje pola L. A. Donner
haka 1866. Wot Wagnera. 16 łopjenow. 

V. Prědowanja. Pastyŕske listy atd. 

1) Wotpustkny list biskopa J. J. J. Wósky wot 
Baerenstamm. 1751. 8 str. mał. folio (němski a 

serbski). 
2) Dwė Prėduwa cżczé za kh. ewutżenéch esnéch Ludżi, 

dżerżanei w Róże cże w hornich Wużiczach, dże atnatu 
Nedżėlu po S atkach, w dwaczétém nazém oho Mė
sacza, w Lėtu 1818. Budißin, bey Joh. Gottl. Lehmann. 
Tecelin. Serbski a němski. str. 38. (S. H. Ł. 

str. 79.) 
3) Póstny list biskopa Ludwika Forwerka 1863. 

Cżischcżał L. A. Donnerhak we Budyschinje. Přeł Ku
ćank. 4 str. kwart. (Č. M. S. IV, 1866 str. 387.) 
4) Póstny list bisk. L. Forwerka 1864. Cźisch

cźał E. M. Monse w Budyschinje. 4 str. kwart. 
přełožił Kućank. (Č. M. S. IV, 1866 str. 387.) 
5) Póstny list bisk. L. Forwerka 1865. Cźisch 

cźał E. M. Monse w Budyschinje. 4 str. folio. přeł. 
Hórnik. (Č. M. S. IV, 1866 str. 387.) 
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6) Wotpustkny list L. Forwerka. 1865. přeł. K. 
Cźischcźał E. M. Monse w Budyschinje. 4 str. folio. 
(Č. M. S. IV. 1866 str. 387.) 

7) — — Póstny list bisk. L. Forwerka 1867; přeł. 
Kućank. 4. str. kwart. Cźischcźał E. M. Monse w 
Budyschinje. 

8) Jězus, nasch wucźek, schkit a tróscht we smjercźi. Prě
dowanjo, dźeržane pjatu njedźelu posta w lěcźe 1778 za 
brat row a sotry bratrstwa „wot Khrystusoweje smjertneje 
stysknoscźe za mrějacych a wotemrjetych“ we Radworju 
wot P. Pětra Ducžmana. — W Budyschinje 1867. 
Cźischcźał L. A. Donnerhak. Z předsłowom (str. VIII) 
wudał H. Dučman, str. 15. 

9) Bulla „Ineffabilis“ S. P. Pii P. IX. In linguam 
Soraborum Lusatiae Superioris vertit Michael Hor
nig, presbyter dioecesis Budissinensis. — Ćišćał 
E. M. Monse w Budyšinje. 1867. str. 8. wulk. oktav. 

VI. Křesćanske rozwučenja. 

1) Tón Prawé Khatolski Spihel, To yo Te Wuznacżo teye 
Romskeje Khatolskeye Wėré zyenem Krotkim wuwoże om 
teye samneye ztoho Swowa Bożoho, Z kotrohosch budże 
widżecż: żto Ta Romska Khatolska Czérkey Wowschitkich 
Stéryóch Télach tóho S eta pżezyene wéri ha wuznawa; 
K wużitkey Tém Khatolskim ha téż Nėkhatolskim na 
Sersku Rétż won daté. Tżischcżane wo tém Létu 1752. 
str. 166; drje wot Goliana. (S. H. Ł. str. 78.) 

2) Posle e Rozrétże o. Jenoho Khoroho ha swoyu Zbóż
noscż praye potaczoho Kzescziyana ze swoyim Pfara om. 
16 str. bjez stronskich ličbnikow. Drje prjedy lěta 
1752, najskerje wot Goliana. 

3) Krótke Rozrétże o. Bėz yeném Luterskim Mandźelskim z 
Mėnom Pėtér, ha z yoho Khatoskey Mandżelskey Hannu 
toho S Spaltera (= Psaltera) ha Rozariya dla. 16 str. 
? Golian. Drje před 1752? 
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4) Krótke Rozretże o. Bėz yenem Budeskim Birga om, ha 
bėz yenem malicżkim Holtżeczom ha yoho Macże u. 16 
str. ? Golian: před lětom 1752. 

5) Kżescziyanske Rozrétże o. Béz yeném Duchownem Pasté 
om, ha yoho kżescziyanskey Wowtżicżku, wot teye Hele, 

ha yeye wecżnéch helßkich Matrow. 16 str. ? Golian. 
6) Krótke Rożrétże o Bėz d émay Sudodomay, yeném Kha

tholskim z Mėnom Pėtér, ha yeném Luterskim z Mėnom 
Mėrtén. Deż woney wotem Msche romadże wot Bu
deschna Domóy dżeschtay. 16 str. ? Golian. 

7) Tón Duchówné Burski Spihel. To yo Dwanacże krotke 
Kżescziyanske Rozwutże a za schitkón Kżescziyanski Burski 
Lud wosob e za tón kiż lazuwacż emoże, tak de e za 
Modéch hakó za Staréch, Bohatéch ha Khudéch, za Mu
skich ha Żonskich, że enech ha eżenėnéch, za derbi 
yedén kóżde po swoyim Schtancże swoye Żiwe o wescz 
zo bé wón tu wolu Bożu dopélniw, ha tak tu wecżnu   

ebé ku Wėsowoscz ha Radoscz wobdżerżaw; dokelż pak 
cżi, kiż lazuwacż emoża, emoża beż teye wucżwe to 
zpomyatka nawuknecż, tak derbya woni to wo téch wuk
nécż kiż lazuwacż moża, habe ye hizon też prėdé wo 
Pomyatku dżerża, pżetoż tu na tey wucżbe zaleyżi czewe 
yich tżasne ha też wecżne Zbożo habe ezbożo. 16 str. 
? Golian. 

8) Tón Kżescziyanski Spihel. To yo Krotke Rozrétze a ha 
Rozwutże a bėz yenem Nonom ha Séhnom wot teye 
praweye Kżesciyanskeye Wėré. 1758. 16 str. ? Golian. 

9) Spihel teye Wėcżnoscze. To ye Krotke Rozretże o bėz 
yeném Vromném Nanom, ha yoho pobożném Séhnom 
wot teye Smėrcze ha Suda Bożoho, hako też wot teye 

Hele, ha Nėbėskoho Kralestwa. 1758. 16 str. ? Golian. 
10) Kżesczianske Khatólske Rozwutże a , kotreż Cżi Wutże o 

w Schuli ha Cżi Starschi w Domach tém me schim 
Dżėcżom tak kaiż pojedaiczé prėdkprajicż habé pomólcżku 
jim prėdklazuwacż maja. Cżiżcżane w Budusch e pola 

Chr. Gotth. Matthiä. 1809. Tecelin. str. 280. 
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11) Wot Krotże a za Krestusom żtwore Knije z watżonskoho 
Na sersku Rétż pżewożene. cżiżcżane w Budusch e w 
Lėtu 1823. Typis Joan. Amad. Lehmann. 428 str. 
Tecelin. (S. H. Ł. str. 79.) 

12) Tżescże o téch S atéch ha Zczéwa wosebnite Tżescże o 
S. Ma e po khatólskim prėdkpowożene. Tecelin. — 
Excud. J. A. Lehmann. Budissae 1834. Serbski a 
němski tekst. str. 376. (S. H. Ł. str. 79.) 

13) Wosobné Dar za Kżescżijanow, mólicżkich ha wotroscżenéch 
wudaté wot A. M. M. Buka, Can. w Budéschi e. 1856. 
Z nakładom Mać. Serbsk. (Č. M. S. III, 1858 str. 69.) 

14) Katholik a joho cyrkej. Rozwucžace knihi za katholskich 
Serbow a wschitkich, kotsiž chcedża katholsku cyrkej pschi
słuschnje rozsudźecź. Wot P. L. F. Angermanna, klóschtr
skoho duchownoho z Ossegga a kooperatora pschi hnadnej 
cyrkwi s. Marije w Róžencźe. W Budyschinje. 1863. 
Z nakł. spisarja. Ćišć pola Monse. 220 str. (Č. 
M. S. IV, 1866. str. 387 zmylnje do lěta 1862 
stajene.) 

V I I . R y č e s p y t . 
1) Principia linguae Wendicae, quam aliqui Wandali

cam vocant. Pragae, anno 1679. Wot J(akuba) 
X(averia) T(icina) S(oc). J(esu). Titl, dedikacia a 
prjedyryč 10 str., knižka 78 str. duodec. P. K. A. 
§. 16. S. H. Ł. str. 78. Č. M. S. III, 1858, str. 48. 

2) Vocabularium Latino-serbicum. To yo Wacżenskich 
Swowow na Serbsku Rėtż Pżewoże o. woßob e Téch 
tak mnohich, schelakich, ha pocżemnéch S. S. Pißma 
Textußow dla, wot M. Yuriya Haużtena Swótlika, SS. 
Theologia Bakkalareußa; Yenoho hußoko dostoynoho, 
ha Swobodnoho Kapitula podla S. Pėtra w Budėsch e 
Seniora Romadu zbėrane, ha nėtko k Pożpolnom 
Krayownickom Wużitkey tuh na te Wasch o hwon 
dahte. w Budesch e z Pißmikami, Gottfr. Gottl. Rich
tera, Knihownoho Cżiżcże a w Lėtu toho K eza, 1721. 
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532 stronow. (S. H. Ł. str. 78. Č. M. S. IV, 1859 
str. 33.) 
3) Grammatik der wendisch-serbischen Sprache in der Ober
lausitz. Im Systeme Dobrowsky’s abgefaßt von J. P. 
Jordan. Prag. 1841. str. 208. — (S. H. Ł. str. 88. 95.) 
4) Wendische Declinationslehre. J. Buk. 1851. 
str. 8. Č. M. S. II, 1855 str. 92. 

5) Zynki hornołužiskeje serbskeje ryče. J. Buk. 1852. 
str. 64. (Č. M. S. II, 1855, str. 92.) Wosebity 
wotćišć z Časop. M. S. I. 1849—50. str. 153—202 
a II. 1851—52 str. 19—34 

6) Grammatik der wendischen Sprache katholischen Dialect’s. 
Von Franz Schneider. Im Selbstverlage. Budissin, 
1853. Druck von C. G. Hiecke. 301 str. (Č. M. S. 
II, 1855. str. 91.) 

7) 600 serbskich přisłowow a štyri kopy přisłownych 
prajidmow. Wudał Jakub Buk, sobustaw ryčespyt
neho wotrjada Maćicy Serbskeje. W Budyšinje 
1858. Čišć wot Bjedricha Hiki w Budyšinje, str. 
53. (Č. M. S. III, 1862, str. 12.) Wuwzate z Č. 
M. S. II, 1853—54 str. 31—50; 112 — 125; 1855 
str. 111—119; 1856—57 str. 41—53. 

8) 1000 serbskich přisłowow a přisłownych prajidmow. 
Wudał J. Buk. 1862. (Č. M. S. IV, 1866. str. 374.) 

9) Čitanka. Mały wubjerk z narodneho a nowišeho 
pismowstwa hornjołužiskich Serbow. Ze serbsko-

němskim słownikom. Zrjadował Mich. Hórnik. Bu
dyšin 1863; 

a) Čitanka 98 str.; 
b) Słownik k Čitancy 58 str.; 
(Č. M. S. IV, 1866, str. 374). 

10) Ležownostne mjena w Serbach. Podawa M. Hórnik; 
(Wosebity woćišć z Časopisa Mać. Serbsk. IV. zwj. 
1865. str. 336.) Ćišćał Monse w Budyšinje 1865. 
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VIII. Stawizny. Biografie. 

1) Epitome historiae Rosenthalensis, sive compendiaria 
narratio de origine, ac cultu pervetustae B. V. Ma
riae statuae, in pago Rosenthal, Lusatiae superioris; 
item de beneficiis, ibidem suffragante Deipara, a 
Deo collatis. Authore Jacobo Ticino Societatis 
Jesu sacerdote. Pragae, Anno 1692. (Č. M. S. 
III, 1858, str. 48.) Kniha wot 426 str., ma 4 wo
brazy přidate. 

2) Žiwjenja Swjatych. Po rjedźe cyrkwinskich stawiznow 
spisał Handrij Dučman. Z nakładom towaŕstwa SS. 
Cyrilla a Metboda. Ćišć wot Donnerhaka. 

a) zešiwk I. 1864 str. 1—64. 
b) zešiwk II. 1865 str. 65-128. 
c) zešiwk III. 1866 str. 129—192. 

(Č M. S. IV, 1866 str. 388.) 
d) zešiwk IV. 1867 str. 193—256. 
e) zešiwk V. 1867 str. 257—320. 

IX. Šulske čitanki. 

1) Serbske Katholske A. B. C. Knischki. 1735. Wot Ant. 
Kiliana. (Č. M. S. III, 1862, str. 17.) 

2) Serbske Khatholske A. B. C. Knischki. w Budésch e 
pola Winkle a cżischcżane 1780. str. 24. S. H. Ł. 
str. 79. Tež knižka III, 5 str. 279 na to spomni. 

3) Kniżki k prėnom Lazuwa u w serskim, nėmskim a wa
cżonskim Pis e. 1847. Wot Schneidera. str. 116. 
(S. H. Ł. str. 79.) 

4) Prěnja cžitanka za serbske katholske wucže nje w Hornjej 
Łužicy. Budyschin. 1866, str. 128. Ćišć pola Monse. 

Nakład konsistoria. Wot M. Hórnika; němske „Lese
stücke“ str. 60—99 wubrane wot Cant. Hoffmanna. 
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X. Časopisy a protyki. 
1) Jutnitżka. (Habó Nowiné za podjanskich Serbow.) 

Kóždy tydźeń listno. Wudawaŕ: J. Kućank. Ćišć 
pola Hiki; 

a) prěni lětnik 1848, wot 11. nazymnika. 8 čis
łow; str. 32; 

b) druhi lětnik: 1849, 52 čisłow, 228 stronow; 
c) třeći lětnik 1850, wudawany (redigirowany) 

wot J. Kućanka a Michała Cyža. 52 čisłow, 
340 stronow. 

2) Katholski Posoł. Cyrkwinski cžasopis, wudawany wot 
towa stwa SS. Cyrilla a Methoda w Budyschinje. Re
daktor: M. Hórnik. Ćišć Donnerhaka; 

a) prěni lětnik 1863 měsačnje junu; 12 čisłow, 
str. 144; 

b) druhi lětnik 1864; 12 čisł., str. 152; 
c) třeći lětnik 1865, wot julia dwójcy za měsac; 

18 čisłow, str. 168; 
d) štwórty lětnik 1866; 24 čisł., str. 192; 
e) pjaty lětnik 1867; 24 čisł., str. 192; 
f) šesty lětnik 1868; wukhadźa po dotalnym 

rjedźe; 
(Č. M. S. IV. 1866 str. 387.) 

3) Katholika protyka za Hornju Łužicu na 1. 1868. Ćiš
ćana pola Donnerhaka w 1. 1867. Spisał a nakła
dował M. Wagner. 40 str. 

XI. Zabawne spisy. 

1) Jutrowne Jejka. Z nėmskoh do serbskoh pżewożene 
pó edantżko wot Jakuba Kucżanka. w Budésch e 1848. 
Nakład Mać. serbsk., ćišć pola Hiki; str. 71. (S. H. 
Ł. str. 80. Č. M. S. II, 1855, str. 91.) 

2) K ez Mudré, joho Dżėcżi ha susodni Pżecżeljo, wot 
Michawa Buka. 1849. str. 133 z nakładom Maćicy 
serbskeje. (Č. M. S. II, 1855, str. 91.) 
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3) Kak jo Bohuswaw z Dubowina Boha luboh K eza 
zpóznaw. Do serbskoh pżewożene pó eda tżko. B(uk) 
J(akub). W Budéschini 1849. Z nakwadom Macżiczé 
serbskeje. Cżiżcżane pola Hiki. str. 77. (Č. M. S. II, 
1855, str. 91.) 

4) Wotroha krala Jana habó zawoże o czérkwitżki na Lu
bobórku. Po edantżko za kóżdu starobu, wosebe pak za 
starschich ha dżėcżi. Z tżėskoho pżewożi M. (Mikł. Cyž.) 
w Budéschi ė 1851. Z nakwadom macżiczé serbskeje. 
Cżiżcżane pola Hiki. str. 98. (Č. M. S. II, 1855, 
str. 91.) 

5) Genovefa. Rjane powjeda cžko ze staroho cžasa wot 
Khrystofa Schmida. Za serbske macżerje a dżěcżi pře
łožił Michał Hórnik. Z wobrazom. W Budyšinje 
1861. Z nakładom Maćicy Serbskeje. Cźischcźał 
Monse. str. 122. (Č. M. S. IV, 1866. str. 387.) 

6) Sněhowka abo stawizna tsjoch kschcże cow. Našej lubej 
młodźinje přełožił Handrij Dučman. W Budyšinje 
1863, z nakładom tow. SS. Cyrilla a Methoda. – 
Ćišćał Donnerhak. str. 72. (Č. M. S. IV, 1866, 
str. 387.) 

7) Nawoženja ze schtyrjomi stami. Powjedancžko ze wsy. 
Z cžěskoho zeserbscźił J. Ćěsla. W Budyschinje 1864. 
Cżischcż a nakład L. A. Donnerhaka. str. 42. (Č. M. 
S. IV, 1866, str. 388.) 

XII. P ě s n j e . 

1) Jene czewo nohwo Spewanczko romadu sestayane wot 
jenoho Serbskim Modem Ludźom iara, derie Snajownoho! 
Sebastian Michał Lehmann z Prawoćic? 4 str. 

a) 1778, b) 1800, c) 1803, d) 1808. 
(S. H. Ł. str. 88. Č. M. S. III, 1862, str. 17.) 

2) Serbske Pėsničžki zezbėrane a Serbskim hólcam a hol
cam k z esele u wudate wot Cžėschčžanskich Wićžazec 
Pėtra. Jordan, str. 30. (S. H. Ł. str. 88.) 
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3) Żtwórté Wėncz serbskich Spėwow, spėwanéch 13. Dże  
Smażnika 1848 w Ku eli Marinej Studni pola Smė
tżkecz. Cżiżcżane pola Hiki w Budeschini. str. 32. 
(Č. M. S. II, 1855, str. 91.) Tutón spis so jeno 
katholskeho prawopisa dla sem liči; přetož wšitke 
spěwy su wot protestantow. 

4) Spěwy za pěkne dźěći. Ćišćane pola K. B. Hiki w 
Budyšinje. 1850. Wudał K. Wolf. str. 4 (Č. M. 
S. II, 1855. str. 92.) 

5) Pěseń wo zwonu wot Bjedricha Schillera. Zeserb
šćena k Schillerowym stolětnym narodninam wot 
Handrija Dučmana; w Budyšinje 1859; z nakładom 
Maćicy Serbskeje, str. 26. Wuwzate z Č. M. S. 
III, 1859, str. 49—71. (Č. M. S. III. 1862, str. 12.) 

XIII. Přiležnostne spisy. 
1) Tomu De edostoinomu, wo Bohu Pobożnomu, Wóßoko

wutżenomu Duchownomu K ezei, K ezei Procopiußei, 
toho ß atoho, ha swobodnoho Czisterskoho Rjada, wo 
tém wulczé-woßobném Mischanst e (Klóschtére), w nowey 
Czali ze Slubow-Wuznatomu Rjad ikei; pola toho férż
cżensko=K eżnißkoho Zank enstwa (Klóschtéra) wot Marije 
Vėzdé De e postajenomu Khaplanei, ha teye ßerbskeje 
Horno-Wużißkeje Rétże tak pomenuwanomu Serbskomu 
Gottschedei, PżeJe, ha spėWa na tón Joho Mena-SWIa
Dże sChItko Wot WVtrobé pżeCzé zbóżne Wėsté Póz
naté KraJoW Ik. w Marijiney Vėzdże 4. juliu. 
Anno 1771. ? wot Nuka? 4 strony folio. (Č. M. 
S. III, 1860, str. 47.) 

2) Pola teho Ralbitżan Schowtżicz ha Salecz Mó kecz 
kwassa czesche témai póczcziwemai ha tżessnémai Hanssei 
Nawożeni ha Khacże Newescze swoje spodoba o wopo
kazacz ha zbożo wot wutrobé pżecż Mónkecz Wui 1771. 
(S. H. Ł. str. 88.) 

3) Illustrissimo Episcopo Reverendissimo Capituli Bu
dissinensis Decano ac Loci Ordinario D. Francisco 
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Georgio Lock Jubilaeum sui presbyteratus celebranti 
accinunt ad diem 24. Junii 1826. Duce Capituli 
Seniore Clerus Serbicus cunctique Dioecesani So
rabi. Exc. J. Am. Lehmann. „O zraduimó so Serbja“. 
? Tecelin. 4 str. wulk. okt. 

4) Sensus laetitiae et grati animi, Reverendis
simo, spectabili ac amplissimo Domino Domino 
Michaëli Haschke, canonico capitulari Cantori per
vetusti Capituli ingenuae et exemtae ecclesiae ad 
S. Petrum Budissae, Assessori Consistoriali et Exa
minatori Synodali, festo Jubilaeo sacerdotii semi
secularis, 29. sept. 1852, ab alumnis Seminarii Lu
satici ad S. Petrum Pragae humillime oblati. 6 str. 
— Serbski spěw „Miłosć boža“ wot Hórnika. (Č. 
M. S. II, 1855, str. 98.) 

5) Někotre słowa při česnej hosćinje, kotruž měješe 
na swj. Michała 1852 wysokodostojny knjez Jubilar 
knjez Michał Haška, can. cantor cap. ad s. Petrum 
Budissae; nat. 13. sept. 1778, ord. 20. sept. 1802, 
jubil. 20. sept. 1852; wot serbskeho hosća J. 
B(uka). 2 str. okt. (Č. M. S. II, 1855 str. 98.) 

6) Dwaj bjesadnaj spěwaj (wot J. Buka) 189/1054 spě
wanaj. (Č. M. S. II, 1855, str. 98.) 

7) Spěw při rozžohnowanju našeho přećela, k. vice
direktora J. Buka z bjesady. 1854. (Wot M. Jac
sławka. (Č. M. S. II, 1855, str. 98.) 

8) Postrowjenje bjesady, dźeń 12. novembra 1856. Wot 
Mich. Buka. (Č. M. S. III, 1858, str. 65.) 

9) Naš posledni fjeńk. 1858. Bjesadny spěw wot J. 
Buka. (Č. M. S. III, 1862, str. 11.) 

10) Spomnjeńka na załožny swjedźeń Bjesady. 7. febr. 
1859. Spěw wot J. Buka. 1 str. (Č. M. S. III, 
1862, str. 11.) 

11) Wysokodostojnemu knjezej knjezej Jakubej Wor
načej, faraŕjej we Wotrowje, kanonikej tachantstwa 
S. Pětra w Budyšinje, atd. k 25lětnemu faraŕskemu 
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jubileju 11. njedźelu po swjatkach 1863 najwutrob
nišo a najpodwolnišo zbožo přeje wotrowska wosada. 
1 str. folio. Ćišć. Monse w Budyšinje. Spěw wot 
Hórnika. (Č. M. S. IV, 1866, str. 376.) 

XIV. D r o b n o s t k i . 

1) Das Wendische A. B. C. 1720. (? Swótlik.) 4 str. 
2) Krotke Rozwutże o zatéch, Kotziż czedża do toho Bratstwa 

toho S atoho Rozariya stupicż. C. L. O. 1739. 4 str. 
Drje wot Wjacsława Kobalca. 

3) Krotke Wuznawa o tėye Wėré, Nadżeye ha Luboscże, 
kotreż wschéd e Rano ha Wėtzor wobnowecż, yenom 
kużdom wėrnom Kżestyanei yare wużitne yo. Cum 
Licentia Ordinarii, 1743. 4 str. 

4) Pobożnosz Toho Kwalbnoho Arcz-Bratstwa S atoho 
Rozarija, Jėzußa, ha Marije. w Letu 1642 w Kulo e 
w hor ey Wużiczé ho ewedżenoho. 4 strony. We 
wšelakich wudawkach: 

a. 17.. b. 17.. c. 1845. 
Cżiżcżane w Budusch e pola C. G. Hiecki. 

5) Zapisna cedla radworskeho bratrstwa, 4 strony. 
a. 1768, b. druhi wudawk 18.. 

Přisp. Tež je wudawk z němskim tekstom. 
6) Pobożne Bratstwo S. Bostijana Martra a , Kotreż wot 

Innocentiußa XII . w Lėtu 1700, ha nėt wot Pius VI . 
Romskoho Bamża w Lėtu 1782 wo tey Farskey Czérkwi 
w Kroßcziczach znowa jo wobkrucżene. 1782. 4 str. 
— Drje wot Jurija Cyža, faraŕja. 

7) Modlitwa za wotwobrocże o teje Drohoté ha Woda= 
Nuzé. 4 str. — Wot Wałdy, wokoło 1785; nimale 
dosłownje po Wincy 1785 (pod IV, 19.) str. 727—729 
wotćišćane. 

8) Choral-Buch zu dem Allgemeinen, und Vollständigen 
Neuen, katholischen Oberlausitz-Wendischen Gesang-Buch, 
so von M. J. Walde Canonicus zu St. Petri in Budissin 
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zusammengetragen und herausgegeben worden. 
Anno 1788. Wot Wałdy. Dołhi quart z němskim 
titlom a stronu němskeho předspomnjenja. Potom 
10 stronow serbskeho pokazarja khěrlušow. (Hlej 

XVI, 16.) 
9) Jeden bobosne Stare Kerlusch. Sa Sonnuwanno teje 
Semje Pawedow. Anton Bensch. 1806. — 4 str. 

10) a. Pocżinki Bohskich Pótcziwosczow. 4 str. wokoło 1807. 
b. Potżinki Bóhßkich Poczcziwosczow. 4 str. 

11) Pocżinki téch Póczcziwosczow. 2 str. spěw: „Bożo 
troji, jednitki.“ 2 str. 

12) Modlitwa k s atom Schócz-Jandżelej. 2 str. 
13) Přeprošenjo Serbow k słowjanskemu kongressej w 

Prazy. Dr. Jordan 1848. (Č.M.S.II. 1855, str. 101.) 
14) Slubó s . Skapulier-Bratstwa w Ostriczu. 1849. (4 str., 

Kućank. Č. M. S. II. 1855, str. 91.) 
15) a. Pobóżnoscz k Tżescze u teje Wutrobu s . Marije. Cżiż

cżane w Budusch e pola Hiki. (str. 4. wokoło 1849.) 
b. Pobożnoscż k tżescże u wutrobé s . Marije. Ćišćał Don

nerhak we Budyšinje. 1805. (4 str. Č. M. S. 
IV, 1866, str. 388.) 

16) Katholske Misionske Towarstwo. (3 str. wokoło 1852). 
17) Programm bjesadneho koncerta 6. okt. 1852. (Mich. 

Cyž.; Č. M. S. III, 1855, str. 103.) 
18) Tón zbóżné List. 4 str. Wudał Bjedrich z Łazka. 

Ćišćane pola Krause w Kamjeńcu. ? 1853. 
19) Duchownéch 7 zankow. Cżischcżane pola Hiki w Bude

schi e. ? 1854. 4 str. wudał kubleŕ Mróz z Ka
mjeneje. (Č. M. S. III, 1855, str. 91.) 

20) Zapis sobustawow Maćicy serbskeje wot jutrow 1847 
hač do 31. decembra 1856. Wot J. Buka. (Č. M. 
S. III, 1858, str. 66.) 

21) Přidawk k Łužičanej. Pokazka w zjenoćenym pra
wopisu. Genovefa. Cżischcżał Monse w Budyschinje. 
1861. 4. str. M. Hórnik. 
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22) Pscheproschenjo katholskim Serbam podate. Cżischcżał 
Donnerhak w Budyschinje. 1862. 2 str. Hórnik. 
(Č. M. S. IV, 1866, str. 387.) 

23) Serbske cžitanjo za katholskich Serbow. Pschidate k 
prěnjomu cžisłu Katholskoho Pósła 1863. Cżischcżał 
Donnerhak w Budyschinje. (2 str.) 

24) Pobożnoscż k wopom ecżu wustupe a najs ecżischeje dusche 
Jėzusa z joho s , cżėwa. Cżischcżaw Donnerhak w 
Budyschinje. 1863. 2 str. Benno Kral. (Č. M. S. 
IV, 1866, str. 387.) 

25) Khěrlusch hrěschnika k swjatej Mariji. Pschidawk k „spě
wawej Jězusowej Winicy“ wot M. Wałdy. Znowa 
wudał Hórnik; ćišćał Donnerhak we Budyšinje 1865. 
— 2 str. (Č. M. S. IV, 1866, str. 388.) 

26) Wopomnjecżo s. firmowanja. Ćišćał Donnerhak we 
Budyschinje 1866. 4 str., wudał Hórnik. 

27) Modlitwa. 1 str.; pola Donnerhaka w Budyšinje 1866. 
28) Germania, zawěscźace towa stwo we Schcżecżinje (Stettin). 

Cżischcźał Donnerhak w Budyschinje 1867. 8 str.; 
wudał Jakub Kral. 

29) Po pschežohnowanju. (2 str.; khěrluš wot H. D.) 
Cżischcźał Donnerhak w Budyschinje 1867. Nakład 
Pjetaša. 

30) Wopomnjenka na 1800lětny jubilej martraŕstwa 
swjateju japoštołow Pětra a Pawoła w Romje 29. 
junija 1867. Přełožk a nakład wot H. Dučmana. 
Ćišć Donnerhaka. 4 str. 

XV. Časny přehlad dotalnych spisow. 

Předspomnjenka. Přehladnosće dla su tudy wšitke 
prjedy pomjenowane spisy po času wudaća zrjadowane. 
Kóždy, we wšelakich lětach ćišćany dźěl někajkeho spisa, 
kaž tež kóždy nowy wudawk, ma swoje wosebite čisło. 
Hwěždka (*) před ličbnikom praji, zo spis sam widźał 
njejsym. Křižik (†) praji, zo je to dźěl knihi, we tutym 
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lěće ćišćany. Prašak (?) pokazuje na njeznate lěto. — 
Smužcy (—) jewitaj nowy wudawk. Potom so mjenuje 
lěto wudaća, a město, hdźe je spis we přehladu mjeno
wany; najposledy so mjenuje spisaćel abo wudawaŕ, 
tak daloko hač mjeno znajemy. 

* 1) 1659: II. 1; 
2) 1679: VII, 1; Ticin. 

?* 3) 16 . . : III, 1; Ticin. 
4) 1690: I, 1; Swětlik. 
5) 1690: III, 2 ; Swětlik. 
6) 1690: IV, 1; Swětlik. 
7) 1692: VIII, 1; Ticin. 

? 8) c. 1694: I, 2 a ; Swětlik. 
9) 1696: IV, 2 ; Swětlik. 

10) 1700: IV, 3 ; Swětlik. 
11) 1700: IV, 4; Swětlik. 
12) 1705: IV, 5 ; Swětlik. 
13) 1705: IV, 6; Swětlik. 
14) 1716: IV, 7; Swětlik. 

= 15) 1720: I, 2 b ; Swětlik. 
16) 1720: IV, 8; Swětlik. 
17) 1720: XIV, 1; Swětlik. 
18) 1721: VII, 2; Swětlik. 
19) 1735: III, 3a ; Šmid. 

* 20) 1735: IX, 1; Kilian. 
† 21) 1737: IV, 9a ; 

? † 22) 1738: IV, 9b ; 
† 23) 1739: IV, 9 c ; 

24) 1739: XIV, 2; Kobalc. 
† 25) 1742: IV, 10 c; 
† 26) 1742: IV, 10 d, β, γ, 

= † 27) 1742: IV, 11e, β; 
28) 1743: XIV, 3 ; 

† 29) 1747: IV, 11a, d; 
† 30) 1747: IV, 12a. c.; Golian. 

31) 1748: IV, 12d; Golian. 
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32) 1750: 1, 3; Wóski. 
33) 1750: III, 4; Wóski. 

† 34) 1750: IV, 13a, c; 
35) 1751: V, 1, Wóski. 

† 36) 1752: IV, 13d; 
37) 1752: VI, 1; Golian. 
? 38) c. 175.: VI, 2; Golian. 
? 39) 175.: VI, 3; Golian. 
? 40) 175.: VI, 4; Golian. 
? 41) 175.: VI, 5; Golian. 
? 42) 175.: VI, 6; Golian. 
? 43) 175.: VI, 7; Golian. 
= 44) 1758: IV, 13 b; 

† 45) 1758: IV, 13 e; 
46) 1758: VI, 8; Golian. 
47) 1758: VI, 9; Golian. 
48) 1759: II, 2; Wóski. 
†= 49) 1764: IV, 13c. d. NB; 

† 50) 1764: IV, 19d; 
? 51) 17..: XIV, 4a; 
? 52) 17..: XIV, 4b; 
= 53) 1765: III, 3b; 

54) 1765: IV, 14; Hančka. 
55) 1765: IV, 15; Wałda. 
56) 1766: IV, 16; Wałda. 
57) 1767: IV, 17 a; Wałda, 

† 58) 1767: IV, 19e; 
? 59) 176.: IV, 18; Wałda. 
† 60) 1768: IV, 19a; 
†? 61) 17..: IV, 19c; 

62) 1768: XIV, 5a; Wałda. 
63) 1770: IV, 20; Wałda. 
64) 1771: XIII, 1; Nuk 
65) 1771: XIII, 2; 
66) 1778: XII, 1a; Wićaz. 
67) 1780: IX, 2; 
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68) 1782: XIV, 6; Jurij Cyž. 
69) 1785: IV, 21 ; Wałda. 

? 70) c. 1785: XIV, 7; Wałda. 
71) 1787: IV, 22; Wałda. 
72) 1788: XIV, 8; Wałda. 
= 73) 1800: XII, 1b; 

= 74) 1803: XII. 1 c; 
75) 1806: XIV, 9; Benš. 
76) 1807: IV, 23; Čornak. 
77) 1807: IV, 24: Čornak. 
? 78) c. 18..: XIV, 10 a; 

?= 79) ....: XIV, 10b; 
? 80) ....: XIV, 11; 
? 81) ....: XIV, 12; 
= 82) 1808: XII, l d; 

83) 1809: VI, 10; Mit. 
84) 1809: III, 5; Mit. 
?= 85) 18..: XIV, 5b. 
86) 1814: II, 3 ; Mit. 
87) 1816: IV, 25a; Mit. 
88) 1818: V, 2; Mit. 
89) 1822: IV, 26 a; Mit. 
90) 1823: VI, 11; Mit. 
91) 1826: XIII, 3 ; Mit. 
92) 1829: III, 6; Mit. 
93) 1834: VI, 12; Mit. 
94) 1836: IV, 27; Sommer. 
96) 1841: VII, 3; Jordan. 
96) 1845: XII, 2; Jordan. 

= 97) 1845: XIV, 4 c ; 
98) 1846: III, 7: Haška. 
99) 1847: IX, 3 ; Schneider. 

100) 1848: I, 4 ; Haška. 
101) 1848: X, 1 a; Kućank. 
102) 1848: XI, 1; Kućank. 
103) 1848: XII, 3 ; 
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104) 1848: XIV, 13; Jordan. 
= 105) 1849: IV, 26 b; Wornač. 
106) 1849: X, 1 b; Kućank. 
107) 1849: XI, 2; M. Buk. 
108) 1849: XI, 3; J. Buk. 
109) 1849: XIV, 14; Kućank. 
? 110) c 1849: XIV, 15 a; 

= 111) 1850: IV, 25 b; Ben. Kral. 
112) 1850: X, 1c; Kućank. 
113) 1850: XII, 4: Wolf. 
114) 1851:.VII, 4; J. Buk. 
115) 1851: XI, 4; M. Cyž. 
= 116) 1852: IV, 17 b; Kućank. 
117) 1852: IV, 28; Kućank. 
118) 1852: IV, 29; Kućank. 
119) 1852: IV, 30; A. Wornaŕ. 
120) 1852: VII, 5; J. Buk. 
121) 1852: XIII, 4; Hórnik. 
122) 1852: XIII, 5; J. Buk. 
123) 1852: XIV, 17; M. Cyž. 
124) c. 1852: XIV, 16; 
? 125) 1853: IV, 31; 
126) 1853: VII, 6; Schneider. 
127) c. 1853: XIV, 18; 

? 128) 1854: XIII, 6; J. Buk. 
129) 1854: XIII, 7; Jacsławk. 
130) c. 1854: XIV, 19; Mróz. 
? 131) 1856: VI, 13; M. Buk. 
132) 1856: XIII, 8; M. Buk. 
133) 1856: XIV, 20; J. Buk. 
134) 1858: VII, 7; J. Buk. 
135) 1858: XIII, 9; J. Buk. 
136) 1859: XIII, 10; J. Buk. 
137) 1859: XII, 5; H. Dučman. 
138) 1861: II, 4; Hórnik. 
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139) 1861: XI, 5; Hórnik. 
140) 1861: XIV, 21; Hórnik. 
141) 1862: I, 5; J. Buk. 
142) 1862: IV, 32; H. Dučman. 
143) 1862: VII, 8; J. Buk. 
144) 1862: XIV, 22; Hórnik. 
145) 1863: V, 3; Kućank. 
146) 1863: VI, 14; Angermann. 
147) 1863: VII, 9; Hórnik. 
148) 1863: X. 2a; Hórnik. 
149) 1863: XI, 6; H. Dučman. 
150) 1863: XIII, 11; Hórnik. 
151) 1863: XIV, 23; Hórnik. 
152) 1863: XIV, 24; Ben. Kral. 
153) 1864: IV, 33; Wagner. 

† 154) 1864: IV, 34 a; Wagner. 
155) 1864: V, 4; Kućank. 
† 156) 1864: VIII, 2a; H. Dučman. 
157) 1864: X, 2b; Hórnik. 
158) 1864: XI, 7; Cěsla. 
159) 1865: IV, 35; Pjetaš. 
160) 1865: V, 5; Hórnik. 
161) 1865: V, 6; Kućank. 

† 62) 1865: VIII, 2b; H. Dučman. 
163) 1865: X, 2c; Hórnik. 
= 164) 1865: XIV, 15b; 

165) 1865: XIV, 25; Hórnik. 
166) 1865: VII, 10; Hórnik. 

† 167) 1866: IV, 34 b; Wagner. 
168) 1866: IV, 36; Wagner. 
169) 1866: IV, 37; Wagner. 

† 170) 1866: VIII, 2c; H. Dučman. 
171) 1866: IX, 4; Hórnik. 
172) 1866: X, 2 d ; Hórnik. 
173) 1866: XIV, 27. 
174) 1866: XIV, 26; Hórnik. 
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175) 1867: V, 7; Kućank. 
176) 1867: V, 8; H. Dučman. 
177) 1867: V. 9; Hórnik. 

† 178) 1867: VIII, 2d; H. Dučman. 
179) 1867: X, 2e; Hórnik. 
180) 1867: XIV, 28; J. Kral. 
181) 1867: XIV, 29; H. Dučman. 
182) 1867: XIV, 30; H. Dučman. 
183) 1867: X, 3; M. Wagner. 

† 184) 1867: VIII, 2e; H. Dučman. 
185) 1868: X, 2f; M. Hórnik. 

XVI. Serbske rukopisy. 
Předspomnjenka. Za naše pismowstwo maja starše 

(a tež někotre nowiše) rukopisy wažnosć. Někotre z 
nich běchu k ćišćej přihotowane; druhe su bóle za po
trjebu spisowarja spisane. Wšitke pak su wopomniki 
našeje ryče a pokazuja nam sobu wuwinjenje serbskeho 
prawopisa. Pomjenuju mi znate. Mnohosć we wšelakich 
knihownjach a archivach zatyknjenych njemóžu dotal 
wozjewić. Hdźež napis njeje, staju dwě smužcy do 
prědka. 

1) Juramentum Dotalium Camenensium. 1685. Yuriy 
Haużten Swėtlik. 

2) Rozsudk perikopow Swětlikowych (?), k ćišćej 
přihotowanych a censurje podatych. 1689 abo 1690. 
Spisaćel je njeznaty. Khowa so na tachantstwje w 
Budyšinje. 

3) Ordo baptizandi infantem juxta Ritum Misnensem. 
De licentia RR. DD. Administratoris Ecclesiastici 
ex Latino in idiom. vulgar. transpositus circa Annum 
1697. Swětlik (we farskej knihowni w Radworju). 

4) Ordo copulandi sponsum et sponsam. Lěto nje
znate; pismo a prawopis kaž rozsudk perikopow. 
(W Radworju.) 
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5) S ate Bibliye, To jo: Tón staré ha nówe Testament 
Bożoho S. Pisma. z Moholetney Zprocznoscżu ha pilney 
Swėrnoscżu z Wacżenskeye na Serbsku Rétż pżewożene. 
Swětlik 1688 — 1707. (W tachantskej knihowni.) 
(S. H. Ł. str. 80; — Č. M. S. III, 1859, str. 34.) 

6) Juramentum judicis et scabinorum Camenensium 
specialiter 1707. Yuriy Hauschtén Swětlik. 

7) — — Tři prědowanja wot Wóski; z lětow 1724 a 
1725. 

8) Nucleus Catecheticus, To yo Khatolßkoho Khatechiß
mußa Yadro dżerzicże wo ßebi wschich khatolßkeye Weré 
Artiklow krotke Wukwadowa a. Z wacżenßko na Serßke 
pżewożene, pżez pilnoscż ha procżu J . J. A . H. Bude
sch e wo lėtu toho k eza 1735. Wot Hauptmanna; 
104 stronow kwart. W knihowni tachantstwa. 

9) — — Sydom swjedźeńskich a dźesać pohrjebnych 
prědowanjow wot Hauptmanna. z lěta 1736. 1737, 
1738, 1739. 

10) — - Wučby, napominanja a próstwy za khorych. 
108 serbskich (a runje telko němskich) stronow 
oktavnych. Wot Hauptmanna. (Knih. tachant.) 

11) Yedna o Teye Dusche z Bohom hako z Teyu Wėcżneyu 
Zbóżnoscziu Teyeßameye, Pżez pobożne Zdéchuwa a ha 
Potżi e a téch Theoligskich Pótscziwoscziow, Wobyate 
wo tom Yad e schéch Pacże ow tém ß atém Wóttzie 
naschu. Schitkim sprawne ha spomożne, Wutżownem 
ha ewutżowném, strowém ha khorém, za kóżdé Tżaß, 
Rano ha Wetżor, pżi Bożey Mschi, k Spowedżi ha k 

Woprawe u, woßob e pak tém Wumėraczém, déż cze Nėchtó  
ßam ßo habé Nėkoho druhoho k zbóżney S ercżi pżi
hotuwacż. z Nėmskoho na Sersku Rétż pżewożene. 1736. 
(236 oktavnych stronow.) 

12) — — Pjatnaće prědowanjow Wałdowych z lět 1751,  
1753 a 1754. (Tach. knih.) 

13) Novena, to jo: dżewecż dnów Pobożnoscz k Tżesczi Tomu 
Zbóżnomu Narodei Naschoho Zbóżnika Jėzußa Chréstußa 
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ha też k Tżesczi Tei Nais atschei K eż e Mar i j i , ha jeje 
dżewecż Mėßaczow, wo kotréch jo wona toho k Cżwojekei 
worduwanoho Boha wo swojim S atém Żiwotże no
ßéwa. Rano po Jut ach w Radworju dżerżana. 1764. 
Wałda. 16 str. (W Radworju.) 

14) Gramatica serbicae linguae composita et conscripta 
a R. P. Procopio Hantschke, Lusata Radiborensi. 
1768. (Na tachantstwje.) (S. H. Ł. str. 88; Č. M. 
S. III, 1860, str. 45.) 

15) — Připiski do Swětlikoweho „Vocabularium“ wot 
Fr. Procop. Hantschke, prof. Neocellae. 

16) Jubilaeum extraordinarium et universale, ad implo
randum Divinum auxilium initio Pontificatus Cle
mentis Papae XIV.; pro salutari Sanetae Ecclesiae 
Catholicae regimine. Publicatum in Eccl. Parochiali 
B. M. V. Radiborii Dominica II. Quadragesimae 
(11. Martii). 1770. Michał Wałda. 

17) Juramentum judicis et scabinorum Camenensium 
specialiter. 1774. Michał Wałda. 

18) — — Jene a dwacyći prědowanjow, wot Pětra 
Dučmana we lětach 1774,1775,1776,1778 dźeržanych. 

19) Jubilaeum uuiversale sub Pio VI. Pontifice Maximo 
ad universum Orbem extensum, publicatum in Eccl. 
Parochiali B. M. V. Radiborii Dominica II. post 
Pascha (21. Aprilis) 1776. Michał Wałda. 

20) Vocabularium Germanoserbicum, combinatum a K. 
Procopio Hantżke anno 1782. Vincentius Buk 
ejusdem ordinis et monasterii professus nitide 
describi curavit. (Č. M. S. III, 1860, str. 45.) W 
knihowni klóštra Mar. Hwězd.) 

21) Sebastiana Krala joho Do acze Knihe. Sapotżate 
Anno 1782 tem 27 Decembru, do Jaßana żihotuwane 
Anno 1784 tem 15 dnu rożowo Meßacza. (900 stro
now kwart, z naměšanymi němskimi wěcami.) 

22) 238 hłosow k serbskim khěrlušam z napismom 
pod XIV, 8 naspomnjenym. Wot Wałdy z lěta 1789. 
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23) Eleezer (spomnjeny w Lausitz. Magazin) wot Wałdy. 
(Łuž. 1865, str. 139.) 

24) Dwě pěsničcy: „Spėwancżko wot Pochi“ a „Na Żonske“. 
25) Prědowanja wot Schuberta (72 katechetiskich, 23 

swjedźeńskich a něšto pohrjebnych) z lětow 1778—85; 
1796 a 1797. (Knih. tach.) 

26) Prasche a ha Wotmoje a że Kżesczijanßkeje Wucżbó. 
Wot Schuberta. 33 stronow folio. (Knih. tachant.) 

27) Prědowanja wot Fulka (65 swjedźeńskich, 68 nje
dźelskich a 11 pohrjebnych) z lětow 1782, 1784— 
1798, 1805. 

28) Vocabularium, t. j. Wacżonsko-Nėmßko-Serbßki swow
na , za Mikwawscha Hórku z Króscżicz. 1793. (Knih. 
tachantstwa w Budyšinje.) Č. M. S. III, 1859, str. 89. 

29) Prědowanja wot Malachia Krala (176 njedźelskich 
a 130 swjedźeńskich) z lětow 1806—1817. 

30) Duchowné Rjad czérkwinskoho Zastacża w Radworskey 
Woßadże Radwo u w Tém 8. Septembru 1806. (Som
mer.) 64 stron. 

31) Duchowne Lėkarstwo za Khoréch ha Wum aczéch. w 
Radwo u W 26. Haperleiskoh Mėsacza, w Lėtu 1812. 
Hanton Hand. Sommer, Khap. (270 stronow.) 

32) Prědowanja Tecelina Mita. (W Róžeńće.) S. H. Ł. 
str. 80. 

33) Němsko - serbski słownik. Wot P. Tecelina Mita. 
(W Róžeńće.) S. H. Ł. str. 80; Č. M. S. III, 1859, 
str. 89. 

34) Nėmsko-serbski słownik wot Tadeja Pacaka. 1835. (W 
Róžeńće.) (Č. M. S. III, 1860, str. 50.) 

35) K powitanju wysokodostojnoho hnadnoho knjeza 
J. Dittricha, budyskoho tachanta, hač wón do Prahi 
pšińdže, zo by biskupsku swjećiznu dóstał. Wot 
Serbow Łužiskoho seminarja w Prazy 1846. (Spěw 
drje wot Jacsławka.) 
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36) Bibliske Stawizné staroho ha nowoho Zako a. Troji 
wudźěłk wot knj. Haški, jedyn po rukopisu biskopa 
Dittricha přełoženy a k ćišćej přihotowany. 

Přisp. Tež je jedyn, z łaćanskimi pismikami 
pisany wudźěłk noweho zakonja, wot nje
znateho spisaćela. 

37) Serbowka. Z wudźěłkami Serbow pražskeho semi
narja. 

a) lětnik 1846—47 pod staršistwom Jakuba Buka 
a z nastawkami wot J. Buka, Mikławša Cyža, 
Michała Haški a Mikławša Jacsławka. 

b) lětnik 1847 — 48 pod staršistwom J. Buka, z  
nastawkami wot J. Buka. M. Cyža, M. Haški a 
Jakuba Wjelsa. 

c) lětn. 1848—49 pod starš. J. Buka, z nastaw
kami wot J. Buka, M. Cyža, M. Haški, M. Jac
sławka, J. Wjelsa a Jakuba Wornarja. 

d) lětn. 1849—50 pod staršistwom J. Buka (hač 
do jutrow 1850) a (wot jutrow) M. Cyža z na
stawkami wot J. Buka, M. Cyža, M. Haški, M. 
Jacsławka, J. Wjelsa, J. Wornarja a Michała 
Hórnika. 

e) lětn. 1850—51 pod staršistwom M. Jacsławka z 
nastawkami wot M. Jacsławka, J. Wjelsa, J. Wor 
narja, M. Hórnika a Jana Nowaka z Prawoćic. 

f) lětn. 1851-52 pod staršistwom M. Jacsławka 
z nastawkami wot M. Jacsławka, J. Wjelsa, J. 
Wornarja. M. Hórnika, Julija Wawrika, J. No
waka a Jakuba Hermana. 

g) lětn. 1852—53 pod staršistwom M. Hórnika z 
nastawkami wot J. Wornarja, M. Hórnika, Franca 
Riedla z Kukowa, J. Wawrika, J. Nowaka, J. 
Hermana, Handrija Dučmana. 

h) lětn. 1853—54 pod staršistwom M. Hórnika z 
nastawkami wot M. Hórnika, J. Wawrika, J. No
waka, J. Hermana, H. Dučmana, Augusta Krečmarja 
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z Kulowa, Pětra Dučmana a Jakuba Buka 
ze Zyjic. 

i) lětn. 1854—55 pod staršistwom M. Hórnika z 
nastawkami wot M. Hórnika, J. Wawrika, J. No
waka, J. Hermana, H. Dučmana, A. Krečmarja, 
P. Dučmana. J. Buka. 

k) lětn. 1855—56 pod staršistwom M. Hórnika a 
z nastawkami wot M. Hórnika, J. Wawrika, J. 
Nowaka, J. Hermana, H. Dučmana, A. Krečmarja, 
J. Buka. 

1) lětn. 1856—57 pod staršistwom J. Wawrika z 
nastawkami wot J. Wawrika, J. Nowaka, J. Her
mana, H. Dučmana, P. Dučmana, J. Buka, Jana 

Fulka ze Židowa. 
m) lětn. 1857—58 pod staršistwom J. Nowaka z 

nastawkami wot H. Dučmana a Jurija Łusćan
skeho. 
n) lětn. 1858—59 pod staršistwom H. Dučmana z 

nastawkami wot J. Hermana, H. Dučmana, J. 
Łusćanskeho, Lešawy z Brěmjenja, J. Ćěsle z 
Boranec, Michała Róle. 

o) lětn. 1859—60 pod staršistwom H. Dučmana z 
nastawkami wot H. Dučmana, J. Fulka, J. Łu
sčanskeho, J. Cěsle, Emila Žura z Budyšina, 
Jana Haše, M. Lešawy, M. Róle a Lipiča z Li
bochowa. 

p) lětn. 1860—61 pod staršistwom J. Fulka. 
q) lětn. 1861- 62 pod staršistwom J. Łusčanskeho 

z nastawkami wot J. Łusčanskeho, J. Cěsle, J. 
Haše, M. Róle, Lešawy. 

r) lětn. 1862—63 pod staršistwom J. Łusćanskeho. 
s) lětn. 1863—64 pod staršistwom J. Łusćanskeho. 
t) lětn. 1864—65 pod staršistwom J. Łusćanskeho. 
u) lětn 1865—66 pod staršistwom M. Róle z na

stawkami wot M. Róle, Jana Larasa z Lejna, 
Kubaša, Leidlerja, Jurija Cyža, Pětranca, Škale. 
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v) lětn. 1866—67 pod staršistwom M. Róle z na
stawkami wot M. Róle, J. Larasa, Kubaša, Lei
dlerja, J. Cyža, Pětranca, Škale a Jakuba Cyža. 

38) Serb. (Rukopisna wobrazna nowina Serbow praž
skeho seminarja we lěće 1861 we 17 čisłach pod 
redakciu Michała Lešawy, z wudźěłkami wot Ćěsle, 
Haše, Lešawy, Róle, Lipiča a Krečmarja.) 

Prěnje pjeć a dwaceći lět našich serbskich 
Nowinow. 

Wopisał K. A. Jenč. 

Kajku móc k duchownemu pozběhnjenju a rozswět
lenju jeneho luda nowinaŕstwo wobsedźi a kajki wuliw 
na zjawnosć z njeho nastawa, je powšitkownje znate. 
Z dobrym prawom je so teho dla tež nowinaŕstwo w 
nowišim času „šesta europiska wulkomóc“ mjenować za
počało. Duž dha so tež dźiwać njemóžemy, zo sebi za
łožerjo a wodźerjo našeho młodeho Serbstwa hnydom 
w prěnich lětach swojeho skutkowanja na załoženje ně
kajkich serbskich nowinow myslachu, dokelž derje wje
dźachu, zo bjez nich serbski lud z jeho tysaclětneho 
spanja wubudźić a z nim na žane prawe wašnje swoje 
skutkowanje do zjenoćenstwa přinjesć njemóžachu. Ale 
ćežko to bě, w tamnych časach narodneho spanja serb
skeho luda serbske nowiny załožić. Serbjo njeběchu na 
tajke zwučeni a nječujachu tež při swojim narodnym 
spanju jich potrěbnosć. A štó dyrbješe te same redigo
wać a do nich pisać, hdyž bě samo bjez serbskimi wu
čenymi mało tajkich, kiž móžachu korrektnje serbscy 
pisać? Tež bě z dźěla bjez serbskim duchownstwom 
wěste spřećiwjenje přećiwo serbskim nowinam, dokelž 
so tajke tola zminyć njemóžachu, Serbam tež něšto druhe 
k čitanju poskićować, hač jenož nabožne wěcy. Teho dla 
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zańdźechu dha tež po załoženju serbskich towaŕstwow 
w Wrótsławje, w Budyšinje a w Lipsku předco hišće 
někotre lěta, prjedy hač móžeše so horce požadanje 
młodych Serbow dopjelnić a prjedy hač prěnje serbske 
nowiny wukhadźeć započachu. Hakle jako bě so w na
spomnjenych towaŕstwach wjacy młodych mužow wot
ćahnyć, kiž běchu zahorjeni za Serbstwo a běchu tež 
serbscy pisać nawuknyli, dźěchu tući na wudawanje dawno 
wotmyslenych nowinow. To sta so w lěće 1842. Prěnje 
dny wulkeho róžka 1842 wuńdźe w poł listnje in 4. po 
třicećilětnym přetorhnjenju*) zaso prěnje čisło jeneje 
nowiny, kiž chcyše porjadnje Serbam w jich maćeŕnej 
ryči to a tamne ze staršeho a z nowišeho časa powjedać 
a za jich powučenje, pozběhnjenje a zabawjenje so na 
wšě móžne wašnje starać. „Jutnička, Nowiny za Serbow“ 
bě napismo tuteho časopisa a Dr. Jan Pětr Jórdan, młody 
katholski Serb z Ćěžkec, kiž so tehdom na słowjansku 
professuru w Lipsku přihotowaše, wza jich redakciju na 
so. Serbski lud, hač dotal jenož na němske, w Budy
šinje wukhadźace nowiny pokazany a zwučeny, bě so 
dyrbjał hakle přez tute a přez wosebite němske po 
Serbach rozpósłane wozjewjenje pod napismom „An
kündigung einer neuen Serbisch-Wendischen Zeitschrift“, na 

*) Hižom w lěće 1790 běštaj dwaj serbskaj kandidataj, Šěrach w 
Budyšinje a Janka w Bukecach prěnje serbske nowiny pod napismom: 
„Mjeßazne Pißmo k Roswucżenju a k Wokschewenju“ w Budyšinje wu
dawać započałoj. To same bu pak hnydom po wudaću prěnjeho krucha 
zakazane, hač runje w nim jenož powjedančka stejachu. (Přirunaj: Die 
Bibliothek der Oberlausitzischen Gesell. der Wissenschaften, alphabetisch 
verzeichnet. Görlitz 1819. Zweiter Theil, Seite 51). Wjele lěpje 
njeńdźeše so druhim serbskim nowinam, kotrež znaty serbski literat Jan 
Döka w Budyšinje pod napismom: „Sserski Powedar a Kurier“ w 
lětach 1809—1812 měsačnje wudawaše. W nich powjedaše Döka tež 
wo tehdomnišich politiskich podawkach a wójnach. Wone dźeržachu so 
hač do hapryla 1812 a buchu tehdom, kaž to Döka pozdźišo sam po
wjedaše, zakazane. (Přirunaj tež: Rys dziejów Serbo-Łužyckich przez 
W. Bogusławskiego. 1861, str. 257.) 
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wukhadźenje Jutnički kedźbliwy sčinić. Nakład a pře
dawanje teje sameje wza němski knihikupc G. Schlüssel 
(Wellerec knihaŕnja) w Budyšinje na so. Tež ćišć sta 
so w Budyšinje pola Hiki. Jórdanowi sobudźěłaćerjo 
běchu duch. Seileŕ we Łazu, direktor Buk w Budyšinje, 
wučeŕ Melda we Wulkim Dažinje a študentojo Pful, 
Mosig Kłosopólski, Domaška, Smoleŕ a Cyž. Jako Jut
nička w prěnim čisle wuńdźe, bu wot njeje na 1000 
exemplarow rozpředatych. Z wjesołosću dźěchu teho dla 
jejni spisowarjo a nakładnik na dališe wudawanje teje 
sameje. Ale po krótkim času wopokaza so hižom, zo 
běchu Jutničcyne dny ličene. Ličba jejnych woteběrarjow 
spadny nahle. Na tym njebě pak něhdźe jejne wopři
jeće, kiž njemóžeše lěpše być, ale jejny prawopis wina. 
Do tuteho so nichtó prawje namakać njemóžeše a nje
chaše. Jórdan nałožowaše mjenujcy w swojej Jutničcy 
prawopis, kiž bě z evangelskeho, z katholskeho a z no
weho analogiskeho prawopisa hromaduzestajany. To činješe 
tak derje evangelskim, kaž tež katholskim Serbam či
tanje Jutnički jara ćežke a njelubješe so nikomu. Haj 
tež młodźi Serbjo, kiž běchu so hižom z nowym ana
logiskim prawopisom znaći sčinili, běchu njespokojni a 
teho dla woteběrachu čitarjo Jutnički hladajcy a jej 
samej njewosta ničo druhe wyše, hač ze 26. čisłom 
25. junija 1842 zastać. Jórdan poča na to drje swoju 
Jutničku sam na swoju ruku w cyle přeměnjenej dobje 
a w cyle nowym prawopisu měsačnje w Lipsku dale wu
dawać, ale tež wot tuteje jeho noweje Jutnički wuńdźe-
štaj jenož dwaj zešiwkaj, dokelž bě tajkich, kiž budźichu 
nowy serbski prawopis čitać móhli a so za wučene na
stawki, za kotrež bě Jórdan swoju nowu Jutničku po
stajił, interessowali, tehdom tola hišće woprawdźe jara 
mało. Teho dla widźeše so Jórdan k swojej škodźe 
nuzowany, tež z wudawanjom swojeje noweje Jutnički 
zastać a wotrjekny so na to cyle serbskeho pismow
stwa. 
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Zańdźenje Jutnički budźiše za serbske nowinaŕstwo 
k wulkej škodźe było, njebudźiše so hižom w tych dnjach, 
w kotrychž Jórdanowa prěnja Jutnička k swojemu kóncej 
khwataše, naš Seileŕ na próstwu wjele młodych Serbow 
a dotalneho nakładnika Jutnički, kniharja G. Schlüssela 
w Budyšinje, nawabić dał, to same dale wjesć. Zo so 
teho dla w nim njeby žane přetorhnjenje stało, dha 
wuda wón, abo wjele bóle přez njeho knihaŕ Schlüssel 
w Budyšinje, hnydom po wobzanknjenju poslenjeho čisła 
prěnjeje Jutnički, prěnje čisło našich nětko hišće wob
stejacych serbskich nowinow. To sta so 2. julija 1842. 
Naše serbske nowiny wuńdźechu tehdom (poł listna w 4.) 
pod napismom: „Tydżenska Nowina, aby ßerske Poweszje sa 
hornych Łużicžanow“. Hižom tuto napismo pokaže, zo 
dyrbjachu nowe nowiny, kiž na město Jutnički stupichu, 
w evangelskim prawopisa, w kotrymž bě najwjacy serb
skich knihow hač dotal ćišćanych a na kotryž bě naj
wjetši dźěl serbskeho luda zwučeny, dale wukhadźeć. 
A na to spomni tež prjedyryč prěnjeho čisła tydźeń
skeje nowiny, w kotrejž Seileŕ bjeze wšeje polemiki pře
ćiwo Jórdanej praji: „ja pak při tutej składnosći pó
znaju, zo kćěw budyskeho ryče wašnja evangelskich Ser
bow po tym hewajšim a zwučenym pisanja a ćišćenja 
wašnju, kaž so w evangelskej bibliji, spěwaŕskich a t. d. 
namaka, zakhować a w móžnej ryče čistosći a zrozym
liwosći jón pozběhnyć a rozšěrić pytać budu.“ To je 
jemu Jórdan pozdźišo za zło wzał a wupraji so přećiwo 
temu w swojej měsačnej Jutničcy*), kaž tež w swojich 
lěto pozdźišo w Lipsku załoženych słowjanskich lětni
kach **). Ale zhonjenje zańdźenych 25 lět je wučiło, 
zo je naš Seileŕ tehdom, jako na město Jutnički nowe 

*) Přirunaj: Serbska Jutnička wot Jórdana. 1. zwjazk. Pšed
słowo — što abo kak? 

**) Přirunaj: Jahrbücher für slavische Literatur, Kunst und Wissen
schaft von Dr. Jordan 1845, str. 209: „Die neueste Lausitzisch-
Wendische Literatur. 
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nowiny w evangelskim prawopisu wudawać započa, tola 
prawy puć nastupił. Tež za katholskich Serbow bě 
mjenujcy evangelski prawopis předco hišće lóžši, hač 
tamny, kotryž Jórdan w swojej prěnjej Jutničcy nało
žowaše a teho dla je drje tež tych woteběrarjow, ko
trychž Jutnička bjez katholskimi Serbami měješe, jara 
mało wotskočiło, jako na jeje město tydźeńska Nowina 
wukhadźeć započa. Wjele bóle hodźi so dopokazać, zo 
su tydźeńskim Nowinam tež ći sami katholscy čitarjo 
a spisowarjo swěrni wostali, kotrychž Jutnička měješe. 
A štož tón porok nastupa, zo serbska Nowina, w starym 
(evangelskim abo katholskim) prawopisu wudawana, roz
šěrjenje noweho prawopisa zadźěwa, dha je tež tutón 
jako njewěrny so wopokazał. K najmjeńšemu njebudźiše 
jón tež Jórdanowa Jutnička, budźiše-li tež dale w swojim 
wosebitym prawopisu wukhadźała, skerje bjez lud při
njesła, hač tydźeńska Nowina, kiž so z woprědka jenož 
w evangelskim prawopisu ćišćeše. Zo pak wona na tu
tym, dokelž tón samy tež za našu serbsku ryč najspraw
niši njeje, tak jara twjerdźe njewisaše, ale bě wot wšeho 
započatka sem na wuporjedźenje serbskeho prawopisa 
zmyslena, to wopokazaja hnydom jejne prěnje čisła. 
W nich namaka so hižom wjele korrektniši serbski pra
wopis, hač w bibliji a druhich prjedy lěta 1842 wuda
tych serbskich evangelskich knihach. Tež rozdźěla ty
dźeńska Nowina wot wšeho spočatka sem „cź“ a „cž“, 
štož je w prjedawšich evang. pismach jedyn a tón samy 
pismik. Po formaće a po wopřijeću wosta tydźeńska 
Nowina zańdźenej Jutničcy runa. W prěnich lětnikach 
teje sameje namakamy teho dla tež, kaž w Jutničcy, z 
wjetša powjedančka, wšelake khěrluše, spěwy a nowiše 
pěsnje, basnje a powjesće ze serbskeho kraja. Z poli
tiku njemějachu prěnje lětniki tydźeńskeje Nowiny ničo 
činić. Za to namakamy pak z wjetša w kóždym čisle 
pod napismom: „što so w swěće podawa“ dlěši artikl, 
ke kotremuž je thema z běžacych prašenjow časa a t. d. 
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wuzwolene a na wobstejenja wótcneho kraja a serbskeho 
luda a jeho potrjebnosća a t. d, nałožene. Tež wšelake 
zrudne podawki, kiž běchu so w Serbach podałe, su w 
kóždym čisle sobudźělene. Při tym njepobrachuja tež 
powučace nastawki za wšědne žiwjenje a hospodaŕstwo. 
Zo móžeše tydźeńska Nowina wot wšeho započatka z 
tajkej wšelakosću rjanych nastawkow wustupić, to přińdźe 
z wulkeho dźěla z teho, zo bě Seileŕ za nju wšelakich do
brych a pilnych a na pisanje so wustejacych sobudźěła
ćerjow dostał, kiž jemu swěru při wudawanju Nowinow 
pomhachu. Tajcy sobudźěłaćerjo w prěnich lětach wob
staća našich Nowinow běchu wosebje wučeŕ Kulman w 
Delnym Wujezdźe, kandidat Haas, tehdom w Łazu, faraŕ 
Kanig w Klukšu, wučeŕ Smoleŕ w Łazu, wučeŕ Wehla 
(Mrowjan) w Bórku, wučeŕ Mučink (Horisław), wučeŕ 
Bjar w Łupoj, wučeŕ Rjelka w Khołmje, kandidat Kruš
wica, wrótsławscy študenći Smoleŕ, Waŕko, Räda, Wjelan 
a wšelacy druzy, kiž swoje mjeno pod swoje nastawki 
podpisali njejsu. Korrekturu wobstarachu w tamnym 
času z wjetša sobustawy serbskeho gymnasijalneho to
waŕstwa w Budyšinje. Dokelž dha so na redakciji ty
dźeńskeje Nowiny tak wjele rjanych mocow wobdźěli, 
dha móžeše wona swojim čitarjam tež něšto hódne a 
dobre poskićować a je to tež w połnej měrje činiła. 
Při tym bě tež w dobrym narodnym duchu wjedźena a 
prócowaše so swěru, Serbow za maćeŕnu ryč a za Serb
stwo zahorić a serbsku ryč na wyšši skhodźeńk zdźěła
nosće pozběhnyć a wot němskich wurazow wučisćić. 
Teho dla wuprajichu so tež wšitke recensije, kiž tehdom 
w němskich a w słowjanskich časopisach*) wuńdźechu, 
jenož khwalobnje wo njej. A tola njemóžeše sebi ty
dźeńska Nowina hač do lěta 1848 žane wulke čitaŕstwo 
bjez serbskim ludom dobyć. Jejni wobstajni čitarjo 

*) Přirunaj : Lausitz. Magazin 1842. Seite 361. — Časopis českého 
Museum 1845, zešiwk 3: o postupu národnosti Srbůw lužických. 
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běchu a wostachu dołhe lěta jenož někotři duchowni, 
wučerjo, kandidaći, študenći, gymnasijastojo a t d . a do 
luda sameho přećišća so jenož mało exemplarow. Jejny 
cyły nakład njeje drje tež w lětach 1842—47 wjetši był, 
hač něhdźe w 200 exemplarach, wot kotrychž so hišće 
dźensniši dźeń jich wjele pola tehdomnišeho nakładnika 
G. Schlüssela w Budyšinje namaka. Bě na tym Nowina 
sama we winje? Wěsće nic, ale čas bě na tym wina a 
wobstejenja tehdomnišeho serbskeho luda. Serbjo tehdom 
hišće ničo druhe nječitachu, hač nabožne knihi a štóž 
wot nich něšto wjacy čitaše, čitaše němske pisma a bě 
na tajke zwučeny. Tež njepodachu so tehdom tak wulcy 
wažne podawki, zo budźichu Serbow snadno wubudźić 
a wćipnych sčinić mohłe a teho dla namaka tež naša 
serbska abo, kaž so hišće mjenowaše, tydźeńska Nowina, 
tak rjenje a derje hač tež bě redigowana, tola jenož 
mało připada pola swojeho luda, za kotryž bě pisana. 
A k temu přińdźe hišće to, zo bě jej tehdom ćišćowych 
zakonjow dla kaž politiske nowinki, tak tež nawěštki 
přinjesć zakazane (budyske němske mějachu privilegium) 
a dyrbješe teho dla jeničcy belletristiske a powučace lu
dowe łopjeno zawostać. 

To wšo přewobroći so z lětom 1848 a z politiskimi 
podawkami tuteho lěta. Hižom februara tuteho lěta 
stupichu w Budyšinje, zo bychu tydźeńskej Nowinje hišće 
bóle na nohi spomhali a jej wjetše čitaŕstwo dobyli, ně
kotři horliwi wótčincojo na nawabjenje tehdomnišeho 
kand. Imiša hromadu a wobzanknychu redakciju teje 
sameje dale wobstarać, so dla jejneho powjetšenja z do
talnym nakładnikom G. Schlüsselom zjenoćić a so na wšo 
móžne wašnje za jejne lěpše rozpósłanje po Serbach 
starać. Na dobo namakamy nětko w tydźeńskej Nowinje 
wjetšu wšelakosć a nowych sobudźěłaćerjow. Dołhe po
wjedančka, kiž běchu poslenje čisła teje sameje pjelniłe, 
přestachu a na jich město stupi wosebje wot měrca 1848 
sem krótka rozprawa wo politiskich podawkach tamneho 
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njeměra połneho časa. Tež podawkam, kiž so w Serbach 
samych stachu, bu nětko zaso wjetša kedźbliwosć při
wobroćena a za nje wosebita rubrika pod napismom: 
„zběrki z wótcneho kraja“ wustajena, kiž pak so bórzy 
na to hižom do hišće nětko wobstejaceje z napismom 
„ze Serbow“ přewobroći. Jako bě bórzy po tym w Sak
skej censura spadnyła a swobodniši ćišćowy zakoń wušoł, 
kročeše tydźeńska Nowina hladajcy do prědka a pře
wobroći so nětko předco bóle a bóle do politiskeho ča
sopisa. Přez to dobu tež předco wjacy a wjacy wo
teběrarjow a z teho přińdźe, zo móžeše hižom wot 13. 
čisła 1848 sem nimale kóždy tydźeń w cyłym listnje 
wukhadźeć, bjez teho zo budźiše so přez to jejna pła
ćizna powyšiła. K wulkemu zbožu za nju sta so, zo so 
swjatki teho sameho lěta naš Smoleŕ, kiž bě poslenši 
čas dla wudawanja słowjanskich lětopisow w Lipsku 
přebywał, do Łužicy wróći a so w Budyšinje zasydli. 
To bě za Nowinu prawy redaktor, kajkehož wona potrje
baše, jeli dyrbješe so ze swojimi němskimi konkurren
tami na to same stejnišćo pozběhnyć. Smoleŕ wza tež 
jeje redakciju, kotruž běštaj w poslenšim času wosebje 
kandidataj Wanak a Imiš, měšćanskaj wučerjej w Budy
šinje, dobrowólnje a bjez wšeho zarunanja wobstarałoj, 
hnydom po swojim přesydlenju do Budyšina wot 25. čisła 
1848 sem na so a je tu samu tež hač dotal ze zbožom 
a ze wšej wušiknosću dale wjedł. Pod jeho redakciju 
přispori so črjódka abonnentow hladajcy. Njeměrny 
čas lěta 1848 bě tež Serbow mócnje z jich dotalneho 
spanja wubudźił a kóždy, kiž chcyše něšto noweho zhonić, 
přimaše za Nowinu, dokelž wona z kóždym čisłom najno
wiše swětne podawki přinošowaše. K temu přińdźe 
hišće, zo běchu w Serbach wšudźom burske towaŕstwa *) 

*) Tajkich serbskich burskich towaŕstwow, na kotrychž hłowje serb
ske ryčeńske towaŕstwo w Budyšinje steješe, bě w Sakskej 23 a w Pru
skej, jeli so njemylimy, 3. Wšitke po lěće 1850 zaso zastachu. 
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nastałe, kiž běchu tydźeńsku Nowinu k swojemu organej 
sčiniłe, w kotrejž swoje posedźenja wozjewjachu a roz
prawy wo nich podawachu. Přez nje bu Nowina po 
cyłych Serbach znata a rozšěrjena. Přez nje sčini so 
tež započatk k wozjewjenju wšelakich nawěštkow přez 
Nowinu, kiž jejne poslenje strony wosebje wot lěta 1849 
pjelnić počachu. Běchu tajke nawěštki z woprjedka 
drje z wjetša jenož kleski, kotrymž je Nowina pozdźišo 
z dobrym prawom zaso wotćišćenje zapowjedźiła. Jako 
pak bě čas tutych zaso nimo a na město powšitkowneho 
mućenja zaso měr a porjadnosć so do wšěch wobstejenjow 
wróćiła, stupichu tež w nawěštniku serbskich Nowinow 
na město dotalnych kleskow woprawdźite za burskeho 
muža a za rjemjeslnika, překupca a t. d. nuzne nawěštki, 
kajkež je hišće dźensniši dźeń w našich Nowinach na
makamy. 

Z lětom 1849 přeměni redaktor Smoleŕ dotalny 
titul swojeje nowiny a njemjenowaše ju wjacy, kaž hač 
dotal, tydźeńsku Nowinu, ale „Tydźeńske Nowiny“ a při
staji na titul tež swoje mjeno jako zamolwity redaktor. 
Tež dotalny prawopis bu kusk porjedźeny a na město, 
zo běchu so hač dotal mjena wěcownikow po němskim 
wulke pisałe, pisaše Smoleŕ w swojich nowinach tež tute 
nětko małe. Dokelž so za tydźeńske Nowiny předco 
wjacy dopisow ze wšelakich stronow nutř sćeleše, dha 
započa so tym samym w spomnjenym lěće tež kóždej 
dwě njedźeli wosebita přiłoha přidawać, kiž pak so po 
połlětnym wobstaću zaso zhubi. Jako nowa rubrika 
wotewri so w lěće 1849 w tydźeńskich Nowinach „při
lopk“, kiž Serbam hišće dźensniši dźeń wšelake inter
essantne swětne podawki a směšne kuski sobudźěli. 
Tež ze słowjanstwa počachu tydźeńske Nowiny wot lěta 
1849 sem wšelake „słowjanske nowinki“ powjedać. 

Lěto 1850 bě za tydźeńske Nowiny wažne, dokelž 
wone ze 16. čisłom tuteho lěta z rukow jich dotalneho 
nakładnika, kniharja G. Schlüssela w Budyšinje, cyle 
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do wobsedźeństwa redaktora Smolerja přeńdźechu. Jich 
rozpředawanje wobstarachu na to khwilu knihiwjazarjo 
w Budyšinje, doniž Smoleŕ sam srjedź města klamy za 
jich rozpředawanje a serbsku knihaŕnju njewotewri, štož 
so hišće nazymu teho sameho lěta sta. Štož hewak 
zwonkownosć a wopřijeće tydźeńskich Nowinow nastupa, 
dha wostachu wone w lětach 1850 a 1851 tež w Smo
lerjowym nakładźe njepřeměnjene. Wjele nowych pře
ćelow a čitarjow dobychu sebi te same wot oktobra 
1850 sem přez humoristiske powjedančko we wobrazach 
a podpismach: „knjez Wjesela na swojim kuble, abo 
radosće wonkowskeho žiwjenja.“ Tuto powjedančko 
skónči so hakle meje 1851 a njeje bjez Serbami hišće 
dźensniši dźeń cyle zabyte. Dokelž bu w lěće 1851 
nowy ćišćowy zakoń wudaty, po kotrymž měješe so wot 
wšitkich politiskich nowinow wěsta pjenježna kaucija 
złožić, dyrbješe so tajka tež za tydźeńske Nowiny wob
starać. Redakcija pomhaše sebi k njej přez wudaće wo
sebitych pjećtoleŕskich akcijow, kiž buchu wot wšelakich 
serbskich horliwych wótčincow pokupjene. 

Z prěnim čisłom lěta 1852 powjetšichu tydźeńske 
Nowiny prěni króć swój dotalny format, kotryž běchu 
wot swojeho započatka měłe, a zapokazachu z tym sa
mym čisłom tež prěni króć nětko po wšěch Serbach derje 
znateju pryzlakow Hansa Deplu a Motsa Tunku, kiž 
buštaj k temu po předznamjenjenju našeho Wjelana w 
Lipsku do drjewa wurězanaj. Hewak wostachu Nowiny 
te same, kotrež a kajkež běchu hač dotal byłe a jenož 
to ma so přispomnić, zo wone předco wjacy dopisowa
rjow dostachu, kiž wosebje podawki ze Serbow do nich 
sćelechu. Tež k wozjewjenju wšelakich nawěštkow buchu 
te same wosebje wot lěta 1852 sem předco bóle a bóle 
trjebane a samo Němcy počachu wot tuteho časa přez 
nje swoje nawěštki wozjewjować. 

Z lětom 1854 dostachu naše Nowiny napismo „serb
ske Nowiny, z kotrymž hišće dźensniši dźeń wukhadźeja. 
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Bjez woběmaj słowomaj titula steji łužiski wopon. Hišće 
k wjetšemu rozpřestrjenju bjez serbskim ludom dopomha 
jim w tym samym lěće wójna bjez Rusami a Francow
zami, kiž so wosebje na połkupje Krymje wjedźeše. 
Tež Serbjo běchu wćipni, zhonić, kak tuta wójna wupa
dnje a zwučichu so při tym předco bóle na čitanje 
serbskich Nowinow. 

Sćěhowace lětniki serbskich Nowinow wuznamje
njachu so přez khwalobnu wšelakosć wopřijeća, přez 
zabawne dopisy Serbow w cuzbje a wosebje tež přez 
powučace prawizniske a nationaloekonomiske nastawki 
referendara Wehle, kotrež tutón w lětach 1856—59 za 
naše Nowiny pisaše. Z lětom 1858 dostachu wone 
„měsačny přidawk“ w nowym prawopisu (kóždy měsac 
poł listna w formaće Nowinow). Tajki měsačny přidawk 
bu z podpjeranjom nowozałoženeho belletristiskeho wot
rjada Maćicy serbskeje pod redakciju kapłana Hórnika 
(Horjanskeho) w Budyšinje wudawany a dostawachu tón 
samy abonnentojo serbskich Nowinow darmo, bjez tym 
zo dyrbjachu druzy, kiž Nowiny po jednotliwych čisłach 
kupowachu, wosebje kóžde čisło z krošikom zapłaćić. 
Wopřijeće tuteho měsačneho přidawka běchu powje
dančka, spěwy, historiske a přirodopisne nastawki, sło
wjanske nowinki a t. d. Wjetše abo mjeńše nastawki 
podachu wyše redaktora: Milčan (stud. theol Wawrik 
z Miłoćic), M. Rostok, Wólšinski (H. Dučman), Fiedleŕ, 
J. Wjelan, Horisław (Mučink), H. Seileŕ a Dr. Pful. Jeho 
wotpohladanje bě wosebje, serbski lud z nowym pra
wopisom bóle znaty sčinić, hač bě to přez Nowiny same 
móžno. Hač runje so mjenujcy tež w Nowinach wot 
někotrych lět sem pak wjetše, pak mjeńše nastawki w 
nowym prawopisu sobu wotćišćowachu, dha dyrbješe 
tola w nich předco stary prawopis hišće wulku přewahu 
wobkhować, dokelž so nowy prawopis hišće do luda 
přećišćał njebě. Spomnjeny měsačny přidawk wudawaše 
so w lětomaj 1858 a 59, potom pak zasta a na jeho 
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město stupi julija 1860 wosebity nowy časopis „Łužičan“, 
kiž hišće dźensa wobsteji a so po tym samym program
mje dale wjedźe, po kotrymž bu w swojim času měsačny 
přidawk k serbskim Nowinam załoženy. 

Z prěnim čisłom lěta 1860 powjetšichu so serbske 
Nowiny druhi króć wo mały kusk po formaće a dostachu 
z tym tu wulkosć, w kotrejž hišće dźensniši dźeń wu
khadźeja. Jich nakhwilny redaktor běše tehdom 
nimale lěto dołho kapłan Hórnik w Budyšinje, dokelž 
bě so Smoleŕ do Rusowskeje podał. Tež seminarski 
wučeŕ Fiedleŕ a referendar Wehla wobdźělištaj so teh
dom swěru na redakciji sobu. Spytančko, kiž so w 
tutym času sta, nowy prawopis w serbskich Nowinach 
přez pisanje jednotliwych nastawkowych napismow w 
nim bóle do luda přinjesć, njechaše so tak prawje lubić 
a teho dla wróćichu so Nowiny hižom junija teho sameho 
lěta zaso k prjedawšemu wašnju pisanja. Na te město 
zawjedźe pak Smoleŕ wokoło jutrow 1862 druhu prawo
pisnu reformu w swojich Nowinach, mjenujcy tu, zo w 
nich poča „ě“ (w němskim pismje najprjedy w knižcy: 
„Krótke stawizny nabožnistwa“ w 1. 1861 nałožene) a „je“ 
rozdźělować a „j“ pisać tež tam, hdźež so hewak w sta
rym evang. prawopisu njepiše, hač runje so při ryčenju 
słyšeć da. Zo bě tuta reforma nuzna a dobra, dyrbi 
kóždy přidać, kiž ma jenož kusk wědomnosće wo serb
skim prawopisu a kiž je sebi hdy kusk za tym myslił, 
kak njelěpe a hłupe a čitanje mylace to je, hdyž dyrbi 
so „je“ pak = „je“, pak = „ě“ čitać, kaž so to w sta
rym prawopisu stanje. Samo Delnjołužičenjo su w tutym 
nastupanju, hač runje tež z němskimi pismikami serbscy 
pisaja, rozomniši byli a maja hižom w starych knihach 
„ě“, na přikład w bibliji. Tež na město dotalneho „z“ 
w starym prawopisu poča Smoleŕ w tym samym času 
z khwilemi „c“ pisać, wostaji so pak teho pozdźišo zaso, 
dokelž bě lud hišće přemało na tajke přeměnjenje zwu
čeny. Tola rozdźělowaše bjez ,,je“ a „ě“ a pisanje pismika 
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„j“, hdźež je to same nuzne (a hižo we starym 
kath. prawopisu wot spočatka woznamjenjene), je so w 
serbskich Nowinach hač dotal wobkhowało a je z tym zaso 
wulka kročel do prědka sčinjena, kaž tež k zjednoćenju 
Serbow w jenym prawopisu. 

W tym samym lěće 1862 skónči so tež prěni ćišćowy 
process, kotryž bě so serbskim Nowinam na šiju zwalił 
a to z dobyćom za serbske Nowiny a jich redaktora. 
Serbske Nowiny běchu so wot statneho ryčnistwa dla 
jeneho nastawka, w kotrymž so na njezdobne zadźerženje 
němskeho budyskeho ev. pětrowskeho duchownstwa a 
kollatorstwa přećiwo budyskim Serbam pokazuje*), wob
skoržiłe, jako bychu radźe a němskemu duchownstwu 
w Budyšinje njehorne poroki činiłe. Wyšši appellacijon
ski sud w Dreždźanach spózna pak serbske Nowiny 
za njewinowate, dokelž bě wěrnosć spomnjenych porokow 
w aktach dopokazana. 

Ze sćěhowacych lětow našich serbskich Nowinow 
hač do 2. julija 1867, na kotrymž wone 25. lěto swojeho 
wobstaća dopjelnichu, mamy jenož hišće mało sobudźělić. 
Wone wukhadźachu porjadnje**) a zdźeržachu so w tej 
dobje a na tym stejnišću, ku kotremuž běchu so w běhu časa 
pozběhnyłe a jenož to mamy hišće přispomnić, zo w lěće 
1863 na serbskim kniharju Pjechu (rodź. z Wuric), kiž 
bě so ze Smolerjom zjenoćił, noweho sobunakładnika 
dostachu a zo jich redakciju w lěće 1867, jako bě Smoleŕ 
na ethnographisku wustajencu w Moskwje wotjěł, z nowa 
kapłan Hórnik a potom seminarski wučeŕ Fiedleŕ w 
Budyšinje někotre měsacy dołho dobrowólnje wobsta
raštaj. 

*) Tutón nastawk namaka so w čisłach 4. 12. a 13. lěta 1861. 
**) W cyłych 25 lětach njejsu naše Nowiny žanu jeničku sobotu 

wukhadźeć skomdźiłe a samo 23. junija 1866, jako bě Budyšin wot pru
skeho wójska wobsadźeny a wšo nowinaŕstwo wotpočowaše, wuńdźe 
wot nich k najmjeńšemu poł listna. 
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Štož naposledku hišće ćišćernju nastupa, w kotrejž 
su so naše serbske Nowiny ćišćałe, dha je tuta wot lěta 
1842 sem jena a ta sama była, je pak w tych pjeć a 
dwaceći lětach třoch wobsedźerjow měła, mjenujcy K. B. 
Hiku, jeho bratra Bjedricha Hiku a nětčišeho L. A. Donner
haka. Bjez jejnymi stajerjemi su tež Serbjo byli. 

Wyše wostanje nam nětko hišće, někotre słowa wo 
tym prajić, kak su so naše serbske Nowiny hač dotal 
redigowałe a kajki wužitk su hač dotal přinjesłe. W 
tutym nastupanju njemóžemy hinak, hač z najwjetšej 
spokojnosću na jich zańdźene 25 lět do zady pohladać. 
Tak wjele hač su tež naše serbske Nowiny w tych zań
dźenych 25 lět redaktorow měłe, wšitcy su wopokazali, 
zo potrěbnosće serbskeho luda znajachu a zo swoju 
wěc derje wuwjesć wjedźachu. Teho dla su so pak tež 
z božej pomocu naše serbske Nowiny tak dołho zdźer
žałe a su so w času swojeho wobstaća předco bóle a bóle 
pozběhnyłe a přez serbski kraj rozpřestrěłe. A kak 
wjele žohnowanja za naše narodne prócowanja smy přez 
nje w tych 25 lětach měli! Serbskim Nowinam ma so 
z wulkeho dźěla sobu dźakować, zo su Serbjo zaso jako 
tajcy so začuć započeli, zo su woni ze swojeho tysac
lětneho narodneho spanja zaso wotućili, a zo je serbska 
narodnosć a serbska ryč zaso bóle k česći přišła a zo 
je posleniša tež so wučisćiła wot wšelakich cuzych wu
razow, kiž běchu so do njeje w času narodneho spanja 
našeho luda nutř zaćišćałe. Přez te wšelake rjane a 
prostonarodne nastawki, kotrež přez wšitke lětniki serb
skich Nowinow rozpróšene namakamy, je naš lud tež 
zhonił, zo je wotnoha wulkeho słowjanskeho luda a što 
ma jako tajki činić a kak ma sebi to swjate herbstwo 
swojich wótcow, swoju ryč a narodnosć česćić. Přez 
serbske Nowiny je tež nowy prawopis a lěpše pisanja 
wašnje so znate sčiniło po wšěch Serbach, tak zo so we 
wšěm nastupanju prajić hodźi, zo bjez nich ženje nje
bychmy z našimi narodnymi prócowanjemi tak daloko 
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přišli, kaž smy z jich pomocu te zańdźene 25 lět přišli. 
Serbske Nowiny su tež wšitkim druhim serbskim časo
pisam, kiž su po nich*) nastałe, puć wurubałe a čita
rjow dobyłe a přihotowałe A kak wažne njeje wo
bohaćenje serbskeje literatury, kiž je so přez serbske 
Nowiny stało! W njej namakamy woprawdźite pokłady 
serbskich spěwow a khěrlušow a wšelakich krasnych 
nastawkow, kiž serbsku ryč, ludowe wašnja, powjesće z 
ludoweho rta, łužisku historiju a přirodopis, nationalnu 
oekonomiju a hospodaŕstwo nastupaja. Serbske Nowiny 
njejsu teho dla te zańdźene 25 lět naš lud jenož zabawić, 

*) Po serbskich Nowinach nastachu hišće sćěhowace serbske časo
pisy: 1) Miss ionske powjesće , redigowane wot fararja Seilerja 
1844—49. 2) S e r b s k i n o w i n k a ŕ , redigowany wot wučerjow Wehle 
a Bartki 1848. Přesta hižom zaso z 21. čisłom prěnjeho lětnika. 3. Ča
s o p i s t o w a ŕ s t w a Mać icy s e r b s k e j e , redigowany wot Smolerja 
(10 zešiwkow) a potom wot Buka (26 zešiwkow). Wukhadźa wot 1848 
sem porjadnje. 4) J u t n i t ź k a (nowiny za podjanskich Serbow), redi
gowane wot kapłana Kućanka a notara Cyža 1848—50. 5) Z e r n i č k a , 
redigowana wot kand. Imiša 1849 —1852. 6) M i s s i o n s k i p o s o ł , 
redigowany wot fararja Rychtarja w Kotecach wot 1854 hač dotal. 
7) Ł u ž i č a n , časopis za zabawu a powučenje, redigowany wot 1860 
po rjadu wot Hórnika (4 lěta), Smolerja (2 lěće) a nětko wot 
Fiedlerja. 8) K a t h o l s k i p o s o ł , cyrkwinski časopis towaŕstwa SS. 
Cyrilla a Methoda, redigowany wot 1863 hač dotal wot kapłana Hór
nika. — Wotličimy wot tutych časopisow čč. 1., 2., 4. a 5., kiž su zaso 
zašłe, dha widźimy, zo maja hornjołužiscy Serbjo tu khwilu wyše serb
skich Nowinow hišće štyri druhe, wot kotrychž čč. 6. a 7. měsačnje, 
č. 8. połměsačnje a č. 3. połlětnje wukhadźeja. Najstarše pismo po 
serbskich Nowinach je časopis Maćicy serbskeje, jenož 6 lět młódši, hač 
Nowiny. Runje tak stare, kaž Časopis Maćicy serbskeje, su tež del
njołužiske serbske nowiny „ B r a n i b o r s k i se rbsk i C a s n i k “ , kiž 
wot lěta 1848 sem z krótkim přetorhnjenjom w lěće 1852 w Khoćebuzu 
wukhadźeja, po rjadu redigowane wot fararjow Nowki, Panka a nětko 
wot wučerja Šwjele. Přiličimy nětko tež bramborski serbski Casnik a 
prjedy pomjenowane wósom wšelake serbske časopisy k serbskim Nowi
nam a přiwozmjemy k dostatej ličbje hišće štyri serbske časopisy, kiž 
su prjedy tydźeńskich Nowinow wušłe, dha zhonimy, zo su Serbjo wot 
lěta 1790 sem hižom 14 wšelakich časopisow měli, wot kotrychž tu 
khwilu hišće šěsć wobsteji. 
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ale tež rozwučić a duchownje pozběhnyć pytałe. A hač 
je so jim to poradźiło? My sebi to myslimy, hdyž na 
to spomnimy, kak wjele wjesela su nam samym, kiž njej
smy na nje runje jako na našu jeničku lekturu pokazani, 
naše serbske Nowiny přihotowałe, kak smy husto na nje 
z požadanjom čakali a so z nich tež w tym a tamnym 
nastupanju powučili. A tež to je něšto, štož našim serb
skim Nowinam wěstu wažnosć spožči, zo wone tak swěru 
podawki ze serbskeho kraja a luda a žiwjenja hromadźa 
a te same tak drobnje, hač móžno, wopisuja. Přez to 
su so wone tež sobu khrónika serbskich wsow a swójbow, 
haj cyłeho Serbowstwa sčiniłe a budźa jako tajka něhdy 
hišće swoju wulku wažnosć měć a pytane, hdyž budźa 
druhe knihi, kiž su z nimi w jenym a tym samym času 
na swětło přišłe, dawno zabyte. Jich zběrki ze Serbow 
su teho dla tež hižom wot wjele lět sem za wšelake po 
Sakskej a snadno tež druhdźe wukhadźowace němske 
Nowiny dobre a witane žórło, z kotrehož tute swoje 
drobnišo powjesće a provincijalne korrespondency čerpaju. 
Tajke ze serbskich Nowinow wuwzate dopisy njenama
kaju so jenož w budyskich, lubijskich, žitawskich, biskop
skich a wojerowskich němskich nowinach, ale husto 
dosć tež w Constitutionalnej, w dreždźanskim Journalu 
a druhich wjetšich němskich łopjenach. A tež słowjan
ske časopisy w Čechach, Rusowskej a t. d. dźěla swojim 
čitarjam husto dosć to a tamne z našich serbskich No
winow sobu. 

Smy tak rozpomnili, kak khwalobnje su so naše 
serbske Nowiny hač dotal redigowałe a kajku wažnosć 
su sebi přez to wudobyłe, dha njezamjelčmy na posledku 
tola tež to, štož bychmy sebi snadno hišće k jich wjet
šemu wudokonjenju a pozběhnjenju žadali. Je to wo
sebje troje. Najprjedy by k přeću było, zo bychu so 
w nich tež zaso, kaž w staršim času, husćišo powučowace 
nastawki z historije, ze zemjepisa, z hospodaŕstwa, z 
ličby nowych wunamakanjow a t. d. podawałe, za čož 
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bychu so lohcy dopisowarjo bjez młodymi Serbami na
makać dali. Zo měłe tajke powučowace nastawki rum, 
dha dyrbjał so wulki dźěl nětčišich nawěštkow, kiž husto 
dosć połojcu cyłeje Nowiny wupjelnja, do wosebiteje 
přiłohi, kaž pola němskich budyskich Nowinow, wupo
kazać. Za nawěštki, a to je to druhe, štož bychmy sebi 
přeli, njesměło so wot Nowiny sameje wjacy ruma prječ
wzać, hač něhdźe jena abo dwě poslenjej stronje, a su 
serbske Nowiny, na čimž so jenož wjeselimy, w najno
wišim času za wozjewjenje najwšelakšich nawěštkow 
prědco bóle a bóle pytane, dha hodźi so tež płaćizna 
za tute lohcy tak powyšić, zo so, hdyž nuzne je, wo
sebita přiłoha zaruna. Třeće, štož bychmy hišće rady 
wzali a štož je so tež w najnowišim času hižom khětro 
porjedźiło, je to, zo bychu so postajene rubriki pěknje 
za sobu wotćišćowałe, tak zo njeby pak tu a pak zaso 
tam kruch nawěštkow, swětnych podawkow a t, d. k py
tanju był, ale zo by wšitko prawje za sobu šło. Chcyła 
česćena redakcija tajke naše přeća přećelniwje wobkedź
bować, dha by wěsće kóždy porok spadnył, kiž so snadno 
hišće serbskim Nowinam činić hodźi, a připóznaće a 
dźak wšitkich čitarjow by jim wěsće wěsty był. 

Na kóncu našeho nastawka přiwobroćimy so hišće 
k dotalnym dopisowarjam serbskich Nowinow, bjez ko
trychž te same njebychu wobstać abo so tola ženje na 
tón skhodźeńk njebudźichu pozběhnyć mohłe, na kotryž 
su so za 25 lět pozběhnyłe. A tu widźimy něšto, štož 
dyrbi nas woprawdźe wulcyšnje zwjeselić, kak su sebi 
mjenujcy wot wšeho spočatka serbscy wótčincojo kóž
deho stawa a powołanja mohł rjec ruki zawdali, serbske 
Nowiny zajimawe sčinić, jim předco dale do prědka do
pomhać a je z wudźěłkami a z dopisami wobohaćić. 
Skoro hodźi so prajić, zo štóž jenož serbscy někak pisać 
rozymi, je tež sobu do serbskich Nowinow pisał. Starych 
a młodych, wučenych a njewučenych, evangelskich a 
katholskich Serbow, duchownych, prawiznikow, lěkarjow, 
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wučerjow, kandidatow, študentow, gymnasijastow, semi
naristow, zastojnikow, wojakow, rjemjeslnikow, burow 
a t. d. , haj samo někotre knježny — wšěch namakamy za
stupjenych bjez dopisowarjemi serbskich Nowinow. Krótki 
zapis dotalnych dopisowarjow to dopokaza. My pomje
nujemy jenož tych, kiž su wjetše nastawki, abo dlěši 
čas do serbskich Nowinow spisowali. Su to po alfabeće 
něhdźe sćěhowacy knježa (a knježny): Bartko, wučeŕ 
w Nosaćicach, Bjar, něhdy wučeŕ we Łupoj, Bjar, stud. 
w Lipsku †, Bórš, wučeŕ w Bórku, Buk, direktaŕ w Bu
dyšinje †, Bróska, duch. w Budystecach, Bróska, duch. 
w Křišowje, Brühl, něhdy wučeŕ w Hodźiju, Brühl, wučeŕ 
w Mochołcu, Běrka, žiwnosćeŕ w Šekecach, Cyž, ryčnik 
w Kamjencu †, Cyž, vikar w Budyšinje †, Cyž, sejmski 
zapósłanc z Nowoslic, Domaška, duch. w Nosaćicach, 
Dučman, kapłan w Radworju, Ebert, duch. w Hrodźišću, 
Fiedleŕ, wučeŕ w Budyšinje, Haas, něhdy kand. duch. 
w Łazu, knježna Herta z Budyšina, Hicka, wučeŕ w 
Ralbicach, Hórnik, kapłan w Budyšinje, Jakub, duch. 
w Budyšinje †, Jacsławk, kapłan w Njebelčicach †, Jaw
rich, wučeŕ w Radebergu, Jenč, duch. w Palowje, Jórdan, 
wučeŕ w Hermanecach, Imiš, duch. w Hodźiju, Kanig, 
duch. w Klukšu, Keŕk, bur w Rodecach, Kilian, nětko 
duch. w Texasu, Kocor, wučeŕ w Ketlicach, Dr. Klin, 
radny knjez w Budyšinje †, Kokula, wučeŕ †, Krušwica, 
duch. w Boršći, Kral, wučeŕ w Radworju, Kulman, wučeŕ 
w Delnym Wujezdźe, Łahoda, duch. w Khołmje, Łusćan
ski, kapłan w Ralbicach, knježna Marja, Marčka, duch. 
w Wósporku, Melda, něhdy wučeŕ w Dažinje, Mjeŕwa, 
něhdy duch. w Hóznicy, Mikanja, wojak z Hrodźišća, 
J. Młónk, tyšeŕ w Zaryču, P. Młónk, žiwnosćer w Dźi
woćicach, Kh. Młónk, wojak †, Mróz, diak. w Budyšinje, 
Mrózak, wučeŕ w Zdźarach, Mučink, wučeŕ w Zemicach, 
Pencig, kand. duch. z Bělčec (redigowaše tež 1847 
khwilu serbske Nowiny) †, Pjekaŕ, wučeŕ w Budyšinje, 
Dr. Pful, prof. w Dreždźanach, Pohonč, wučeŕ w Połpicy, 
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Räda, duch. w Barće, Rachlowc, murjeŕ z Hućiny, Rjelka, 
wučeŕ w Khołmje, Rostok, wučeŕ w Drječinje, Rybak, 
kand. prawa, Šała, wučeŕ w Johnsdorfje, Seileŕ, duch. 
w Łazu, Simon, něhdy wučeŕ w Klětnom, Dr. Sommer. 
kand. duch. ze Židowa, Šołta, rektaŕ w Wósporku †, 
Smoleŕ, wučeŕ w Łazu †, Smoleŕ, knihikupc a redaktor 
w Budyšinje, Symank, kand. duch. z Cytowa, Wanak, 
duch. w Wóslinku, Wagner, wučeŕ w Bukecach. Waŕko, 
duch. w Jabłoncu †, Wjelan, duch. w Slepom, Wehla, 
wučeŕ na Židowje a Wehla, referendar w Budyšinje. 

Hač runje je tutón zapis sobudźěłaćerjow a do
pisowarjow, kiž su zańdźene 25 lět wudawanje našich 
serbskich Nowinow spomožowali, hižom khětro nahladny, 
dha njehodźi so tola prajić, zo by cyle dospołny był, 
přetož štó móhł wot kóždeho nastawka abo dopisa, 
kiž je hdy w Nowinach wotćišćany był, wjedźeć, štó je 
jón spisał, abo koho te jednotliwe pismiki a znamješka, 
kiž spody dopisa steja, woznamjenja? Khroble hodźi so 
teho dla tež prajić, zo su naše Nowiny w prěnich 25 
lětach swojeho wobstaća hišće wjele wjacy dopisowarjow 
měłe, hač smy jich tudy pomjenować móhli. A to wšitko 
da nam drje prawo, z wjesołymi nadźijemi dališemu 
přichodej našich serbskich Nowinow napřećiwo hladać a 
přeswědčeni wo tym, zo budźa so po času tež dopjelnić, 
tudy přeća wuprajić: zo chcyło so jim zbožownje po
radźić, so tež dale při wšěch přeměnjenjach časow a po
deńdźenjow při žiwjenju zdźeržeć, Serbam k powučenju 
a k wokřewjenju słužić, jich za Serbstwo předco dale 
a bóle zahorić a sebi samym nic jenož předco wjacy 
dopisowarjow, ale tež čitarjow a podpjerarjow dobyć, 
tak zo móhłe po nowych 25 lětach nic wjacy, kaž tu 
khwilu w 12—1400 exemplarach, ale w runje tak wjele 
tysacach tydźeńscy, haj hišće husćišo wukhadźeć. 
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Dodawk k chemiskim wurazam. 
Wot M. Rostoka. 

Při ćišću mojich chemiskich wurazow we 32. zešiwku 
časopisa je so něhdźe listno rukopisa wuwostajiło. Tu
tón kruch smy pozdźišo zaćisnyli. Dokelž je pak kóž
demu, kiž je tute wurazy za přehladanja hódne dźeržał, 
nadpanyć dyrbjało, zo něšto pobrachuje, dha chcu spytać, 
zo bych tutu dźěru někak zapłatał. Wuwostajenka 
słuša na stronu 322 a tam zady „Quintisulfuret. KS5 .“ 

Zjenoći so žiwjel ze žiwjelom, dha zastanu přez to 
pak zasady, pak kisaliny. Tajke zjenoćenki mjenujemy 
zjenoćenki prěnjeje rjadownje. K poznamjenjenju tych 
samych wutworimy mjeno po jenym žiwjelu z wukónčenjom 
na -ičnik, a wukónčenje druheho na -naty, -ity, -owy atd. 
poznamjenja wjetšu abo mjeńšu mnohosć prěńšeho, n. př. 
zjenoći so selik (Chlor) z jěrikom (Mangan), dha mjenujemy 
tutu zjenoćenku pak seličnik jěričnaty Manganchlorür. MgCl, 
pak seličnik jěričity, Manganchlorid. Mg2Cl3 . Syričnik 
kosćičnaty je Phosphorsulfuret. P 2 S . Syričnik kosćičity je 
Phosphorsulfid. PS 3 . Syričnik kósćikowy ( = nadsyričnik 
kosćičity = syričnik nadkosćičity) je Phosphorsupersulfid. P S 5 . 
Syričnik mjedźnaty je Kupfersulfuret. CuS. Syričnik pod
mjedźnaty ( = podsyričnik mjedźnaty) je Kupfersubsulfuret. 
Cu 2S. Syričnik zoličnaty je Natriumsulfuret. NaS. Syričnik 
nadzoličnaty (nadsyričnik zoličnaty) je Natriumsupersulfuret. 
NaS 2 — NaS 5 . Pjećsyričnik zoličnaty je Natriumquinti
sulfuret. NaS5. 

Hdyž teho dla we mojich hižom wotčišćanych chemiskich 
wurazach rěka: syričnik zoličity, Natriumsulfuret a syričnik 
zolikowy, Natriumsupersulfuret, dha je to zmylka; přetož po 
našim prawidle by to rěkało: Natriumsulfid a Natriumsuper
sulfid. Wšudźom teho dla, hdźež Sulfuret steji, ma so na 
-naty a hdźež Sulfid steji, na -ity wukónčować. Super
sulfid wukónčujemy na -owy; pola Subsulfuret předstajimy 
złóžku pod-. Suboxyd je podkisličnik, Superoxyd nadkisličnik. 

Zjenoća so zasady z kisalinami, dha nastanu přez to 
sele. Tajke zjenoćenki mjenujemy zjenoćenki druheje rja
downje a tudy wukónčujemy pak na -natan, pak na -itan, 
n. př. syričnatan drasličity, schwefelsaures Kali. KO + SO3 ; 
syričitan zoličity. schwefligsaures Natron. NaO + S O 2 ; dusyčnatan 
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železyčnaty, salpetersaures Eisenoxydul. FO, N O 5 ; sy
ričnatan železyčity, schwefelsaures Eisenoxyd. F 2 O 3 , SO3 . 
Seličnatan drasličity je chlorsaures Kali. K O 6 , ClO5 , selan 
drasličity pak salzsaures Kali. KO, HC1. 

Dokelž pola někotrych tajkich zjenoćenkow pozna
mjenjenja z wukónčenjom na -itan a -natan njedosahaja, 
přiwozmjemy hišće złóžki pod- a nad-, potom dosahamy, 
n. př. unterchlorigsaurer Kalk je podseličitan wapničity. CaO, 
ClO. Zjenoćenka podselikoweje kisaliny (Unterchlorsäure, 
ClO4) z někajkej zasadu rěka podseličnatan. Nadseličnatan 
je kisalina nadselikowa (Ueberchlorsäure, ClO7) zjenej zasadu. 

Zjenoća so zjenoćenki druheje rjadownje mjez sobu, 
dha nastanu podwójne sele (Doppelsalze). Tajke zjenoćenki 
mjenujemy zjenoćenki třećeje rjadownje, n. př. zjenoćeny 
syričnatan drasličity a syričnatan hliničity rěka nětk: sy
ričnatan drasło-hliničity, schwefelsaure Kali-Thonerde (Kali-Alaun). 
KO, S O 3 + A12O3 + 3 SO 3 . Dwój-, poł-, połdra- atd. 
woznamjenja wěste dźěle abo dźělki žiwjela abo kisaliny, 
n. př. dwójsyričnik tučeličnaty je Iridiumbisulfuret. J r S 2 ; 
połdrakisličnik tučeličnaty je Iridiumsesquioxydul. J r 2 O 3 ; 
dwójkřemičnatan drasličity je saures kieselsaures Kali = Dop
peltkieselsaures Kali. KO, 2 S i O 3 ; połkřemičnatan hóŕčičity 
je halbkieselsaure Magnesia. Mg2O, SiO 3 . 

Šafařík we swojej čěskej chemiji poznamjenja tak: 
A2 +B — — ičnatý, n. př. kysličník mědičnatý, Kupferoxydul. 
Cu 2 O. = kisličnik mjedźičnaty. 
A + B = — natý, n. př. kysličník mědnatý, Kupferoxyd. CuO. 
= kisličnik mjedźity. 
A2 + B3 = —itý, n. př. kysličník železitý, Eisenoxyd. Fe2O3. 
= kisličnik železyčity. 
A + B2 =— ičitý, n. př. kyselina siřičitá, schwefelige Säure. 
S O 2 . = kisalina syričita. 
A + B3 = —ový, n. př. kyselina dusiková, salpeterige Säure. 
NO 3 . = kisalina dusyčita. 
A + B4 =— ičelý, n. př. kyselina osmičelá, Osmiumsäure. 
OsO 4 . = kisalina wónikowa. 
A + B5 = — ičný, n. př. kyselina bromična, Bromsäure. BrO5. 
= kisalina bromikowa. 
A+B7=— istý, n. př. kyselina chlóristá, Oxychlorsäure. 
ClO 7 . = kisalina nadselikowa. 
Kyselina sirnatá, unterschwefelige Säure. S2O2 = kisalina 
podsyričita. 
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Kyselina podsiřičná, Unterschwefelsäure. S2O5 = kisalina 
podsyrikowa. 

Kyselina nadmanganová, Uebermangansäure. Mn 2O 7 . — ki
salina nadjěrikowa. 

Siran železnatý , schwefelsaures Eisenoxydul — syričnatan že
lezyčnaty. 

Sirnatan sodnatý, unterschwefligsaures Natron. NaO + S 2 O 2 . 
= podsyričitan zoličity. 

Uhličitan draselnatý, kohlensaures Kali = wuhličnatan drasličity. 
Chloristan draselnatý, oxychlorsaures Kali = nadseličnatan 

drasličity. 

Tute poznamjenjenja su drje cyle wótre a přetrjechja 
němske pomjenowanja. Dokelž pak Serbjo te same a tak 
wjele twórbow nimaja, dha so serbska chemiska termino
logija čěskej cyle runać njemóže. Naše serbske chemiske 
wurazy wukhadźeja drje z čěskeho, su pak bóle k wurazam 
Němcow připrawjene, n. př, kyselina uhličnatá č. = kisa
lina wuhlikowa, Kohlensäure; kyselina osmičelá č. — kisa
lina wónikowa, Osmiumsäure; kyselina dusiková č. s s kisa
lina dusyčita. salpeterige Säure. 

Kisličnik dusyčnaty, Stickoxydul, Luftgas. NO. Kisličnik 
dusyčity, Stickoxyd. NO 2 . Kisalina dusyčita, salpetrige Säure. 
NO3 . K. poddusykowa, Untersalpetersäure. NO 4 . K. dusy
kowa, dusowka, Salpetersäure. NO 5 . K. tuchorikowa, tu
chorka. Bromsäure. BrO5 . Kisličnik wuhličity, Kohlenoxyd. 
CO. Kisalina wuhlikowa, Kohlensäure. CO 2 . K. rjasykowa, 
Jodsäure. J O 5 . K. nadrjasykowa, Oxyjodsäure = Ueberjodsäure. 
J O 7 . K. borikowa, Borsäure BO 3 . K. luničita, selenige 
Säure. SeO2 . K. lunikowa. Selensäure SeO3 . K. jeno
syrkowna, Monothionsäure. a) K. syričita, schwefelige Säure. 
SO 2 , b) K. sy rkowa, syrowka, Schwefelsäure. SO 3 . K. 
dwojsyrkowna, Dithionsäure. a) K. syričnata, unterschwefelige 
Säure, dithionige Säure. S 2 O 2 . b) K. podsyrikowa, Unter
schwefelige Säure, Dithionsäure. S 2 O 5 . K. třisyrkowna, Tri
thionsäure. S 3 O 5 . K. štyrisyrkowna, Tetrathionsäure. S 4 O 5 

K. pjećsyrkowna, Pentathionsäure. S 5 O 5 . 

Kisličnik poddrasličity, Kaliumsuboxyd. K 2 O. K. drasli
čity, drasło, Kaliumoxyd, Kali. KO. K. naddrasličity, Kaliumsuperoxyd. 

untcrfchnxilia.iau.rcs
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K O 3 . K. zoličity, zoło. Natriumoxyd, Natron. 
NaO. K. nadzoličity, Natriumsuperoxyd. Na 2 O 3 . K. japči
čity, Lithiumoxyd, Lithion. LiO. K. mjeroćičity, Baryumoxyd, 
Baryt. BaO. K. nadmjeroćičity, Baryumsuperoxyd. BaO2 

K. strónčičity, Strontiumoxyd, Strontian. SrO. K. wapni
čity, wapno, Calciumoxyd, Kalk. CaO. K. hóŕčičity, hórčina, 
Magnesia, Bittererde, Talkerde. MgO K. hliničity, hliničina, 

Alluminiumoxyd, Thonerde. A12O3 . K. berylličity, berylličina, 
Berylliumoxyd, Beryllerde. Be 2 O 3 . K. donaričity, Donarium
oxyd. DoO 3 . K. jitričity, Yttererde, Yttria. Y 0 3 . K. cyr
koničity, Zirkonerde, Zirkonia. Z r 2 O 3 . K. tarpičity, Terbin
erde. TrO. K. erbičity, Erbinerde. EO. K. toričity, Thor
erde. ThO. K. noričity, Noriumoxyd. NoO. K. křemičity 
= kisalina křemikowa, Kieselsäure. Kieselerde = křemičina, 
křemjowka. K. žiwjeničnaty, Ceroxydul. CeO. K. žiwje
jeničity, Ceroxyd. Ce 2 O 2 . K. landźičity, Lanthánoxyd. LaO. 
K. njebjesničity, Uranoxyd, Uransäure. U 2 O 3 . K. njebjes
ničnaty Uranoxydul. UO. K. železyčnaty, Eisenoxydul. FeO. 
K. železyčity, Eisenoxyd. F e 2 O 3 . K. železyčnato-železyčity. 
Eisenoxyduloxyd. FeO + F e 2 O 3 . K. železowa, Eisensäure. 
FeO 3 . K. djasyčnaty, Kobaltoxydul. CoO. K. djasyčity. 
Kobaltoxyd. C o 2 O 3 . K. broničnaty, Nickeloxydul. NiO. K. 
nadbroničity, Nickelsuperoxyd, Nickeloxyd. N i 2 O 3 . K. cynčity, 
Zinkoxyd. ZnO. K. ladyčity, Kadmiumoxyd. CdO. K. pod
wołojity, Bleisuboxyd. P l 2 O. K. wołojity, Bleioxyd. P12O. 
K. nadwołojity, Bleisuperoxyd. PlO2 . K. kaličity, Wismuth
oxyd. B i 2 O 3 . K. mjedźnaty, Kupferoxydul. Cu2O. K. mje
dźity, Kupferoxyd. CuO. K. slěbority, Silberoxyd. AgO. K. 
mudrjeničnaty, Palladiumoxydul. PdO. K. mudrjeničity, 
Palladiumoxyd. PdO 2 . K. rusničnaty, Ruthenoxydul. RuO. 
Połdrak. rusničnaty, Ruthensesquioxydul. Ru 2 O 3 . K. rus
ničity, Ruthenoxyd. RuO2 . Kisalina rusnikowa. Ruthensäure. 
RuO 3 . Kisličnik rumjeničnaty, Rhodiumoxydul. RhO. Poł
drak. rumjeničnaty, Rhodiumsesquioxydul. R h 2 O 3 . Kisličnik 
rumjeničity, Rhodiumoxyd. RhO 2 . K. wóničnaty, Osmium
oxydul. OsO. Połdrakisličnik wóničnaty, Osmiumsesqui
oxydul. O s 2 O 3 . Kisličnik wóničity, Osmiumoxyd. OsO2 . 
Połdrak. wóničity, Osmiumsesquioxyd. OsO 3 . Kisalina wó
nikowa, Osmiumsäure. OsO 4 . Kisličnik cynity = kisa
lina cynowa, Zinnoxyd, Zinnsäure. SnO 2 . K. trućičnaty, 
Quecksilberoxydul. Hg 2O. K. trućičity, Quecksilberoxyd. HgO. 
K. złótnaty, Goldoxydul. AuO. K. złoćity, Goldoxyd. A u 2 O 3 . 
K. tučeličnaty, Iridiumoxydul. J rO. Połdrak. tučeličnaty, 
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Iridiumsesquioxydul. J r 2 O 3 . Kisličnik tučeličity, Iridiumoxyd. 
J r O 2 . Połdrak. tučeličity, Iridiumseequioxyd. J r O 3 . Kisličnik 
běłozłótnaty, P1atinoxydul. PtO. K. běłozłoćity, Platinoxyd. 
P t 2 O 3 . Kisalina tantalikowa a t. d. 

Powjesće ze serbskeho kraja a luda II. 
Wot Handrija Seilerja. 

1. Hanka Hulic a jejny karan. 
Poł so rozměrił dźeń běše, 

Połdnjo zwoni z pola dom, 
Z dwora Hanka Hulic dźěše 
Z hrabjemi a z karanom; 
Zetkachu ju Ždźarkowčenjo, 
Dobri, lubi susodźenjo: 
Hanka, trašnej připołdnicy 
Wulcy bojimy so wšitcy, 
Hanka, njebojiš so ty? 
Wostaj syno na łucy! 

Žabka prjedy hrabi skaka, 
Hanka syno wobroća; 
Zady žitnych murjow łaka 
Připołdnica nazdala; 
Dźěchu nimo Kobjelnjenjo, 
Dobri, lubi susodźenjo: 
Hanka, trašnej připołdnicy 
Wulcy bojimy so wšitcy, 
Hanka, njebojiš so ty? 
Přestań hrabać na łucy! 

Hula praji: što so khowa 
Spłóšeny dźens hołbik mój? 
Što so tam tak zrudnje woła! ? 
Dźeše mać, pój, pos’chać pój. 
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Słyša hłós tež Lichańčenjo, 
Dobri, lubi susodźenjo: 
Wšitko leći tam na łuki 
Wumóc Hanku ze złej ruki, 
Mać tam prěnja dopadźe, 
Płačo rucy łamaše. 

W Klukšu zrudny „jenu“ bije 
Zwón we dołhim brinčenju, 
Maćeri přez dušu drěje 
So mječ z hórkej bolosću. 
Jako rjeńšich kwětkow jena 
Hanka bě tež posyčena, 
A swój karan dźeržo w rucy 
Jako běła lil’ja spjucy 
Na wutrobje maćeri 
Wóčko blěda zandźeli! 

* 

Přilećichu na łučku jandźeljo třjo: 
Prěni tu maćeŕu potroštujo, 
Karan Hancyny druhi tam zahrjeba, 
Studničku „Zeleńku“*) wudźěła, 
Třeći, ze złotyaj křidleškomaj, 
Njese jej’ dušu dom w njebjeski raj! 

2. Kozy a holcy pasenje. 

Trypty trapty běžachu 
Štyri kozy na łučku: 
Žaba na nje zarjechta, 
Hop hop du zas do dwora. 

*) „Zeleńka“ je wuwołana žiwa studnička ze strowej wodu, srjedź 
Ždźarkow a Lichanja. 
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Aj, ty stara maćeŕka, 
Pas te twoje holčata, 
Te tak njejsu bojazne, 
Hdyž hdźe něšto zrjapoce. 

Hdyž so na wsy zaspěwa, 
Truna, pišćel zadźěła: 
Hladaj pěknje, hdźe je maš, 
Zanu w dworje njeskhowaš! 

3. Prošeŕ w Drobach na dworje. 
Hłód, lubša złota hetmanka, 
Hłód honi mje — duž prošu; 
Mje nuza jima žałosna, 
Kiž po domje tež nošu; 
Ach, njepušće mje prózneho, 
Na sedmich dźěćoch smilće so 
A žonje, kiž je khora — 
K wam přińdu, k wam do dwora. 

Tak něhdy w wulkej drohoći, 
Kiž přez kraj serbski dźěše, 
Z tej próstwu na dwór drobjanski 
Muž prošeŕ stupił běše; 
„Sy ty t o “ ? spłakny hetmanka 
A swojoh’ muža zawoła: 
„Pój ! — něhduši srěńk tudy 
Je přišoł hłódny, khudy.“ 

A hetman dóńdźe, měnješe: 
Što dyrbju, wbohi, z tobu ? 
Hroch jenož mam, na łubi je, 
Chceš teho, dha pój sobu. 
Wón k měrjenju so nastaji, 
Znak łopatku pak wobroći, 
Duž hróšatka na łubi 
Wón wšě zas ducy zhubi. 
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Ach, luby stary hetmano, 
Duž rjekny prošeŕ płačo, 
Tak měrić hroch je podarmo, 
So njeprócujće radšo. — 
Mój srěńko, hetman wotmołwi, 
To na čas njech će dopomni, 
Hdźež něhdy naš hroch słódny 
Ći k jědźi njebě hódny. 

Sy ze šklě, do šklě łžicu tak 
Čas twojej słužby tudy 
Kaž łopatku ja wodźił znak, 
Smjerć hněwał sy mje druhdy; 
Zo njetraš prózny domoj hić, 
Hlaj, nětk chcu łopač wobroćić; 

Maš! zo by žiwy wostał — — 
Twój hrěch je Bóh sam khostał! 

Přinoški maćičnych sobustawow. 
W běhu lěta 1867 su tute sobustawy Maćicy Serb

skeje swój přinošk zapłaćiłe: 

A. Sobustawy I. rjadownje. 
N a l ě t o 1 8 6 8 : k. faraŕ Wjelan w Slepom. 
N a l ě t o 1 8 6 7 : k. wučeŕ Kocor z Ketlic; k. wučeŕ 

Jordan z Hermanec; k. wučeŕ Rostok z Drječina; k. faraŕ 
Kanig z Jabłońca; k. faraŕ Bróska z Budestec; k. faraŕ 
Jenč z Palowa; k. wučeŕ Wagner z Bukec; k. faraŕ Ryćeŕ 
z Delnjeho Wujezda; k. stud. theol. Laras w Prazy; k. 
kapłan Hórnik z Budyšina; k. kubleŕ Bjar z Brězy; k. 
kanonik kap. senior Pjech z Budyšina; k. faraŕ Jarš z 
Hubertusburga; k. mukokupc Kapleŕ z Budyšina; k. wučeŕ 
Kral z Ketlic; k. kand. theol. Róla w Koelnje nad Rajnom; 
serbski seminar w Prazy; k. professor Kouba z Prahi; 
k. kubleŕ Rabowski z Pomorec; k. hajnik Wjenka z Wy
sokeje; k. seminarski wučeŕ Fiedleŕ z Budyšina; k. ryčnik 
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Rychtaŕ z Budyšina; k. knihikupc Pjech z Budyšina; k. 
faraŕ Łahoda z Khołmca: k. faraŕ Imiš z Hodźija; k. 
faraŕ Nowak z Radworja; k. professor Dr. Pful z Draždźan ; 
k. faraŕ Mróz z Grunawy; k. progymnasialny direktor 
Buk z Draždźan; k. faraŕ Seileŕ z Łaza; k. Dr. med. 
Dučman z Budyšina; k. wučeŕ Waŕko z Dźěwina; k. 
rentier Lukaš z Budyšina; k. kapłan P. Innocenc Jawork 
z klóštra Marijneje Hwězdy; k. kapłan Dučman z Radworja. 

Na l ě t o 1 8 6 6 : k. assistent w knihowni čěskeho 
musea Patera; k. překupc Hórnik z Khrósćic; k. wučeŕ 
Kral z Radworja; k. faraŕ Sykora ze Smilnej; k. wučeŕ 
Wagner z Bukec; k. faraŕ Kordina z Minakała; k. kapłan 
Wornaŕ z Khrósćic; k. knihikupc Pjech z Budyšina; k. 
Dr. med. Dučman z Budyšina. 

N a l ě t o 1 8 6 5 : k. assistent Patera z Prahi ; k. wu
čeŕ Kürschner z Bukec; k. Dr. phil. Lotze z Lipska; k. 
kapłan Wornaŕ z Khrósćic; k. faraŕ Bergan z Wulkich 
Zdźar; k. Dr. Dučman z Budyšina. 

N a l ě t o 1 8 6 4 : k. katechet Fischer z Plznje; k. 
assistent Patera w Prazy; k. wučeŕ Kürschner z Bukec; 
k. Dr. Lotze z Lipska; k. kapłan Wornaŕ z Khrósćic; k. 
Dr. Dučman z Budyšina. 

N a l ě t o 1 8 6 3 : k. Fischer z Plznje; k. Patera z 
Prahi; k. Kürschner z Bukec; k. Dr. Lotze z Lipska. 

N a l ě t o 1 8 6 2 : k. Fischer z Plznje; k Patera z 
Prahi; k. Dr. Lotze z Lipska. 

Na l ě t o 1861: k. Fischer z Plznje. 

B. Sobustawy II. rjadownje. 
Vacat. 

Zapis sobustawow M. S. 
wot 1. januara 1857 hač do 31. decembra 1867. 

(* znamjenja, zo je něchtó wot załoženja Maćicy hač do lěta 1867 
abo hač do swojeje smjerće płaćił.) 

Askenasy Moric, Dr. med. a dwórski radźićel w Draž
dźanach. 1857— 59. † 
Bartko Jan, kantor w Nosaćicach. 1857—59. 
Bergan Bjedr., faraŕ we Wulkich Zdźarach. 1857—66. 
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Beyer Handrij, kantor w Hućinje. 1857—58. 
Bjar Handrij, kubleŕ w Brězy. 1861—67. 
Bjarnat Jan Khorla, druhi wučeŕ w Minakale. 1862—65. 
Błažik Jakub, kubleŕ w Ralbicach 1857—59. † 
Błažik Michał, lěkaŕ w Rakecach. 1861—65. 

Blažek Gilbert, duch. z rjada Piaristow w Lipniku 
na Morawje. 1859. 

*Brězan Pětr, faraŕ w Ralbicach. 1857—60. † 
*Bróska Handrij, faraŕ w Budestecach. 1857—67. 
Brósk Moric Jurij, faraŕ w Křišowje. 1860—67. 
*Buk Jakub, kral. kapłan a progymnasijalny direktor 

w Draždźanach. 1857—67. 
Buk Jakub, kubleŕ w Zyjicach. 1857—1864. 
*Buk Michał, can. scholasticus w Budyšinje. 1857—64. † 
Buhl Jurij, kubleŕ we Wulkich Zdźarach. 1865—66. 
Bulič, professor w Kazanju. 1857. 
Caf, kapłan w Frauheimje w Štyrskej. 1857—63. 
Cyž Michał, ryčnik w Kamjencu 1858—59. † 
Cyž Jurij z Nowoslic, gymnasijast w Prazy. 1864—67. 

Ch1umský Vincenc, bohosłowc w Kralohródcu w Čechach, 
1858—60. 

Chociszewski Josef, pólski spisowaŕ w Cieszynje. 1862. 
Čabran Jan, zastojnik při železnicy w Draždźanach. 

1858—65. 
Černý Jan, gymnasijast w Jičinje w Čechach. 1858—59. 

Daněk Josef, piwarc w Chlumcu w Čechach. Sobustaw 
na čas žiwjenja. 

Domaška Michał, faraŕ w Nosaćicach. 1858—59. 
Domaška Jan, kubleŕ w Komorowje. 1857—61. 
Doubek Josef, posłuchaŕ chemije w Prazy. 1858. 
Dučman Handrij, kapłan w Radworju. 1857—67. 
Dučman Pětr, Dr. med. w Budyšinje. 1863—67. 
Erben Jaroměr, městski archivar w Prazy. 1864—65. 
Falten Bohuwěr, khěžeŕ na Židowje, 1857—58. 
Felfel Adolf, wyšši hajnik w Běłym Khołmcu. 1862. 
Fischer Franc, katechet w Plzni w Čěskej. 1858—64. 
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F i e d l e ŕ Kh. Awg., semin. wučeŕ w Budyšinje. 1857—67. 
G a g a r i n Alexander, wjeŕch z Ruskeje. 1863. 
G a r b a ŕ Jan, kantor w Minakale. 1857—64. 
Golč Hermann Julius, faraŕ w Rakecach. 1857—66. 
G ó s ł a w Wilh., faraŕ w Malinje w Delnej Łužicy. 1857—61. 
G r u n d Jan Kh. Aug., pomocny wučeŕ w Bukecach. 1859. † 
G u d a Pětr, faraŕ w Minakale. 1858—63. † 
G u d a Ernst Bohabój z Komorowa, gymnas. w Budy

šinje. 1861. 
Gusew Matej Mat., druhi direktor astronom. observa

toria z Wilny. 1858. 
H á t l e Wjacsław, gymnas. w Jičinje w Čechach. 1858. 
Hawš Jurij, z Noweje Wsy pola Njeswačidła 1864. 
H e n č Jan Bohuwěr, kassiraŕ při krajskej direkciji w 

Budyšinje. 1858—63. 
H e r r m a n n Jakub, tachantski vikar a ryćeŕ albrechto

weho rjada w Budyšinje. 1860—62. 
H i c k a Mikławš, wučeŕ w Ralbicach. 1857—62. 
H i l b r i g Kh. Bjedr. Aug., faraŕ w Hrodźišću. 1857—59. † 
H ó r n i c h Michał, překupc w Khrósćicach. 1864—66. 
H ó r n i k Michał, prěni kapłan a tachantski vikar w 

Budyšinje 1857—67. 
* H r a b i e t a Jan, kral. kapłan a progymnasij. direktor 

w Draždźanach. 1857—59. † 
* Imiš Bjedr. Hendr., faraŕ w Hodźiju. 1857—67. 
I m i š Ota, wučeŕ w Stróži. 1858—63. 
I m i š Rob., gymnas. a realny wućeŕ w Žitawje. 1861—64. 
J a c s ł a w k Mikławš, kapłan w Njebjelčicach. 1857—59. 
J a k u b Wylem, překupc w Budyšinje. 1859—67. 
J a k u b E. Jan Jurij, kand. duch. a wučeŕ na realcy 

w Žitawje. 1862—65. 
J a n a š , kubleŕ w Mješicach. 1860—62. 
J a r š K., faraŕ w Hubertusburgu. 1867. 
J a w o rk Innoc, kapłan w klóštrje Marijnej Hwězdźe. 1867. 
J a w r i c h Awgust Khorla z Wujězda, seminarist w Bu

dyšinje. 1861. 
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*Jenč Khorla Awgust, faraŕ w Palowje. 1857—67. 
J ó r d a n H., wučeŕ w Hermanecach. 1866—67. 
J u r k Handrij, kantor w Łazu. 1865. 
Kal ich Khorla Awgust z Lutyjec, štud. duch. w Lipsku. 

1865—66. 
Kanig, faraŕ w Jabłońcu. 1867. 
Kapleŕ Pětr, młynk w Budyšinje. 1866—67. 
Karas Křesć. Wilhelm, superintendent a past. prim. 

we Wojerecach. 1866—67. 
Keŕk Handrij, kubleŕ w Rodecach. 1857—65. 
Kiršnaŕ Khorla Bjedr., kantor w Bukecach. 1857—65. 
Khěžnik Jan, kubleŕ w Budyšinje. 1862. 
*Kocor K. Awgust, kantor w Ketlicach. 1857—67. 
Kokla Michał, faraŕ w Wostrowcu. 1857—66. 
Kolár Josef, professor w Prazy. 1864. 
Kouba Josef, prof. čěskeje ryče w Prazy. 1857—1867 
Kopf Hendr., wučeŕ w Lutolu w Deln. Łužicy. 1860—62. 
Kord ina Josef Prawosław, faraŕ w Minakale. 1858—67. 
*Kral Handrij, druhi wučeŕ w Ketlicach. 1857—67. 
Kral Michał Awgust, wučeŕ na Sokolcy. 1861—66. 
Kral Jakub, druhi wučeŕ w Radworju. 1864—66. 
Krečmaŕ Awgust, wyšši wučeŕ w Budyšinje. 1857—66. 
Kučera Jarosław, póstski zastojnik w Pardubicach 

1863—66. 
Kućank Jakub, serbski faraŕ w Budyšinje. 1858—62. 
*Kulman Jan, wučeŕ a wobsedźeŕ knihićišćeŕnje we 

Wojerecach 1857—67. 
Kumer Michał, młynk we Łazku. 1857—61. 
Łahoda Jan, faraŕ w Khołmje. 1857—67. 
Łahoda Pětr, serbski prědaŕ w Lubiju. 1857—58. 
Łamansk i j Wladimir Iwanowič, professor w Pětro

hrodźe. 1862—63. 
Łusćansk i Jurij, kapłan w Ralbicach. 1858—63. 
L a r a s Jan z Lejna, štud. duch. w Prazy. 1864—67. 
L e r n e t Josef, lěkaŕnik w Pardubicach. 1861—64. 
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Libša Handr., póstski sekret. w Draždźanach. 1857—61. 
Libša Jan Bohuwěr, druhi wučeŕ w Budestecach. 

1857—63. 
Lipič Michał, młynk w Sernjanach. 1864. 
*Lóca Hermann, Dr. phil. a präses serbskeho towaŕstwa 

w Lipsku. 1857—65. 
Lubomirski Jurij, wjeŕch ze Přeworska. 1857—59. 
Lukaš Jakub, rentier w Budyšinje. 1867. 
Malinowski Ks. Fr. Xawer, faraŕ w Komornikach pod 

Poznanjom. 1862—63. 
Marčka Kh. Awgust, rektor we Wósporku. 1859—62. 
Mašek Josef, spisowaŕ w Prazy. 1860. 
Matijca Matej, kubleŕ w Lubušu. 1862—63. 
Mättig E. W., z Wujezda, štud. duch. w Lipsku. 1862—64. 
Melda Jan, wučeŕ w Wulkim Dažinje. 1861—62. 
Michałk Jan Bohuwěr, kantor w Kotecach. 1857—65. 
Mikel Pawoł, překupski w Budyšinje. 1862—63. 
*Młynk Jan, tyšeŕski mištr w Zarěču. 1857—66. 
Młynk Jurij, wučeŕ w Wolešnicy pola Lubija. 1861. † 
*Mosig z Aehrenfelda Awg., ryčnik w Lubiju. 

1857-66. 
Möhn Michał, faraŕ a ryćeŕ w Bukecach. 1859—65. 
Mróz Jakub, faraŕ w Grunawje. 1857—67. 
Mróz Jan Khorla, diaconus při michałskej cyrkwi w 

Budyšinje. 1857—60. 
Mrózak Jan, kantor we Wulkich Zdźarach. 1862—63. 
*Mučink Bohuwěr, wučeŕ w Zemicach. 1857—67. 
Nächster Křesć. Moric, kand. duch. a domjacy wučeŕ 

w Žičeńku. 1866. 
Náprstek Wójćěch, měšćan w Prazy. 1861—65. 
Nittinger Robert, štud. juris w Prazy. 1857—58. 
*Nowak Jakub, faraŕ w Radworju. 1857—67. 
Nowak, Jakub Bohuwěr, faraŕ w Klětnom. 1857—58. 
Nowak Jan, druhi kapłan w Khrósćicach. 1864—66. 

P a p ł o ń s k i , statny radźićel a visitator šulow we War
šawje. 1862. 
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Patera Adolf, assistent knihownje w Prazy. 1857—67. 
Paulinus Jan, kantor w Protycach. 1857—58. 

*Pful Dr. Křesć. Bohuwěr, professor na Vitzthumskim 
gymnasiju a ryćeŕ w Draždźanach. 1857—68. 
(Čestny sobustaw Maćicy wot jutrow 1866.) 

* Pjech Jakub, can. cap. senior w Budyšinje. 1857—67. 
Pjech Jan Khorla Bohuwěr, knihikupc w Budyšinje. 
1863—67. 
Pjekaŕ Kh. Ernst, kantor při michałskej cyrkwi w 

Budyšinje 1857—59. 
Pohonč Jan Awgust, wučeŕ w Połpicy. 1861—68. 
*Ponich Jan, kubleŕ w Mješicach. 1857—63. † 

*Přihonský Dr. Franc, can. cap. senior w Budyšinje. 
1857—58. † 

Probst Jan, kubleŕ w Brězy. 1861—63. 
*Rabowski Jan, połleńk w Pomorecach. 1857—67. 
*Räda Kh. Robert Hermann, faraŕ w Barće. Sobustaw 
jako wudawaŕ serbskeje protyki. 
Räda Kh. Awg. Sygmund, serbski prědaŕ w Mužakowje. 

1860—65. 
Róla Mich., kand. duch. na semin. w Kölnje. 1866—67. 
*Rostok Michał, wučeŕ w Drječinje. 1857—67. 
Ryćeŕ G. Julius, faraŕ w Delnym Wujezdźe. 1857—67. 
Rychtaŕ, faraŕ w Kotecach. 1867—68. 
*Rychtaŕ Ernst, ryčnik w Budyšinje. 1857—67. 

Rychtaŕ Hermann, kantor w Krjebi. 1867—68. 
S c h m i d t Pětr z Delneje Hórki, podwyšk w Draždźa
nach. 1858—65. 

Schneider Jan Awg., pomocny wučeŕ w Minakale. 1859. † 
Schönberg-Bibran Egon Hendr. Gustav, baron a 

ryćerkubleŕ nad Łuhom a t. d. Čestny sobustaw 
wot jutrow 1866. 

*Seileŕ Handrij, faraŕ w Łazu. 1857—67. 
* Serbski seminar w Prazy. 1857—67. 
Seyfert Hugo, sudniski hamtm. w Šěrachowje. 1857—64. 
Sklenař, stud. juris w Prazy. 1857—58. 
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Smoła Mikławš, faraŕ w Njebjelčicach. 1857—62. 
Smoleŕ Jan Ernst, redaktor, knihikupc a ryćeŕ w Bu

dyšinje. 1857—60. (Čestny sobustaw Maćicy 
jutrow 1863.) 

Staněk Dr. Jan Bohdan, prof. na čěskej realcy w 
Prazy. 1858. 

Sykora Jan Awgust, faraŕ w Smělnej. 1861 - 66. 
Symank, w Hornym Hbjelsku. 1864. 
Šimek Franc, gymnasijast w Jičinje. 1858. 
Šofka Jakub, kowaŕ w Dobrošicach. 1857—58. 
Šolc Hendrich, gymnasijast w Jičinje. 1858—59. 
Šołta Pětr, direktor tachantskeje šule w Budyšinje. 1866. 
Štulc, prof. na staroměstskim gymnas. w Prazy. 1857—58. 
Täšnaŕ Bjedr., faraŕ w Niedźe. 1857—66. 
Thiema Moric, faraŕ w Barće. 1858—59. † 
Tołstoj Aleksij, hrabja z Ruskeje. 1863—1870. 
Toman Hugo, kand. phil. w Prazy. 1857. 
T r u t z Jakub, rěznik w Pančicach. 1857. 
Tyszkiewicz Eustachij, hrabja z Wilny. 1864. 
Wagner Jan Bohuwěr, třeći wučeŕ w Bukecach. 1862—67. 
Wanak Jurij Ernst, faraŕ we Wóslinku. 1857—65. 
Waŕko Jan Awgust, faraŕ w Jabłońcu. 1857. † 
Waŕko Kh. Hendrich, wučeŕ w Dźěwinje. 1866—67. 
Wawrich Jurij, kand. duch. z Miłoćic, nětk w Čechach. 

1858—60. 
Wawr ik - Jězorka Mikławš, póstmištr w Krimmit

schawje. 1857—66. 
*Weh1a Herm. Ferd., referendar w Budyšinje. 1857—66. 
*Wels Jakub, faraŕ we Wotrowje. 1857—66. 
Wićaz Jan, faraŕ w Rychwałdźe. 1857—64. † 
z Witz leben Obotrita, knježna nad Khołmom. 1857—60. 
* Wjelan Julius Eduard. faraŕ w Slepom. 1857—68. 
Wjeńka Pětr, hajnik we Wysokej. 1860—67. 

*Wornač Jakub, can. a faraŕ we Wotrowje. 1857—64. † 
* Wornaŕ Jakub, prěni kapłan w Khrósćicach. 1857—66. 
Zeman Antonin, gymnasijast w Jičinje. 1858. 
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Zeman Jos., póstski zastojnik w Pardubicach. 1863—64. † 
Žur Jakub, faraŕ w Šěrachowje. 1857—65. 
Žur Emil z Budyšina, gymnasijast w Prazy. 1858—62. 

Jako sobustawy Maćicy Serbskeje 
su wotemrjeli: 

(* znamjenja, zo je něchtó sobustaw wot lěta 1847 był.) 

*Přihonský Dr. Franc, can. cap. senior w Budyšinje. 
† 12. januara 1859. 

*Hrabieta Jan, kral. kapłan a direktor progymnasija 
w Draždźanach, † 2. julija 1859 w Pilznje. 

*Cyž Michał, ryčnik w Kamjencu. † 4. julija 1860. 
*Brězan Pětr, faraŕ w Ralbicach † 25. měrca 1862. 
*Ponich Jan, kubleŕ w Mješicach. † 3. septbr. 1863. 
* Wornač Jak., can. a faraŕ w Wotrowje. † 6. měrca 1865. 
*Buk Michał, can. cap. scholasticus w Budyšinje. 
† 8. měrca 1865. 

Zastojnstwa M. S. w druhim lětdźesatku. 
P ř e d s y d a : ryčnik Rychtaŕ 1857—67. 

Městopředsyda: vicedirector Wannak (1857 — 59); 
Smoleŕ (1859—67). 
Prěni sekretaŕ: faraŕ Kućank (1857—60); Hórnik 
(1861—67). 
Druhi sekretaŕ: knihikupc Smoleŕ (1857—58); Hórnik 
(1858—61); Wjela (1861—67). 
Pokładnik: diakon Trautmann (1857—59); překupc 

Jakub (1859—67). 
Knihiskładnik: Pjekaŕ(1857-59); Jakub (1859-67). 
Knihownik: Trautmann (1857—59); diakon Mróz 
(1859—60); semin. wučeŕ Fiedleŕ (1861—67); 
Dr. med. Dučman (1867). 
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R e d a k t o r Č a s o p i s a : progymnasialny direktor J. B u k 
w Draždźanach. 

W u b j e r k o w n i c y : a) měšćanscy: kanonik M. Buk 
(1857—65); Fiedleŕ (1859—61); kand. Gólč 
(1861—62); faraŕ emer. Guda (1863—64); kas
siraŕ Henč (1861—63); vikar Herrmann (1863 
—67); Hórnik (1857 — 58); wučeŕ Krečmaŕ 
(1865—67); faraŕ Kućank (1865—67); diakon 
Mróz (1857—59); kapłan Nowak (1857—59); 
knihikupc Pjech (1864 — 67); kantor Pjekaŕ 
(1859—62); Smoleŕ (1858—59); referendar 

Wjela (1857—61). 
b) wonkowscy: faraŕ Bergan we Wulkich Zdźa

rach (1867); faraŕ Imiš w Hodźiju (1857—67); 
faraŕ Jenč w Palowje (1857 — 67); professor 
Dr. Pful w Draždźanach (1857 — 67) ; faraŕ 

Seileŕ we Łazu (1857—67). 

Zapis knihow, 
w druhej połojcy druheho lětdźesatka M. S. wudatych. 

A. Č i s ł o w a n e k n i ž k i . 

42. N a p o l e o n I. a jeho wójny. Sa lubych Sserbow 
spißał Jan August Pohonč. 1864. 

43. Pschedżenak. Protyka sa Sserbow na lěto 1864. 
44. Pschedżenak. Protyka sa Sserbow na lěto 1865. 
45. Oberlin. Jeho žiwjenje a skutkowanje w Kamjenjodoli 

se wschelakich žórłow wucžerpał Jan Bartko. Prěni se
schiwk. 1865. 

46. Pschedżenak. Protyka sa Sserbow na lěta 1866. 
47. Najwužitnischi pschecżeljo rataŕstwa a haj

nistwa bjes swěrjatami. Wot Dr. Glogera. Do 
ßerbskeje rycže pschełožił Michał Rostok. 1866. 

48. Pschedżenak. Protyka sa Sserbow na lěto 1867. 
49. Wěncžk fijałkow abo sběrka mojich powjedancž

kow. Wot J. B. Mucžinka. 1867. 
50. Pschedżenak. Protyka sa Sserbow na lěto 1868. 
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B. Bjez čisła. 
Wěnc narodnych spěwow Hornjo- a Delnjołužiskich 

Serbow z přewodom fortepiana wot K. A. Kocora. W 
Budyšinje. 1868. 

C. Nowe wudawki. 
Spěwy sa ßerbske schule. 1. seschiwk. 

Mjena spisowarjow maćičnych knihow. 
B a r t k o Jan, wučeŕ w Nosaćicach: Oberlin. 1.seschiwk. 

Čisło 45. — H ó r n i k Michał, kapłan w Budyšinje: Geno
vefa. Čisło 39. — K o c o r K. A.. kantor w Ketlicach: 
Šěsć spěwow serbskich; Wěnc narodnych spěwow. — 
K u l m a n Khrystian, wučeŕ w Delnym Wujezdźe: Jakub. 
Čisło 3 5 ; Robinson. Čisło 40. — M u č i n k Jan Bohuwěr, 
wučeŕ w Zemicach: Wěncžk fijałkow. Čisło 49. — N j e m j e 
n o w a n y : Kschižne wójny. Čisło 31. — P f u l Dr., prof. 
w Draždźanach: Serbski słownik. - P j e k a ŕ K. E., kan
tor w Budyšinje: Spěwy sa ßerbske schule. Čisło 36. — P o 
h o n č J. A., wučeŕ w Połpicy: Napoleon. Čisło 42. — 
R ä d a Robert, faraŕ w Barće: Pschedżenak. Čisła 32, 33, 
34, 37, 38, 4 1 , 43, 44, 46, 48, 50. — R o s t o k M., wu
čeŕ w Drječinje: Najwužitnischi pschecżeljo. Čisło 47. 

Nakład M. S. wot 1857—1867. 
Niže stejacy přehlad pokazuje, što je M. S. w druhim 

lětdźesatku |wudała. K tudy mjenowanym spisam ma 
so hišće přiličić nowy wudawk II. zešiwka Časopisa, kaž 
tež někotre přispěwy. diplomy, přeprošenja k přistupje
nju do M. S., wozjewjenja atd. Dla přirunanja wospje
tujemy ze XVI. zešiwka Časopisa, zo bě M. S. w prě
nim lětdźesatku za 30 knihow a knižkow we 25,725 
exemplarach 1632 tol. 7 nsl. 2 np. a za 14 zešiwkow 
Časopisa w 3,350 exemplarach 387 tol. 21 nsl. wudała, 
za wšitko po tajkim we 29,075 exemplarach 2,019 tol. 
28 nsl. 2 np. Slědowacy nowy přehlad je k. knihiskład
nik a pokładnik Jakub po aktach pilnje zestajał. 
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tl. nsl. tl. nsl. tl. nsl. 

31 . Kschižne wójny . . 500 19 12,5 3 10 22 22,5 
32. Pschedżenak na l. 1858 2500 94 15 6 1 - 155 15 
33. Pschedżenak na l. 1859 2500 99 — 56 17,5 155 17,5 
34. Pschedżenak na l. 1860 2500 106 9,5 55 1,5 161 11 
35 . Jakub 500 — — 6 — 6 — 
36. Spjewy sa schulje II. 3021 79 20 18 |27 9 8 17 
37 . Pschedżenak na l. 1861 2500 88 4,5 59 |10 147 14,5 
38 . Pschedżenak na l. 1862 2500 9 3 13,5 5 8 |10 151 23,5 
39 . Genovefa . . . . 500 5 3 15 13 |20 67 5 
40. Robinson . . . . 500 48 15 7 |20 56 5 
4 1 . Pschedżenak na l. 1863 3000 105 23 70 |— 175 23 
42 . Napoleon 500 41 20 3 |22,5 4 5 12,5 
43 . Pschedżenak na l. 1864 4300 139 14 77 |10 216 24 
44. Pschedżenak na l. 1865 4000 148 20 78 |13 227 3 
45. Oberlin.... 500 22 27,5 3 |10 26 7,5 
46. Pschedżenak na l. 1866 3700 144 19 79 |— 2 2 3 19 
47. Najwužitnischi psche
cżeljo cjcljo . . . . 750 71 12,5 4 |15 75 27,5 
48. Pschedżenak na l. 1867 4000 116 27 94 |26 211 2 3 
49 . Wěncžk fijałkow  400 28 25 9 | 5 38 — 
50. Pschedżenak na l. 1868 3500 138 11 61 |— 199 — 

a) S łownik , 8 zešiwk. 1000 1054 16 207 |— 1261 16 
b) Choralmelodien . 5050 148 23 8 | 10 157 3 
c) Šěsć spěwow serb
skich 1000 62 — — — 62 — 
d) Wěnc narodnych spě

wow 800 55 — 5 | — 60 — 
α) Pěseń wo zwonu 300 8 15 2 | 4 10 19 
β) Serbska n ě m c a . 500 47 20 5 |10 53 — 
γ) Jesus we domi, 2. wud. 500 24 15 2 |15 27 — 
δ) Spěwysa schule I. 

2. wud 3 0 3 2 53 17 15 | 5 68 22 

Wšo do hromady 54353 3115 20 1046 | 11,5 4162 1,5 
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tl. nsl. 

15. IX. a X. lětnik, zešiwk I. 200 30 25 
16. IX. a X. lětnik, zešiwk II. 200 22 18 
17. XI. lětnik, zešiwk I. 200 23 — 
18. XI. lětnik, zešiwk II. 200 21 20 
19. XII. lětnik, zešiwk I. 200 19 20 
20. XII. lětnik, zešiwk II. 200 25 20 
21. XIII. lětnik, zešiwk I. 250 31 20 
22. XIII. lětnik, zešiwk II. 250 27 11 
23. 
24. 

XIV. lětnik, zešiwk I a II. 300 47 — 
25. XV. lětnik, zešiwk I. 300 30 16 
26. XV. lětnik, zešiwk II. 300 28 18 
27. XVI. lětnik, zešiwk I. 300 32 4 
28. XVI. lětnik, zešiwk II. 300 32 28 
29. XVII. lětnik, zešiwk I. 300 28 28 
30. XVII. lětnik, zešiwk II. 300 25 22 
31. XVIII. lětnik, zešiwk I. 300 30 16 
32. XVIII. lětnik, zešiwk II. 300 24 22 
33. XIX. lětnik, zešiwk I. 300 24 18 
34. XIX. lětnik, zešiwk II. 300 30 -
35. XX. lětnik, zešiwk I. 300 36 28 
36. XX. lětnik, zešiwk II. 300 39 | 25 

Wšo do hromady 5600 615 9 

R e k a p i t u l a c i a . 
Po tajkim je Maćica Serbska wudata: 

A. za knihi w 54,353 exemplarach: 4162 tol. 1 nsl. 5 np. 
B. za časopis w 5,600 exemplarach: 615 - 9 - — -
za wšo posk w 59,953 exemplarach: 4777 tol. 10 nsl. 5 np. 

M. Hórnik, sekretaŕ. 
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Mjena spisowarjow, 
kotřiž su do III. a IV. zwjazka časopisa (1858—1867) 

nastawki podawali. 

B a r t k o Jan, wučeŕ w Nosaćicach: 
Nócny stražnik. Wjeselohra we štučkach. XVI, 3. 

Broniš Křesćan Wylem, faraŕ w Pricynje: 
Delnjołužiske substantiva pluralia tantum. XV, 108. 
Delnjołužiske substantiva deminutiva. XV, 109. 
Buk, Jakub, progymnasialny direktaŕ w Draždźanach: 
Serbske přisłowa. XIII, 10. a XV, 21. 
Nekrologi. VIII. Michał Cyž. XV, 50. 
Ćěsla Jan, študent w Prazy: 

Rohowin Štyrirohač. Wjeselohra XV, 65. 
Dučman Handrij, kapłan w Radworju: 
Wobzorostrony. XI, 83. 
Pěseń wo zwonu wot Schillera. XII, 49. 
Přehlad pismowstwa katholskich Serbow. XX, 543. 

Fiedleŕ K. A., seminarski wučeŕ w Budyšinje: 
Mlóčnica. XII, 14. 
Serbske spěwanske swjedźenje. XIII, 91. 
Hórnik Michał, tachantski vikar w Budyšinje: 
Pokhěrluški. XIII, 6. XV, 3. XVII, 195. XIX, 388. 
a XIX, 407. 
Žiwjenjopisne listki. I. Joannes Choinanus. II. Jaco
bus Ticinus. XI, 47. — III. Jurij Hawštyn Swětlik. 
XII, 31. — IV. Prokop J. J. Hančka. XIII, 43. — 
Swětlikowy rukopis. XII, 34. — Hieronym Megiser 
a jeho słownik. XII, 90. — Tadej Pacak a jeho 
słownik. XIII, 49. — Dr. Jan Mahr a jeho wot
kazanje. XV, 89. — List Barclay’a de Tolly. XIII, 
124. — Dźakowny spěw z 1. 1815. XIX, 391. — 
Khwalba witanja serbskeje njewjesty. XIX, 399. — 
Přispěw Abrahamej Brancelej. XIX, 402. 

Dorunanki w serbšćinje. XIII, 37. 
Wo „ó“ w delnjoserbšćinje. XV, 111. 
Ležownostne mjena w Serbach. XVIII, 336. 
Biblijske mjena w kath. serbskich knihach. XVIII, 347. 

Nekrologi. IX. Mikławš Jacsławk. XV, 53. — X. 
Michał Buk. XVIII, 311. 
Imiš Jaroměr Hendrich, faraŕ w Hodźiju: 

Pokazka ze serbskeje synonymiki. XIII, 82. 
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Jenč Korla August, faraŕ w Palowje: 
Přehlad serbskeho pismowstwa 1855—57. XI, 63. 
— 1858—60. XV, 10. — 1861—65. XIX, 370. — 
Přidawk k staršemu pismowstwu prjedy 1848. XV, 
17. — Najstarša serbska ćišćana kniha a jeje spisaŕ. 
XI, 70. — Rukopisne serbske słowniki. XII, 87. — 
Najstaršej serbskaj rukopisaj. XV, 46. — Literariske 
drobnostki. XIX, 304. — Dwaj wojeŕskaj spěwaj. 
XII, 71. — Něšto za přećelow serbskich starožit
nosćow. XIII, 127. 
Jan Michał Budaŕ a jeho wotkazanje. XI, 23. 
Faberowa serbska knihownja w Budyšinje. XV, 44. 
Frankowy Hortus Lusatiae. XIII, 17. 
Kluč k Frankowej zelowej zahrodźe. XIII, 85. 
Dwě sćě a štyrcyći lěkaŕskich zelow. XIX, 413. 
Serbske gymnas. towaŕstwo w Budyšinje. XVIII, 253. 
Serbske prědaŕske towaŕstwo w Lipsku. XX, 465. 
Prěnje pjeć a dwaceći lět našich serbskich Nowinow. 
XX, 586. 
Nekrologi. VI. Jan August Šołta. XII, 23. — VII. 
Jan Hendrich Bjar. XII, 82. 
Ławrowskij Pětr Aleksejewič, professor w Charkowje: 

Mythiski wuznam słowa „dešć“. XIII, 28. Přeł. M. H. 
Dr. Pful, professor a gymnasialny wučeŕ w Draždźanach: 
Přiwuznosć indo-europiskich ryčow. XI, 51. 
Hornjołužiska serbska ryčnica. XIV, 1. 
Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. XVI, 28. XVI, 69. 

XVII, 141. XVII, 199. 
Radyserb (pseudonym): 
Serbske pěsnje. XIII, 62. XV, 26. XIX. 365. – 
Ballada. XIII, 78. 
Rostok Michał, wučeŕ w Drječinje: 
Kluč k Frankowej zelowej zahrodźe XV, 32. 
Dwě sćě a štyrcyći lěkaŕskich zelow. XIX, 413. 
Zemine wutwory. XV, 101. 
Chemiske wurazy. XVIII, 319. XX, 605. 
Porjedźeńka. XII, 20. 
Seileŕ Handrij, faraŕ we Łazu: 
Sydymy a wosmy dźesatk basnjow. XIII. 3. XIII. 57. 
XV, 95. 
Zymske wobrazy. XI, 3. 
Dźesać spěwow. XI. 12. 
Tři pěsnje. XII. 3. 
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Powjesće ze serbskeho kraja a luda. XVIII, 315. 
XIX, 410. XX, 609. 

Smoleŕ Jan Ernst, redaktor a literat w Budyšinje: 
Přichodny čas serbskeho słowjesa. XII, 7. 
Pismik „w“ a jeho přestworjenje. XIII, 119. 
Biskop Thietmar Merseburgski. XV, 86. 
Wjela Herman F., referendar w Budyšinje : 
Jan Michał Budaŕ. XII. 76. XIII, 13. XIII, 66. 
XV, 30. XV, 93. 
Pjechowa knihownja při Michałskej cyrkwi w Bu

dyšinje. XVIII, 344. 
P. a B. w Draždźanach: 

Na hodowne blido knjezej fararjej Handrijej Seilerjej, 
pěsnjerjej „zymskich wobrazow“. XI, 49. 

Dosłowo. 
„Bóh daj zbožo na nowe dźesać lět časopisa!“ Z 

tutymi słowami skónčichmy prěnje dźesać lět časopisa, a 
móžemy nětkle při skónčenju dwacyteho lětnika, Bohu 
dźakowano, prajić, zo je so naše přeće dopjelniło, a zo 
je so wšitko derje radźiło. Kóžde lěto staj dwaj dosć 
sylnaj zešiwkaj wušłoj, dobrych a rjanych nastawkow je 
wjele. Teho dla dźakujemy so wutrobnje wšitkim tym, 
kotřiž su tež poslednje dźesać lět za časopis pisali a 
husto dosć tež sami porjedźenje swojich nastawkow 
wobstarali. Wosebity dźak słuša knj. vikarej Hórnikej, 
kiž je w nastupanju časopisa wjele prócy na so brał. 
Tak kónčimy tutón dwacyty lětnik našeho lubeho časopisa 
zasy z tym serbskim słowom: „Daj Bóh zbožo na dalše 
dźesać lět časopisa“, a nadźijamy so, zo budźe tež dale 
wjele tajkich, kotřiž zechcedźa nic jenož ze słowom, ale 
tež ze skutkom wotmołwjeć: „Daj to Bóh“! 

Redakcia. 



— 628 -

Dodawk k štwórtemu zwjazkej Časopisa, 
kotryž dalše pjeć lětnikow (1863—1867) wopřija. 

Pokazowaŕ, 
po wopřijeću nastawkow zestajany. 

A. Pěsnjeŕske dźěła. 
Powjesće ze serbskeho kraja a luda. I. Wot Handrija 

Seilerja. (Muchorjancy a palenc. Honak, prěni spěwaŕ. 
Paw a pawa. Pěsk a khójna.) XVIII. lětnik, zešiwk II, 

str. 315—318. 
Powjesće ze serbskeho kraja a luda. II. Wot Handrija 

Seilerja. (Třiłopješkaty dźećel. Cufanje. Hans a Jurij, 
abo: Pjenježny duch na horje Lubinje.) XIX. lětnik, 

zešiwk II, str. 410—413. 
Powjesće ze serbskeho kraja a luda. III. Wot Handrija 

Seilerja. (Hanka Hulic a jejny karan. Kozy a holcy 
pasenje. Prošeŕ w Drobach na dworje.) XX. lětnik. 

zešiwk II, str. 609—612. 
Někotre pěsnje wot Radyserba. (Kral sudnik. Zmylka. 

Tórny třěleŕ. Wboha Hilža. Herc.) XIX. lětnik. 
zešiwk I, str. 365—370. 
Pokhěrlušk, dotal njewoćišćany. Podawa Michał Hórnik. 
XVII. lětnik, zešiwk I, str. 195—198. 
Pokhěrluškaj z luda. Podawa Michał Hórnik. (Wo S. 

Augustinje. Jězus-dźěćatko.) XIX. lětnik, zešiwk 1, 
str. 388—391. 
Boži narod. Pokhěrlušk z luda, napisany wot M. Hórnika. 
XIX. lětnik, zešiwk II, str. 407—409. 
Nócny stražnik. Wjeselohra we štučkach. Po Körner’owym 
,,Der Nachtwächter“ wot Jana Bartka. XVI. lětnik. 
zešiwk I, str. 3—27. 

B. Ryčespytne dźěła. 
Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. Zhromadźił a wujasnjał 
prof. Dr. Pful. XVI. lětnik, zešiwk I, str. 28—67. 

— (Pokračowanje.) XVI. lět., zešiwk II, str. 69—138. 
— (Pokračowanje.) XVII. lět., zeš. I, str. 141 — 195 
— (Dokónčenje. Přiwješk. Dosłowo a Přehlad.) XVII. 
lětnik, zešiwk II, str. 199—241. 
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Ležownostne mjena w Serbach. Podawa Mich. Hórnik. 
XVIII. lětnik, zešiwk II, str. 336—344. 

Biblijske mjena w katholskich serbskich knihach. Roze
stajił M. Hórnik. XVIII. lět., zeš. II, str. 347—353. 

C. Stawiznaŕske dźěła. 
Serbske gymnasijalne towaŕstwo w Budyšinje wot 1839— 

1864. K 25-lětnemu jubileju jeho wobstaća wopisał 
K. A. Jenč. XVIII. lětnik, zešiwk I, str. 253—310. 
Serbske prědaŕske towaŕstwo w Lipsku wot lěta 1716— 

1866. K 150-lětnemu jubileju jeho wobstaća wopisał 
K. A. Jenč. XX. lětnik, zešiwk I, str. 465—540. 
Prěnje pjeć a dwaceći lět našich serbskich Nowinow. 
Wopisał K. A. Jenč. XX. lět., zeš. II, str. 586—605. 
Přehlad serbskeho pismowstwa wot lěta 1861 —1865. 
Podał A. K. Jenč. XIX. lětnik, zeš. I, str. 370—388. 
Přehlad pismowstwa katholskich Serbow. Zestajał H. 
Dučman. XX. lětnik, zešiwk II, str. 543—586. 
Pjechowa knihownja při Michałskej cyrkwi w Budyšinje. 
Z aktow wupisał H. F. Wjela. XVIII. lětnik, zeš. II, 
str. 344—347. 

D. Přirodopisne dźěła. 
Chemiske wurazy. Wot M. Rostoka. XVIII. lět., zeš. II. 
str. 319—336. 
Dodawk k chemiskim wurazam. Wot M. Rostoka. XX. 
lětnik, zešiwk II, str. 605—609. 
Dwě sćě a štyrcyći lěkaŕskich zelow ze serbskim pomjeno
wanjom z lěta 1582. Wudate wot K. A. Jenča a 
Michała Rostoka. XIX. lět., zešiwk II, str. 413—461. 

E. Nekrologi. 
Nekrolog. X. M. Buk, kapitular a scholastik tachantstwa 

S. Pětra w Budyšinje, wubjerkownik Maćicy Serbskeje. 
Narodź. 24. meje 1804. Zemr. 8. měrca 1865. Michał 
Hórnik. XVIII. lětnik, zešiwk I, str. 311—313. 

F. Wšelčizny a drobnostki. 
Literariske drobnostki. Zezběrane wot K. A. Jenča. 
XIX. lětnik, zešiwk I, str. 394—398. 
Dźakowny spěw z lěta 1815. Zdźěluje Michał Hórnik. 
XIX. lětnik, zešiwk I, str. 391—394. 
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Khwalba witanja serbskeje njewjesty. Poskića M. Hórnik. 
XIX. lětnik, zešiwk I, str. 399—402. 
Přispěw Abrahamej Brancelej. Podał Michał Hórnik. 
XIX. lětnik, zešiwk I, str. 402—403. 

G. Maćične rozprawy. 
a. Powšitkowne a wubjerkowe zhromadźizny. Wućahi 

z protokollow: XVII. lětnik, zešiwk II, str. 241—248. 
XVIII. lětnik, zešiwk II, str. 353—357. XIX. lětnik, 
zešiwk I, str. 403—406. XX. lětnik, zešiwk I, str. 
540—542. 

b. Pokładnica. 1) Třilětne zličbowanje Maćicy Serbskeje 
wot 1. januara 1862 do 31. decembra 1864. XVIII. 
lětnik, zešiwk I, str. 313—323. — 2) Lětne přinoški 
maćičnych sobustawow na 1. 1863—1867: XVI. lětnik, 
zešiwk I, str. 67—68. XVII. lětnik, zešiwk II, str. 
248—249. XVIII. lětnik, zešiwk II, str. 395—360. 
XIX. lětnik, zešiwk II, str. 461—462. XX. lětnik, 
zešiwk II, str. 612—6l3. 

c. Dary do knihownje M. S. XVIII. lětnik, zešiwk II, 
str. 357—359. 

d. Wšelčizny, Maćicu nastupace: Zapis sobustawow. 
Zastojnstwa M. S. Zapis knihow. Spisowarjo 
knihow. Nakład M. S. Mjena spisowarjow, kotřiž 
su do III. a IV. zwjazka Časopisa pisali. XX. lětnik, 
zešiwk II. 

Por jedźenka . 
W zešiwku 33. dyrbi město strona 4., 5., 6, 7., 8. rěkać 366., 367., 

368., 369., 370. 
W zešiwku 36. str. 609 rěka III. město II. 

Ćišćał E. M. Monse w Budyšinje. 
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Přehlad pismowstwa katholskich Serbow. Ze
stajał H. Dučman str. 543. 

Prěnje pjeć a dwaceći lět našich serbskich No
winow. Wopisał K. A Jenč „ 586. 

Dodawk k chemiskim wurazani. Wot M. Rostoka „ 605. 
Powjesće ze serbskeho kraja a luda III. Wot 

H. Seilerja ,, 609. 
Přinoški maćičnych sobustawow „ 6 1 2 . 
Zapis sobustawow wot 1857—67 „ 6 1 3 . 
Zastojnstwa M. S. w druhim lětdźesatku . . . „ 620. 
Zapis knihow. Mjena spisowarjow. Nakład atd. „ 621 

P ř i n o š k i . 
W běhu ćišća alfabetiskeho zapisa sobustawow zapła

ćichu hišće na l. 1868: k. faraŕ Bróska z Budestec, k. prof. 
Dr. Pful z Draždźan, k. wučeŕ Pohonč z Połpicy, k. faraŕ 
Rychtaŕ z Kotec; na 1. 1867: k. assistent Patera z Prahi, 
k. gymnasiast Cyž z Prahi , k. superintendent Karas z 
Wojerec, k. faraŕ Kordina z Minakała, k. wučeŕ Kulman 
z Wojerec, k. faraŕ Brósk ze Křišowa. 

Sobustawy towaŕstwa móža sebi pola knihiskładnika 
wotewzać: 

Wěnc narodnych spěwow atd. wot K. A. Kocora. 

Ćišćał E. M. Monse w Budyšinje. 
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Wopřijeće IV. zwjazka. 

XVI. lětnik. 1863. 
Zešiwk I. Nócny stražnik. Wjeselohra we štučkach. 

Po Körner’owym „Der Nachtwächter“ wot Jana Bartka. — 
Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. Zhromadźił a wujasnjał 
professor Dr. Pful. — Přinoški maćičnych sobustawow na 
lěto 1863. 

Zešiwk II. Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. Zhroma
dźił a wujasnjał professor Dr. Pful. (Pokračowanje.) — 
Wozjewjenje. 

XVII. lětnik. 1864. 
Zešiwk I. Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. Zhroma

dźił a wujasnjał professor Dr. Pful. (Pokračowanje.) — 
Pokhěrlušk, dotal njewoćišćany. Podawa Michał Hórnik. 

Zešiwk II. Pomniki Połobjan Słowjanšćiny. Zhroma
dźił a wujasnjał prof. Dr. Pful. (Dokónčenje.) Přiwejšk. 
Laziowy Wótčenaš. Dosłowo. — Wućahi z maćičnych 
protokollow. Přinoški maćičnych sobustawow na lěto 1864. 
Wozjewjenje. 

XVIII. lětnik. 1865. 
Zešiwk I. Serbske gymnasijalne towaŕstwo w Bu

dyšinje wot 1839—1864. K 25-lětnemu jubileju jeho 
wobstaća wopisał K. A. Jenč. — Nekrologi. X. Michał 
Buk, kapitular a scholastik tachantstwa S. Pětra w Budyšinje, 
wubjerkownik Maćicy Serbskeje. Michał Hórnik. — Tři
lětne zličbowanje Maćicy Serbskeje wot 1. januara 1862 
do 31. decembra 1864. 

Zešiwk II. Powjesće ze serbskeho kraja a luda. Wot 
Handrija Seilerja. — Chemiske wurazy. Wot M. Rostoka. 
Ležownostne mjena w Serbach. Podawa M. Hórnik. — 
Pjechowa knihownja při Michałskej cyrkwi w Budyšinje. 



Z aktow wupisał H. F . Wjela. — Biblijske mjena w ka
tholskich serbskich knihach. Rozestajił Michał Hórnik. — 
Wućahi z maćičnych protokollow. Dary do knihownje M. S. 
Přinoški maćičnych sobustawow na lěto 1865. Wozjewjenje. 

XIX. lětnik. 1866. 
Zešiwk I. Někotre pěsnje wot Radyserba. — Přehlad 

serbskeho pismowstwa wot lěta 1861—1865. Podał K. A. 
Jenč. — Pokhěrluškaj z luda. Podawa Mich. Hórnik. — 
Dźakowny spěw z 1. 1815. Zdźěluje Michał Hórnik. — 
Literariske drobnostki. Zezběrane wot K. A. Jenča. — 
Khwalba witanja serbskeje njewjesty. Poskića M. Hórnik. 
Přispěw Abrahamej Brancelej. Podał M. Hórnik. — Wućahi 
z maćičnych protokollow. 

Zešiwk II. Boži narod. Pokhěrlušk z luda, napisany 
wot M. Hórnika. — Powjesće ze serbskeho kraja a luda. 
II. Wot Handrija Seilerja. — Dwě sćě a štyrcyći lěkaŕskich 
zelow ze serbskim pomjenowanjom z lěta 1582. Wudate 
wot K. A. Jenča a Michała Rostoka. — Přinoški maćičnych 
sobustawow na lěto 1866. 

XX. lětnik. 1867. 
Zešiwk I. Serbske prědaŕske towaŕstwo w Lipsku 

wot lěta 1716—1866 . K 150-lětnemu jubileju jeho 
wobstaća wopisał K. A. Jenč. — Wućahi z maćičnych 
protokollow. 

Zešiwk II. Přehlad pismowstwa katholskich Serbow. 
Zestajał H. Dučman. — Prěnje pjeć a dwaceći lět našich 
serbskich Nowinow. Wopisał K. A. Jenč. — Dodawk k 
chemiskim wurazam. Wot M. Rostoka. — Powjesće ze serb
skeho kraja a luda. III. Wot Handrija Seilerja. — Přinoški 
maćičnych sobustawow na lěto 1867. — Zapis sobusta
wow Maćicy Serbskeje wot 1. januara 1857 hač do 31. de
cembra 1867. — Wšelake rozprawy wo M. S. — Dodawk. 
— Dosłowo. 


